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ToBa KpaTko pbkoBOACTBO 3a NOTpebuTensi Cbabpka BCUYKN OCHOBHM hakTy 3a Baluus
HOB MPOAYKT M € NnecHo 3a nsnonasaHe. Electrolux ncka ga Hamanun notpebneHneTo Ha
XapTus, CBbP3aHO C pbKOBOACTBA 3a noTpebutens, ¢ okono 30%, KOeTo Le NOMOrHe 3a
3anasBaHeTo Ha 12 000 gbpBeTa Bcska rogmHa. KpaTkoTo pbkoBOACTBO 3a NoTpebutens e
e[iHa OT MHOrOTO CTbMKK, KouTO Electrolux npaBu 3a ona3saHe Ha okonHaTa cpena. Moxe
TOBa [a € Marnka CTbIKa, HO 1 C MaJik1 Hellla MOXeM [a HanpaBuMM MHOTO.

MbnHO pBKOBOACTBO 3a NOTpebutensa moxe Aa ce Hamepu Ha www.electrolux.com

/N UHdopmaums 3a 6esonacHocT

OT uHTepec Ha BawwaTta 6e3onacHocT 1 3a
ocurypsiBaHe Ha npaeunHa ynotpe6ba,
npeav 4a uHcTanuparte v usnonssarte ype-
[a 3a NpbB MbT, NPOYETETE TOBA PHKOBOA-
CTBO 3a NOTPeOUTENS BHUMATENHO, BKIHOYU-
TENHO NPENopPBbKUTE M NpeaynpexaeHusTa.
3a pa n3berHeTte HeHyXHM rpeLLKn 1 3norno-
NyKW, BaXKHO € Aa BHMMaBaTe BCUYKU XOpa,
KOUTO M3MON3BaT ypeaa, Aa ca HambHo 3a-
no3HaTu c HeroBaTta paboTa u cpeacTeata
3a npegnasBaHe. 3anaseTe Te3n MHCTPYK-
LK 1 ce NorpwkeTe Te Aa ocTaHaT KbM ype-
[a, ako To 6bae NpemecTeH unu npoaa-
[€EH, Taka 4e BCEKW, KOWTO ro 13nonaea
npes Luenust My Cpok Ha ekcnroartauus, aa
6bae nobpe nHdbopmupaH 3a ynotpebara u
6e3onacHocTTa Ha ypeaa.

3a 3awuTa Ha Xu1BoTa U UMYLLIECTBOTO CU1
cnasBaWiTe npeanasHNTE MEPKU OT UHCTPYK-
unuTe 3a NoTpebutens, Tbil KATO NPOU3BO-
OWTENSAT He HOCK OTTOBOPHOCT 3a NoBpeaMu,
npeav3BUKaHn nopaau Hecnas3BaHeTo UM.

be3onacHoCT 3a geuaTa U xopaTa C
HamarneHu cnocobHocTH

» Tosu ypen He e npefHa3Ha4veH 3a ynoTpe-
0a oT nuua (BKNYUTENHO Aeua) ¢ orpa-
HUYEHU d)mamqecm, CETUBHU UNn ymcTBe-
HU Bb3MOXHOCTU, C HeAOCTaTb4eH OnnT
1 NO3HaHWNSA OCBEH ako He ce Habnwaa-
BaT Unn ca M gageHu NHCTPYKLUuKM 3a yno-
TpebaTa Ha ypega OT nuue, OTFTOBOPHO
3a TaAxHaTa 6Ge3onacHoCT.

Heuata TpsabBa ga ce Hag3upasar, 3a ga
Ce rapaHTmpa, 4Ye HsMa a Cu Urpasit ¢
ypeaa.

+ CbxpaHsBanTe onakoBbYHWUTE MaTepma-
nv ganeu ot obcera Ha geua. CblyecTBy-
Ba OMacHOCT OT 3adyLuaBaHe.

+ [lpu n3xBbpnsAHe Ha ypeaa nsknveTe
Lencena oT KOHTakTa, cpexeTe kabena
Ha 3axpaHBaHeTo (Bb3MOXHO Han-6nns3o
[0 ypeaa) u AeMOoHTUpanTe BpaTaTa, 3a
Aa npefoTepaTtuTe yaap ¢ enekTpu4ecku
TOK M eBEHTyaslHOTO 3aTBapsiHe Ha deua
B HEro o Bpeme Ha urpa.

 AKO C TO3” ypes, KOWTO UMa MarHUTHU
YNITbTHEHUSA Ha BpaTaTa, Lie 3aMeHUTe
no-cTap ypen C Npy>XUHEeH 3aTBop (KMo-
Yyarnka) Ha BpaTaTa unv kanaka, ysepeTe
ce, Ye NPYXUHHUAT 3aTBOP € HeU3non3ea-
em, Npeav Aa u3xebpnuTe ynotpebsisa-
HUs yped. Taka Lie npegoTBpaTuTe
CMbpPTHa ONACHOCT OT 3aTBapsiHETO Ha Ae-
ua BbTpe.

O6LmM nHCTpyKLMK 3a GesonacHocT

/N\ BHUMAHME! BHuwasaiite aa He
3anyLunTe BEHTUMNALMOHHUTE OTBOPU.

* YpenObT e npegHasHayeH 3a CbXxpaHeHue
Ha XpaHWUTENTHU NPOAYKTU U/UMN HanmTKn
npy HOpPMarnHu JOMaLUHU YCIIOBUSI, KaKTo
€ 0BACHEHO B Ta3M KHWXKKA C UHCTPYKLMN.

 He nsnonseaiite MexaHU4HN MHCTPYMEH-
TW UK APYTU HEeCTECTBEHW CpeacTBa 3a
ycKopsiBaHe Ha npoueca Ha pa3MpassiBa-
He.

* He nanonssante Apyru enekTpuyeckm
ypeam (kaTto MalLuHW 3a criagonen) B xna-
OVNHUUM 1 pr3epu, OCBEH ako He ca
ono0peHu 3a Tasu Len oT NPOM3BOANTENS.

* He noBpexpgalite xnagunHarta sepura.

* B xnagnnHaTa Bepwura Ha ypefa ce Cb-
Obpxa nsobyrtaH (R600a) - npupoaeH
ras, KOWTO MMa BUCOKO HMBO Ha CbBMECTU-



MOCT C OKOflHaTa cpefa, HO BbMpeku To-
Ba e 3ananum.

Mo Bpeme Ha TpaHcnopTUpaHe U UHCTa-
nupaHe Ha ypeja BHUMaBaliTe Aa He no-
BPEAMTE HAKOM OT KOMMOHEHTUTE Ha XJa-
AunHaTa Bepura.

Ako xnagunHaTa Bepura e nospegeHa:

— nsbgarearite OTKPUTU NNamMbLUu 1 3ana-
NATENHN U3TOYHULUN

— npoBeTpeTe HanbJIHO NOMEeLleHNEeTO, B
KOeTO ce HamMmupa ypeaobTt

« OnacHo e Ja ce NPOMeHAT creyuduka-
LMUTE UK Aa ce BUOOU3MEHS TO3U Npo-
AYKT N0 KaKbBTO 1 Aa 61no HauvH. Mospe-
[a B 3axpaHBaLusa kaben Moxe aa npe-
AM3BMKa KbCO CbeauHeHne, noxap unm
yAap C eneKkTpUYeckun Tok.

& MPEOYNPEXAEHWE! Bcuuku enek-

TPUYECKM KOMMOHEHTU (3axpaHBaly, ka-
6en, wencen, komnpecop) TpsibBa Aa ce
NnoaMEHSAT OT cepTuduLmpaH cepBuseH
areHT unu KeanuuumpaH cepBuU3eH Nnepco-
Han.

1. 3axpaHBawmaTt kaben He Tpsbea Aa
ce yaobrxaea.

2. MNpoeepeTe ganu WencenbT Ha 3a-
XpaHBawus kaben Ha rbpba Ha ypeaa
He e cmMaykaH unu nospegeH. Cmau-
KaH Unu NoBpeaeH 3axpaHBall Len-
cen MoXe [ja ce nperpee v aa npeams-
BMKa Moxap.

3. MorpwxeTe ce oavmaTe 4OCTHN 40 3a-
XpaHBalus wencen Ha ypeaa.

4. He gbpnarite 3axpaHBaly kabern.

5. AKO KOHTaKkTbT Ha 3axpaHBaHETO e
pa3xnabeH, He BkapBaliTe Wencena B
Hero. CbllecTByBa ONacHoOCT OT TO-
KOB yAap wunu noxap.

6. He nanonsaiite ypena, 6e3 ga e crno-
XeH KanakbT Ha ocBeTneHveto 1 3a
BbTPELLUHOTO OCBETIIEHUE.

» Toau enekTpoypep e Texbk. TpsibBa aoa
ce BHUMaBa npv NpemMecTBaHeTO My.

1) AKo e NpeaBUAEH Kanak
2) Ako e npeaBuaeHa namna
3) Ako ypeabT paboTu 6e3 3ackpexaBaHe

* He mecTeTte u He gokocBaliTe NpoayKTH
OT (OpM3EPHOTO OTAENEHNE, aKo pbLeTe
BV Ca BNaXHW/MOKpW, Tbi KaTo TOBa MO-
Xe fJa AoBefe A0 HapaHsiBaHe Ha koxaTa
unu "cTyaeHo nsrapsiHe".

* M3bsarBanTe NpoabIKUTENHOTO usnaraHe
Ha ypeaa Ha npsika CrbHYeBa CBeTNVHa.

* Namnuuku 2), n3non3saHuTe 3a TO3W
ype[ Namnv ca 3a crieLyianHm Lenu, npea-
Ha3HaYeHW caMo 3a JOMAaKUHCKW ypeau.
Te He ca NOAXOASLLYM 33 JOMALLHO CTaii-
HO OCBETMEHVE.

BcekugHeBHa ynotpeba

+ He nocraesite ropelum CbaoBe BbPXY
nnacTMacoBuTE YacTu Ha ypeaa.

* He cbxpaHsaBaliTe 3ananumm rasoBe unm
TEYHOCTM B ypeaa, Thi kaTto moraT Aa us-
OyxHar.

« He nocraBsiite XxpaHUTENH1 NPOAYKTY Au-
PEKTHO CpeLLly Bb3AYLIHOTO OTBEPCTHe
OT 3agHaTa cTpaHa. 3

- 3ampaseHaTa xpaHa He TpsiGBa fAa ce 3a-
MpassiBa OTHOBO, crief kaTo e 6una pas-
MpaseHa.

+ CbXxpaHsiBaiTe NpeaBapuTENHO NakeTu-
paHa xpaHa B CbOTBETCTBUE C MHCTPYK-
LUMUTE Ha NPOU3BOAUTENS M.

+ [MpenopbknTe 3a CbXpaHeHUe Ha NpPomns-
BOAWTENS Ha ypeaa TpsibBa Aa ce cnas-
BaT CTPUKTHO. BuxTe CboTBETHUTE UH-
CTPYKLMN.

* He C‘bXpaHHBaVITe rasvpaHu HannTkn BbLB
dpusepHOTO OTAENEHUNE, THI KATO Cb3aa-
BaT HandraHe Bbpxy Cbaa, KOETO MOXe
[a fJoBefe 4o HEroBOTO NpbCBaHe 1 Aa
npu4vHU nospea Ha ypeaa.

* flgeHeTo Ha cnagonegeHn U3genus Ha-
npaBso OT ypeda Moxe Aa goseae Ao "cry-
AeHo narapsiHe".

"pvxun n nouncreaHe

* lMpean 060ny>|<BaHe n3knoveTe ypeaa n
n3BageTe Lencena oT KOHTaKTa.



* He nouuctealite ypena ¢ MmeTanHu npeg-
MEeTW.

* He usnonaearite ocTpM NnpeameTy 3a OT-

CTpaHsiBaHe Ha CKpex oT ypeaa. Manons-

BaliTe NnacTMacoBa CTbprarska.
» PepfoBHO npoBepsiBaiiTe kaHana 3a OTTu-

YaHe 3a BoJa OT 06e3cKkpexaBaHe Ha Xna-
avnHuka. Mpu HeobxoaMMOCT noyncTeaii-

Te KaHana. AKo KaHanbT 3a OTTUYaHe ce
3anyuun, sogaTta e ce CBGepe Ha ObHO-
TO Ha ypeaa.

WHcTtanupaHe

BAXXHQ! 3a cBbp3BaHETO KbM
enekTpocHabasiBaHETO BHUMATENHO
cnepBamnTe UHCTPYKUMUTE, adEHN B
CbOTBETHUTE pasaenu.

- PasonakoBaiiTe ypefa v nposepeTe aa-

N HAMa noBpeam no Hero. He cebp3san-

Te ypena, ako e noepeaeH. BegHara cb-

06u.|,eTe 3a Bb3MOXXHU nNoBpean Ha MACTO-
TO, OTKbAETO CTE ro Kynunu. B Tak®bB cny-

Yyan 3anaseTe onakoBkaTa.

* [MpenopbunTENHO € Aa n3dakaTe noHe 4ye-

TUpK Yaca, Npeaun 4a cebpXkeTe ypeaa,
3a Ja JageTte Bb3MOXHOCT Ha MacroTo
na ce ctede obpaTHO B Komnpecopa.

» Tpabea fa ce ocurypu npaBumHa LMpKy-
nauusi Ha Bb3ayxa OKono ypeaa - B npo-
TUBEH Cry4yan Tor Moxe Aa nperpee. 3a
[a ocurypute goctatbyHa BeHTUnauums,
cnefBanTe CbOTBETHUTE UHCTPYKLMU 32
MOHTaX.

» KoraTto e Bb3MOXHO, MbpObT Ha ypeaa
TpsbBa ga e Ao CcTeHa, 3a Aa ce usberHe

[OKOCBaHETO UMK XBaLLaHEeTO Ha ropeLm

[encrBue

BkniouBaHe

[NocTaBeTe Lencerna B KOHTaKTa.
3aBbpTeTe perynaTopa 3a TemneparypaTa
MO NOoCoOkKa Ha YaCcoBHWMKOBATA CTpeJika Ha
cpeaHo nonoxexHue.

4) AKO BOGHO CheaMHeHNe e 3aMpb3Hano
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YacTu (KOoMMNpecop, KOHAEH3ep) U aa ce
nsberHaTt eBeHTyarH1 UsrapsiHus.

* YpenbT He Tpabea Aa ce noctaesa B 6nu-
30CT A0 pagmaTopy U NEYKN.

* [MorpmxeTe ce wencensbT Aa € AOCTbIEH,
cnea MHCTannpaHeTo Ha ypeaa.

« CBbp3BaiiTe CaMo KbM U3TOYHUK Ha Ni-
TeiiHa Boga. ¥

O6cnyxBaHe

+ BcsAkakeu enekTpoTexHu4ecku paboTw,
Heobxoanmun 3a o6Cny>XBaHETO Ha TO3N
ypen, TpsibBa Aa ce u3BbpLIBAT OT KBanu-
dUUMpaH enekTpoTEXHNK NN KOMMNETEHT-
HO Nnuue.

» Tosu ypep Tpsbea aa 6bvae obenyxBaH
OT YMb/THOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTHP U
TpsibBa ga 6baaT U3nonseaHn camo opu-
rMHanHW pe3epBHM YacTu.

Ona3aBaHe Ha okonHaTa cpena

@ KakTo xnagunHata Bepura, Taka u u3o-
NauMoHHWTE MaTepuanu Ha To3u ypea,
He CbbpKaT HMKaKBK rasoBe, KOUTO Guxa
MOrnn fja yBpeasT 030HOBUSI CroW. YpeabT
He TpsiGBa Oa ce U3XBbpns 3aefgHo ¢ GuTo-
BUTE OTnagbuu. M3onaumMoHHaTa nsHa cb-
AbpKa Bb3niaMeHnMM ra3oBe: ypeabT
TpsibBa [a ce U3XBbPNA B CbOTBETCTBUE C
NPUNOXMMUTE HOPMATUBHU ypeaodu, KOUTo
MOXe Aa Mony4nTe OT MECTHUTE OBLLMHCKM
BnacTu. BHumaBaiiTe ga He noBpeanTe OX-
naxaawums 6nok ocobeHo oT3ag B 6nmsoct
[0 Tonnoo6bmeHHuka. Matepuanure, ns-
rMon3BaHu B TO3W ypea v MapKMpaHu Cbe
cumsona &, morat Oa 6baat peumknmpaHm.

UskniouBaHe

3a 0a U3Knw4unTe ypena, 3aBbpteTe pery-
naTopa 3a TeMmnepartyparta B nosioxeHue
"O".

PerynupaHe Ha TemnepatypaTa
TeMHepaTypaTa Ce perynmpa aBToMaTnU4HO.



3a pa pabotuTe c ypeaa, npoueaupante no

cneaHnsa HaYnH:

+ 3aBbpTETE perynaropa 3a Temneparypa-
Ta KbM MO-HWCKO NOMOXeHWe, 3a Aa € Bb3-
MOXHO Hal-Marnko CTyaeHo.

* 3aBbpTETE perynaropa 3a TemnepaTtypa-
Ta KbM MO-BMCOKO NOMNOXeHWe, 3a aa e
Bb3MOXHO Haii-CTyAeHO.

(i] O6ukHoBeHO cpeaHaTa HacTpoiika e
Han-nogxogsALLa.

ToyHaTa HacTpoiika obave TpsbGBa aa ce uUs-
Gepe, KaTo ce MMa NpeaBua, Ye Temnepary-
paTa BbB BbTPELLUHOCTTa Ha ypeaa 3aBuUcK
oT:

* CcTaviHaTa Temneparypa

MbpBa ynotpeba

MouncrBaHe Ha BLTPELHOCTTA

Mpeav aa nanonseaTe ypeaa 3a MbpsU

MbT, NOYNCTETE BLTPELUHOCTTA U BCUYKY Bb-
TPELUHW NPUHALNEXHOCTU C XNafKa canyHe-
Ha Bofa (HeyTparneH canyH), 3a ja oTCTpa-

BcekngHesHa ynotpeba

3ampassBaHe Ha NPeCHW XPaHUTENHN
npoAayKTu

CDpIASepHOTO oTaeneHune e noaxoasdllo 3a
3amMpasdaBaHe Ha NpecHn XpaHUTesHn Npo-
OYKTU U 3a ,El,'bJ'IFOTpaIZHO CbXpaHeHne Ha ro-
TOBU /J,'bJ'IGOKO 3aMpaseHun NpoayKTun.

3a 3amMpasdaBaHe Ha NpecHU XpaHU He € HeOo-
6X0/J,MMO Aa ce NpomMeHA cpeaHOoTOo NonoxXxe-
HWe.

3a no-6bp3o 3ampassiBaHe obave, 3aBbpTeE-
Te perynartopa Ha Temnepartyparta KbM Mno-
BUCOKUTE NMOJIOXKEeHUA, 3a Aa nojlydynTte Mak-
CUMarIiHO u3crtyasasaHe.

BAXKHO! B ToBa cbCcTOsIHNE
TemnepartypaTa B OTAENEHVETO Ha
XnaaunHuka Mmoxe ga cnagHe nog 0°C. Ako
TOBa CTaHe, BbpPHETe perynartopa Ha
TemneparypaTa KbM No-TOMMO MONOXEHWE.

MocTaBeTe npsicHaTa xpaHa, KoATo Tpabaa
[a ce 3aMpa3siBa, B HAall-ropHOTO YeKMexe.

* KOJKO YEeCTO Ce OTBaps Bpararta
* KONMM4YeCTBOTO Ha CbXpaHABAHUTE XpaHU
* MECTOMNONOXEHNETO Ha ypeaa.

BAXXHQ! Ako TemnepaTtypaTa B
nomMelleHneTo e BUCOKa Unn ako ypeanT e
HaMbIIHO 3apedeH 1 € HaCTPOeH Ha Hal-
HUCKaTa TemnepaTtypa, ToraBa ypeabT
MOXe Aa paboTu HenpekbCcHaTo,
npeaunsBunkeankm obpadyBaHeToO Ha CKpex
no 3agHarta cteHa. B TakeB cnyyan
KpBbroBuaT cenektop TpsibBa Aa ce 3aBbpTH
Ha No-BUCOKa TemnepaTypa, 3a ga ce
3ajelicTBa aBTOMaTUYHOTO pasMpassiBaHe
W criegoBaTenHo Aa ce Hamanum
KOHCyMaLnATa Ha eHeprus.

HUTE TUNM4YHaTa 3a HoOBUTE nU3aenna Mnmpumus-
Ma, a cnej ToBa noacyuweTte HanbIlHO.

BAXHO! He n3nonseaiite MusinHu npena-
patn nnm abpasveHM Npaxose, Tbi KaTo To-
Ba LLe NoBpeamn NoKpPUTUETO.

CbXxpaHeHue Ha 3ampaseHun XpaHu

Mpu NbpBOHAYanHo nyckaHe Wnu cneg ob-
bl Nepvoa, nNpes KoWTo hpusepsbT He e n3-
nonaeaH, ocTaBeTe ypeaa Aa paboTu noHe
2 Yyaca Ha Hal-BUCOKOTO MNONOXeHue,
npeav Aa NoCTaBUTE XpaHUTENHUTE NPOAYK-
TN B OTAENEHNETO.

BAXXHQ! B cnyyan Ha aBapuiiHO
pasmMpassiBaHe, Hanpumep nopagu cnupaHe
Ha TOKa, aKo ypeabT € Oun N3k4YeH 3a no-
ObIro Bpeme, OTKOSIKOTO € MOCOYEHO B
Tabnuuarta c TexHU4ecKkuTe cneumdurkayum
cpeuy "Bpeme Ha nosuwlaBaHe",
3ampaseHaTa xpaHa TpsibBa ce KoHCymupa
Obp30 UNKU Aa ce CroTBY BefHara u cnep,
TOBa Ja ce 3aMpa3su OTHOBO (cnej
oxnaxpgaHe).

PasmpassiBaHe

O bn6oko 3ampaseHnTe 1Ny 3aMmpaseHm Xpa-
HW, Npeaun fa GbaaT u3nonssaHu, MoraT ga
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ce pa3MpasaT B XNagunHnka unum npu cram-
Ha TemnepaTypa, B 3aBUCMMOCT OT Bpeme-

TO,

KOeTO MmarTe 3a Tasv onepauus.

Mankute nap4yeTta morar ja ce roTssiT 40pu
BCE OlLie 3amMpaseHu, Hanpaso oT (pusepa:

N3nonaBaHe Ha EasyWater go3saTtopa

BbTpeLuHu komno-
HEHTH:

1.

PesepBoap 3a
BoAda

Kanak Ha pe3ep-
BOapa

KnanaH v ynnbT-
HeHune

BbHLWIHM KOMMOHEH-

THn:

1.
2.

3.

1\
HosaTop 2/|
Jloctye 3a Boga-
Ta
TaBuyka 3a Cb- 3— 1L

OupaHe Ha Boga

HauanHu onepauum npu nanonssaHe

Ha
1.

AosaTtopa 3a Bogarta

Canete BCUYKM NENEHKN 1 ApYru npea-
nasHu cpeacTea oT 6roka Ha pesepBoa-
pa

MNouuncrtete KOMMNOHEHTUTE, KaKTO € onun-
caHo B rnaeara "lNpoueaypa 3a no4u-
CTBaHe Ha Jo3aTopa 3a Boaa", 3a ga ot-
CTpaHUTe eBeHTyallHu oTnaraHu4.

Mpouenypa 3a NoYncTBaHe Ha
JosaTtopa 3a Boga

1.

OcBobopgeTe ABaTa cnupallm enemeHTa

OTCTpaHu Ha pe3epBoapa, KakTo e noka-

3aHO Ha durypuTe:

— HaTUCHeTe cnnpawuTe enemMeHTn B
cpefnara v ro NnoBAUrHeTe Harope

— npemecTeTe cTornepa no nocoka Ha
LeHTpanHns pesepsoap.

HaTtucHeTe Harope pe3epBoapa no noco-

Ka Ha Knanana.

B TAKbB Clyy4aii FOTBEHETO Le OTHEME MOo-
BeYe Bpeme.

3. Ceanerte kanaka.

Pa3BuHTETE KNanaHa no nocoka obpat-
HO Ha YaCOBHMKOBATa CTperska (ocobe-
HO BHUMaBalTe Aa He pasxnabure
YNOIBbTHEHMETO Ha KnanaHa, 3auoTo To-
Ba € Heo6XoAMMO 3a NMPaBUIHOTO OYHK-
LMOHUpaHe Ha yHKUnnTE).

Mouncrete pesepsoapa v Kanaka Ha pe-
3epBoapa, knanaHa v ynibTHEHNETO C
pa3TBOp OT TONMa BoAa W HeyTpareH ca-
nyH. VIamMuinTe mbpBO knanaHa v ro no-
cTaBeTe B OTBOpA Ha Bpartarta, 4oKkaTo
rnoyucTBate Apyrute KOMNOHEHTU (3a aa
n3berHeTe M3nNu3aHe Ha CTy4EHUS Bb3-
OyX OT XnNagumHuka).

Cnen M3MMBaHETO Ha KOMMOHEHTUTE Ha
pesepBoapa, U3BageTe OTHOBO kranaHa
OT BpaTaTa Ha xnagunHuka v crnobete

pesepBoapa B obpaTteH pef (4;3;2;1) Ha
pasrrnobsisaHeTo (BHUMaBaWnTe 3a no3u-
uMaATa Ha YNITbTHEHNETO Ha KnanaHa).

MocTaBeTe MOHTUPaHUS pe3epBoap Ha
BpaTtaTta Mo Nocoka Ha knarnaHa.
Briokupaiite cnupaliuTe enemeHT B
obpaTeH pen Ha gebnoknpaHeTo.



WMsnonssaHe Ha EasyWater gosatopa

3a ga HanmbnHUTE
pesepBoapa CbC
cTyAeHa Boga, npo-
CTO B3eMeTe KaHa C
YyelumsiHa Bogda u
HanenTe B pesep-
Boapa npes pun-
TbPHUSI OTBOP Ha Ka-
naka.

BAXXHO! 3a pa ns-
OerHeTte pucka oT
pasnuBaHe Ha BO-
na, koraTo 3aTBapsi-
Te 1 oTBapsTe Xna-
AUNHUKAa, He NMbliHe-
Te pe3epBoapa Haa
MHOWKauuAaTa 3a
MaKcMmaliHO HUBO,
O3HauyeHa Ha pesep-
Boapa.

AKO He cTe ua3nonassanu uanaTta soga ot
pe3epBoapa 3a Bogarta B pamkute Ha 1-2
OHW, 3XBbpreTe ocTaHanarta Boga ot

pesepsoapa, npeau 4a ro MbIHUTe OTHOBO.

BaxHa nHcopmaums

« OTBOpPBLT Ha KnanaHa Ha BpaTaTa Ha xna-
OVnHuKa Tpabea aa 6Gbae 3aTBOPEH C Kna-

naHa v ynibTHEHMETO MO BpEME Ha pe-
[OBHOTO (PYHKLMOHWPaHE Ha ypeaa.

* Manonseaite camo nuteriHa Boaa. Ms-
Non3BaHeTOo Ha BCSAKaKBa Apyra Hanutka

MOXXe ga OCTaBu oTnaraHusa, BKyC nnm mun-

pu3ma B pe3epsoapa 1 B josaropa.

MoneaHn NpenopbkK U CbBETU

3ByLUm npy HopmarnHa paborta

* Moxe fa YyeTe NneKo KIokoYeHe 1 Gbnoy-

KaHe, KoraTto XnagunHuAaT areHT ce n3-
nomMmnea npes CepneHTuHnTe nnn Tp'b6[4-
Te. ToBa e HOpMarHo.

« Korato komnpecopbT paboTu, XnagumHu-

AT areHT ynpkynupa, sagsmxsaH OT No-

MnnTe, 1 MoXeTe Aa vYyeTe CBUCTAL 3BYK

Bb3MOXHO Aa yyBaTe M3BECTEH LUyM, Npe-
AN3BUKaAH OT BITM3aHETO Ha Bb3AYX, Kora-
TO BOoAaTa M3nusa oT pesepBoapa.

B cnyyawn ye BogaTa He Teue gobpe, Ha-
TUCHETE OlLie BEAHbX JIOCTYETO 3a BoAa.
3agpbxTe YawaTa nog gosatopa 3a ole
HSIKONKO CEeKYHAM, 3a Aa Ce yBepuTe, ye
usnaTa Bofa We ce uarnee B yawiaTa.

He nsnonssainTte rasnpaHu Hanutkn. Ha-
nuTkaTa MoXe ga npoTeye nopagun Hans-
raHeTo Ha rasa.

3anomHeTe, Ye BoaaTta e XxpaHuTeneH
npoaykT. N3pasxogsaiite Bogarta B pam-
KUTE Ha eauH [0 ABa OHMW.

[osaTopbT 3a BOAa e npeaHasHayeH 3a
13nons3saHe caMo C NUTenHa Boga ot 06-
LLleCTBEHOTO BoAocHabasBaHe (3abenex-
Ka: Ta3un BoAa e noj NoCTOsIHEH KOHTPOS
M B CbOTBETCTBME C NpaBHATa HOpMaTUB-
Ha ypenba e 6e3onacHa 3a nueHe) unu ¢
BOAa OT YaCTHU U3TOYHULN, KOATO € U3-
cneasaHa v Ge3onacHa 3a nueHe.

Ako e nony4yeHo ykasaHue OoT Bnacture,
Ye BogaTta OT MpexaTa TpsibBa fa ce npe-
BapsiBa, Bogarta TpsibBa Aa ce npesapw.
Tbli KaTo B AO3aTOpa HE € BKIYEHO HU-
KakBO Npe4yncTBaTesnHo CPeacTBo, B pe-
3epBoapa crief, U3BECTHO BPeEME MoXe
[a ce nony4aT oTnaraHusi (Hanp. BapoBu-
koBu). B TakbB cnyyain noumcreTe ycTpou-
cTBaTa C MeK pa3TBOp OT Tonsa Boga u
NIMMOHEHa KucenunHa nnn soga n nnmmo-
HOB COK, U3nNnakHeTe rm urtm MOHTVIpaI7|Te
OTHOBO BbB BpaTaTa Ha XnaaunHuka.

1 nyncupaLy WymM oT komnpecopa. Tosa e
HopMarHo.

TonNNNMHHOTO pasLwnpeHne Moxe a npe-
AON3BUKa KpaTbK NyKally WyMm. ToBa e Hop-
MarsHo, a He onacHo hn3nyecko sBne-
Hue. ToBa e HopmarsnHo.

KoraTo KomnpecopbT ce BKoYBa U 13-
Kno4Ba, We 4YyyeTe Nneko wpaxkesaHe oT pe-



rynatopa Ha TemnepaTypara. ToBa e Hop-
MarnHo.

['PYXK 1 NOYMUCTBAHE

& BHUMAHWE! WUsknioyeTte ypega ot

KOHTaKTa npeam U3BbpLUBaAHETO Ha
KakBuUTO M Aa Buno onepaums no
nopgapbXKkata.

@ Tosn ypen cbabpxa BbINesoaopoamn B
oxnaxgalims cu 6rok; cnegoBaTenHo

nogapbXKKaTa u npesapexaaHeTo Tpabea

[a ce U3BbPLUIBA OT YMbTHOMOLLEHU TEXHU-

uu.

lMNepuoanyHo noyncTeaHe

O6opyaBaHeTo TpsibBa Aa ce noyncTsea pe-
[0OBHO:

* MoYNCTBalTE BbTPELLUHOCTTa U NpUHaa-
NEeXHOCTUTE C XNaaka Boda M Masko Hey-
TpareH canyH.

* pefoBHO NpoBepsiBaiiTe yNTbTHEHUSTa
Ha BpaTara 1 ru 3abbpcBaiite, 3a ga cTe
CUrypHU, Ye ca YnucTu 1 6e3 3ambpcsiBa-
HUS.

* u3nnakHeTe un noacyweTe HanbJlHO.

BAXHO! He gvpnaiite, He npemecTBanTe
1 He noBpexaanTe Tpvroute n/mnm
kabenuTe B kKopnyca.

Hukora He usnon3esanTe MUSINHU
npenapartu, abpasvBHM NpPaxoBe, CUITHO
napdoMUpaHn NoYNCTBALLM NPOAYKTU UK
BOCBbYHM NpenapaTty 3a nonvpaHe, Tbi
KaTo MoraT Aa NnoBpeaaT NOBbPXHOCTTA U
a OCTaBAT CUITHa MUpM3Ma.

M3uncreTe KoHOEH3epa (YepHaTa peLueTka)
1 KOMMNpecopa B 3agHaTa 4YacT Ha ypeda ¢
YyeTKa unu npaxocmykadka. Tasu onepaums
we nogobpu pabotaTta Ha ypeda u e pea-
nn3npa MKOHOMUA Ha eHeprusa.

BAXHO! BHumaBaliTe ga He noBpeauTte
oxnaxpgawjarta cucrema.

MHoro dvpmeHn noymcTBaLLy npenapaTtm
3a KyXHEHCKM NMOBBPXHOCTU CbabpXKaT XM-
MUKanu, KOMTO MoraT Aa Bb3AencTBaT arpe-
CVIBHO UKW Aa NOoBpeAaT nnactMacuTe, us-
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non3saHu B ypeaa. Mo Ta3n npuynHa e npe-
nopbYNTENHO BbHLWHATA YacT Ha ypeaa aa
ce no4mncrtea camMmo C Tonna Boga, KbM Kos-
To e pobaBeH mMarnko MusineH npenapart.
Cnep novncTBaHe CBbLPXETE OTHOBO ypena
KbM 3axpaHBallata Mpexa.

ObesckpexaBaHe Ha xXnagunHuka

Mpn HopMasiHO U3MNos3BaHe CKPEXbT Ce OT-
CTpaHsiBa aBTOMAaTUYHO OT U3napuTens B
XNagunHOTO OTAeNeHne npuw BCSKO cnvpa-
He Ha Komnpecopa Ha enekTpomoTopa. Bo-
fata oT o6escKkpekaBaHeTo ce oTTMYa no
ynei n ce cbbupa B crneyunaneH KOHTenHep,
pasnonoXeH 0T3ag Haj enekTpomMoTopa Ha
KomMnpecopa, a oTTaM ce usnapsisa.

BakHO e neproanyHO ga noyncrearte OTBO-
pa 3a oTTUYaHe Ha BogaTa oT obesckpexa-
BaHETO B cpedaTa Ha XnagunHoTo oTaene-
HWe, 3a 4a nonpeynTe Ha NpenuBaHeTo Ha
BoJaTa M OTLUEeXaaHeTo i BbpXy XpaHaTa Bb-
Tpe. M3nonseaiiTe cneumanHoTo NPUCroco-
GrieHne 3a NoYMCTBaHe, KOETO e Hamepu-
Te NocTaBeHo B OTBOpPA 3a OTUexaaHe.

/4

O6esckpexaBaHe Ha ¢pusepa

13BECTHO KONMMYECTBO CKPEX BUHArM LLie ce

HaTpynBea no padToBeTe Ha hpusepa n oko-

110 FOPHOTO OTAENEHME.

O6e3sckpexaBainTte pusepa, koraTto nna-

CTbT CKpex gocTurHe gebennHa 3-5 mm.

3a ga npemaxHeTe cKpexa, cregBanTe uH-

CTPyKUMUTE No-A0nYy:

* M3BafeTe Wencena oT KOHTaKTa Unu nus-
KntoveTe ypeaa.



* n3BageTe BCUYKU CbXpaHABAHU XpaHWu,
OrbHEeTe ' B HAKOJIKO NiacTta BECTHUK U
' NocTaBeTe Ha XnagHO MACTO

* n3BageTe YekmemkeTaTa oT opusepa

* MocTaBeTe M30nalMoHEH MaTepuan oko-
1o YekMepKeTaTa, Hanpumep odesina
W BECTHULM.

O6esckpexaBaHeTo MOXe Aa ce YCKopH,

aKo NnocTaBuUTe CbAOBe C ropella Boaa (Ho

He KMNsLWa) BbTpe BbB hpusepa.

* pasgBuKeTe KaHana 3a oTTU4YaHe OT Msi-
CTOTO i, HATUCHETE T0, KaKTO € NnokasaHo
Ha curypara, 1 ro noctaBeTe Ha MSICTO B
[OONHOTO Yekmempke Ha dpusepa, KbaeTo
0a Moxe aa ce cbbupa BogaTta

* BHUMATENHO U3CTbPXETE neaa, KoraTo
3anoyHe ga ce Tonu. Manonaearite obp-
BEHa Unu nnactMacoBa cTbpranka

* cnepg kaTo nNeabT ce pa3Tonu, noyucTeTe
1 n3bbpLUeTe A0 CyX0 Kopnyca, a nocrne
BbpHETe KaHana 3a OoTTu4aHe Ha MACTO.

TexHU4Yeckn JaHHU

* BKIIOYETE ypeaa v BbpHeTe Ha MSCTO 3a-
MpaseHuTe XpaHu.
MpenopbyBa ce fa nycHeTe ypeaa Ha Haii-
BUCOKO MOMNOXeHWe Ha TepMmocTaTa Ha pery-
nupaHe B NpogbIDKeHUe Ha HSIKOMKO Yaca,
3a ja JOCTUrHe AocTaTbyHa TemnepaTypa
Ha cbXpaHeHWe KOMKOTO € Bb3MOXHO Mo-
cKopo.

BAXXHQ! He nsnonssaite ocTpu MeTarnHm
WHCTPYMEHTU 32 U3CTbPreaHe Ha CKpexa oT
n3napuTens, 3a Aa He ro nospeaute. He
M3non3sanTe MexXaHUYHU UHCTPYMEHTU UNn
OpYrv HeecTeCcTBEHU cpeacTBa 3a
yCKOpsiBaHe Ha npoveca Ha pa3mpassiBaHe,
OCBEH MpenopbYBaHUTE OT
npoussoauTens. NokayBaHeTo Ha
TemnepaTtypaTa Ha 3aMpa3eHn ONakoBKW
XpaHa no BpemMe Ha 06e3cKpexaBaHeTo
MOXe [a CbKpaTu TexHUs1 6e3onaceH cpok
Ha CbXpaHeHMe.

Pa3vepun
Bucoumna
LLnpuna
ObnboynHa

Bpewme Ha nosuwaBaHe

TexHU4YecknTe oaHHN ce Hamupar Ha Taben-
KaTa C JaHHU B NsaBarta BbTpeluHa cTpaHa

2010 mm
595 mm
648 mMm
204

Ha ypeda 1 Ha eTUKeTa 3a eHepruiiHa kaTte-
ropus.



MHcTanupaHe

/\ BHUMAHME! TMpeau fa uxctanupare

ypeaa,npoyeTete BHUMATENHO
"Mndopmaumsa 3a 6esonacHocT" 3a cBOA
cobcTBeHa 6e30MacHOCT 1 3a NpaBunHaTa
pabota Ha ypepa.

PasnonaraHe

WHcTanuparite To3M ypea Ha MACTO, KbAe-
TO TemnepartypaTa B NOMELLEHNETO OTroBa-
psi Ha KNMMMAaTUYHKA KNac, MOCOYEH Ha Ta-
6enkarta c gaHHW Ha ypeaa:

CraiiHata TemnepaTtypa

SN +10°C pgo + 32°C
N +16°C po + 32°C
ST +16°C go + 38°C
T +16°C go + 43°C
MecTononoxeHue

YpenbT TpsibBa fa ce UHCTanMpa AoctaTby-
HO Jarney oT U3TOYHULM Ha TOMMMHA, KaTo
pagunartopu, 6orinepu, npsika cnbHYeBa
cBeTnuHa u ap. MNMorpwxeTte ce ga uma ump-
Kynauusi Ha CTyAeH Bb3yX N0 BbTpeluHaTa
3agHa cTeHa. 3a foa ce ocurypu Ham-edek-
TuBHa paboTa, KoraTo ypeabT € pasnono-
)KEH MO, BUCSILL, KYXHEHCKU LLKad), MUHUMar-
HOTO pa3CcTOsiHME MEXAyY ropHaTa My 4acT
1 CTeHHMs wkad TpsidbBa ga 6bae Hali-marn-
ko 100 mm. B ngeanHua cny4vani ypegbT He
TpAOBa Aa ce NocTaBs nof BUCALLM KyXHEH-
CKku WwkadhoBe. TOYHOTO HUBENMPAHE CE OCU-
rypsisa 4ypes eiHO Unu NoBeYe perynupye-
MU KpayeTa B OCHOBaTa Ha ypeza.

/N NPEOYMNPEXOEHME! Tpsi6sa na e

BBH3MOXHO YPeabT Aa Ce U3KMoYBa oT
MPEXOBOTO 3axpaHBaHe; 3aToBa A0
wencena crneg uHctanupaHeTo Tpsitea aa
“Ma neceH 4OCTbI.
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3agHu OUCTaHUMOHHU BTYNKU U

HUBeInupaHe

\
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B nnuka ¢ pokymen-
TauuaTa uva ase
ONCTaHLMOHHN
BTYIKW, KOUTO Tps6-
Ba a ce nocrasaT
KaKTo e NoCcoYeHo
Ha duryparTa.
Pasxnabete BUHTO-
BeTe W BKapaunTe au-
CTaHUMOHHaTa
BTyrKa rnog rnaeara
Ha CbOTBETHMSA
BWHT, a crnej ToBa
nak 3aTerHerte BUH-
ToBETE.

Mpw pasnonaraHe-
TO Ha ypepna TpsibBa
Ja noacurypute Hu-
BenvMpaHeTo my. To-
Ba MOXe fa ce no-
CTUTHe C ABe pery-
nvpyemu Kkpayeta
OTNpeA Ha OBbHOTO.

CeansiHe Ha Obp)ayuTe Ha padToBeTe
BawwmsaT ypen e obopyasaH ¢ orpaHuynTe-
nn Ha padToBeTe, 3a Aa 6baat obesonace-
HW MO BpeMe Ha TpaHCcrnopTMpaHe.



3a ga ru maxHerte,
HanpaBeTe cregHo-
TO:

1. lpemecTeTe
ObpXaunTte Ha
padToBeTe no
nocoka Ha
ctpenkara (A).

2. lNoBaurHete
padhTa oT 3agHa-
Ta cTpaHa u ro
HaTUCHeTe Ha-
npen, JokaTto ce
ocso6oan (B).

3. MaxHeTe orpa-
Huuutenute (C).

Cebp3BaHe B eniekTpuuyeckaTa Mpexa

Mpeaw BkNtoYBaHe KbM EMEKTPO3axpaHBa-
LaTa Mpexa nposepeTe Aanu HanpexeHue-
TO U YyecToTaTa Ha Tabenkara ¢ f;JaHHW OTro-
BapsT Ha Te3u OT AoMallHaTa BU eNeKTpo-
3axpaHBalla Mmpexa.

YpenbT TpsAbBa ga e 3a3emeH. 3a uenta
LencenbT Ha 3axpaHBaLmaT kaben nma
cneunaneH KOHTaKT. Ako AOOMaLIHNUAT KOH-
TaKT Ha enekTpo3axpaHBaHeTOo He e 3a3e-
MEH, CBbpXKeTe ypeaa KbM OTAeNEeH 3a3eMsi-
Bal kaben B CbOTBETCTBME C AeiCTBaLLUTE
HOpPMaTWBHU pasnopeadu cnep KoHcynTa-
LM € KBanuduumpaH TEXHUK.
|_|pOI/I3BO,ELI/|TeJ'IFIT HE HOCU OTrOBOPHOCT,
aKo ropenocoYeHuTe Mepku 3a 6esonac-
HOCT He ca CraseHu.

YDe}J,'bT CbOTBETCTBA Ha ONPEKTUBUTE Ha
ENO.

O6ptLyaHe Ha BpaTaTta

& NPEAYNPEXXAEHUE! Mpean
M3BBLPLUBAHETO Ha KakBUTO M Aa 6uno
onepauun n3sageTe Lencena oT KOHTaKTa.

BAXXHQO! 3a nsebpLuBaHeTo Ha
cneaBalimTe onepaumn npenopbyBame
TOBa [ia Ce U3BBbPLUM 3aefHO C ApYro nuue,
KOETO Aa AbpXW 30paBo BpaTuUTe Ha ypeaa
no Bpeme Ha paboraTta.
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OTBOpEeTE BpaTu-
Te. Pa3BuHTteTe
cpepHaTta naHTa
(m2). Ceanete
nnactMacosaTa
BTynka (m1).
WN3BageTe BTynka-
Ta (m6) u A npeme-
cTeTe Ha oTcpeLy-
HaTa cTpaHa Ha
LIapHMpa Ha naH-
Tata (mb).
Csanere BpaTtuTe.

Ceanerte wudta
Ha neBus kanak
Ha cpefgHaTa naH-
Ta (m3, m4) nro
npemecTeTe Ha OT-
cpelyHaTa cTpaHa.

MocTaseTe wmd-
Ta Ha cpefHaTa
naxTa (mb) B ne-
BMS OTBOP Ha J0-
nHata BparTa.

Passuiite gonHa-
Ta naHTa (b1)

Ceanete wudTo-
BeTe Ha NeBus Ka-
nak (b4) v rv npe-
MecTeTe Ha OT-
cpelyHaTa cTpaHa.

3aBuHTETE OTHO-
BO [ofiHaTa naHTa
(b1) Ha oTcpelyHa-
Ta cTpaHa.
PasBsuHTETE ONOP-
HUSA WNdT Ha go-
nHaTa naHTa

(b2) n BTYynkarta
(b3) n rn noctaBe-
Te Ha oTcpeLyHaTa
cTpaHa.

HanpaBeTe nocnegHa npoBepka, 3a Aa ce
yBepuTe, 4e:
Bcunykm BUHTOBE Ca 3aTerHaTu.

PvboBeTe Ha BpaTuTe ca ycnopeaHu Ha
cTpaHnm4yHuTe pbboBe Ha ypeaa.

MarHuTtHoTO ynnbTHEHUE npunenBa KbM

pamkaTa.

Bpatata ce oTBapsi u 3aTBapsi 4obpe.
AKo cTaliHaTa Temneparypa e HUcKa (Hanp.
npes aumarta), yniTbTHEHMETO MOXE [a He

OnasBaHe Ha okonHaTta cpena

CvmBonbT E BbpXY Npoaykra unu
onakoBKaTa My NMokassa, Ye TO3u NPOoAyKT
He TpsbBa ga ce TpeTupa kaTo
JOMaKMHCK1TE oTnagbun. BmecTto ToBa,
Ton TpsibBa Aa ce npegage B

cneyuanmnsvpaH NyHKT 3a peumknmpaHe Ha
€MeKTPMUYECKO 1 eNEKTPOHHO obopyaBaHe.
KaTto ce norpwxuTe T031 NpoaykT Aa 6bae
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« Ceanerte Tanute .
(1) ot ropHata
cTpaHa Ha aBeTe
BpaTu U v npeme-
cTeTe Ha gpyraTta
cTpaHa. .

* [locTaBeTe OTHO-
BO AofHaTa BpaTta
Ha ONOpHUS WNAT
Ha gonHaTa naHTa .
(b2).

 [locTtaBeTte cpen-
HaTa naHta (Mm2) B
neBus OTBOP Ha
JonHata BpaTa.

PasBuHTETE WIap-
HMpa Ha ropHara

naHTa u ro nocra-
BeTe Ha oTCpeLy-

HaTa cTpaHa.

MocTaBeTe ropHa-
Ta BpaTa BbpXy
LuapHupa Ha rop-
HaTa naHTa.
MoctaBeTe OTHO-
BO ropHaTa Bpara
BBPXY WudTa Ha
cpefHarta naHta
(m5), kaTo neko
HaKINnoHnTe n aBe-
Te BpaTu.

* 3aBUHTETE OTHO-
BO cpeaHaTa naH-
Ta (m2). He 3abpa-
BAWTE Aa ceBanute
nnactmacoBarta
BTynka (m1).

npunenea ugeanHo KbM pamkaTa. B Takbs
cnyyait crneq Bpeme Le ce nosyym ecTe-
CTBEHO MpunsraHe Ha yNiTbTHEHNETO.

AKO He vckaTe ia U3BbpLUBaTe ropHUTE one-
paumn, oGbpHeTe ce KbM Hali-Gnn3kus cep-
Bu3. CepBU3HUAT CNELManmcT e M3BbPLUK
obpbluaHeTo Ha BpaTaTa 3a Balla cMeTka.

N3XBbPIEH Mo NMOAXOASAL, HAauYVH, BUE e
NMOMOrHeTe 3a NpeaoTBpaTsBaHe Ha
Bb3MOXHUTE HEraTMBHM NOCNeAcTBUA 3a
OKomHaTa cpefa 1 YOBELLKOTO 3apaBe,
KOUTO MHa4ve buxa mornu ga 6vaaT
npeausBuKaHn OT HENPaBUITHOTO
N3XBbpIsSiHE KaTo OTNaabK Ha TO3M
npoaykT. 3a no-noapobHa nHgopmaums 3a



peumKIpaHe Ha TO31 NPOAYKT ce
06bpHETe KbM MecTHaTa rpafcka ynpasa,
cnyx6aTa 3a BTOPUYHM CYPOBUHU UITN

mMarasvHa, OTKbAETO CTe 3aKynunu
npoaykra.
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Ovaj Kratki vodi¢ za korisnika sadrzi sve osnovne €injenice o vaSem novom proizvodu i lak
je za uporabu. Electrolux zeli svoju potro$nju papira, koja se odnosi na upute za uporabu,
smanijiti za otprilike 30%, $to ¢e pomoci postedjeti 12.000 stabala svake godine. Kratki
vodi¢ za korisnika jedan je od mnogih koraka koje Elektrolux poduzima za okoli§. To moze
biti i mali korak, ali ¢ineéi malo ucinit ¢ete puno.

Kompletne upute za uporabu mozete naéi na www.electrolux.com

/N Informacije o sigurnosti

U interesu vaSe sigurnosti i radi osigura-
vanja ispravne uporabe, prije postavljanja i
prve uporabe uredaja, procitajte pozorno
upute sadrzane u ovom priru¢niku,
uklju€ujuci savjete i upozorenja. Kako bi se
izbjegle nepotrebne greske i nezgode, vaz-
no je osigurati da su sve osobe koje koriste
uredaj dobro upoznate s njegovim nacinom
rada i sigurnosnim pitanjima. Spremite ove
upute i osigurajte se da prate uredaj u
slu€¢aju njegovog prenosenja ili prodaje,
tako da su sve osobe koje koriste ovaj ure-
daj tijekom njegova radna vijeka prikladno
informirane o nacinu uporabe uredajaio
njegovim sigurnosnim pitanjima.

Radi sigurnosti osoba i imovine, pridrza-
vajte se mjera opreznosti iz ovih korisnickih
uputa jer proizvodac nije odgovoran za Ste-
te nastale zbog propusta.

Sigurnost djece i slabijih osoba

« Ovaj uredaj nije pogodan za uporabu od
strane osoba (ukljucujuci djecu)
smanjenih fiziCkih, osjetnih ili mentalnih
sposobnosti, odnosno bez potrebnog
iskustva i znanja, osim ako ih ne
nadgleda ili uputi u uporabu uredaja oso-
ba odgovorna za njihovu sigurnost.
Treba paziti na djecu kako bi se osiguralo
da se ne igraju s uredajem.

 Drzite svu ambalazu izvan dohvata djece.
Postoji opasnost od gusenja.

+ Prilikom zbrinjavanja uredaja, izvucite
utika€ iz uti€nice, odsijecite prikljucni
kabel (to blize uredaju) i demontirajte vra-
ta kako biste sprijecili da djeca za vrijeme
igre zadobiju elektri¢ni udar ili da se zatvo-
re u uredaju.

» Ako ¢e ovaj uredaj s magnetskim
brtvama na vratima zamijeniti stariji ure-
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daj s bravom na vratima ili poklopcu,
svakako onesposobite bravu prije
zbrinjavanja starog uredaja. To ¢e sprijeCi-
ti da uredaj postane smrtonosna klopka
za djecu.

Opc¢a sigurnost

/\ Pozor Odrzavajte otvore za ventilaciju
Cistima od zapreka.

+ Uredaj je namijenjen za ¢uvanje namirni-
ca ifili piéa u ku¢anstvu kao $to je opisa-

» Nemojte koristiti mehanicka pomagala ni
bilo kakva druga sredstva za ubrzavanje
procesa otapanja

» Nemoijte koristiti elektricne uredaje (npr.
aparati za pravljenje sladoleda) u ure-
dajima za hladenje, osim ako ih je proiz-
vodac odobrio za tu namjenu

+ Pazite da ne ostetite rashladni krug.

» Rashladni krug uredaja sadrzi izobutan
(R600a), prirodni plin s visokim stupnjem
ekoloSke kompatibilnosti, koji je usprkos
tomu zapaljiv.

Tijekom prijevoza i postavljanja uredaja

osigurajte se da se ne osteti nijedna

komponenta rashladnog kruga.

Ako se rashladni krug osteti:

— izbjegavaijte otvorenu vatruiizvore vatre

— dobro prozracite prostoriju u kojoj se
nalazi uredaj

» Opasan je bilo kakav pokusaj izmjene spe-
cifikacija ili samog proizvoda. Bilo kakvo
ostecenje kabela moglo bi prouzrociti
kratki spoj, pozar i/ili elektricni udar.



& Upozorenje Sve elektricne komponen-

te (elektrini kabel, utika¢, kompresor)

mora zamijeniti ovlasteni serviser ili kvalifici-
rani tehnicar.

1. Elektri¢ni kabel ne smije se produza-
vati.

2. Provjerite da li je straznji dio uredaja
prignjecio ili oStetio utika€. Prignjecen
ili oStec¢en utikac se moze pregrijati i
prouzrogiti pozar.

3. Provjerite da liimate pristup do elektri¢-
nog utikaca uredaja.

4. Nemojte povladiti elektricni kabel.

5. Ako uti¢nica nije dobro pri¢vr§éena za
zid, nemojte utaknuti utikac¢. Postoji
opasnost od elektricnog udara ili poza-
ra.

6. Ne smijete ukljucivati uredaj bez
poklopca Zarulje ® unutarnje rasvjete.

Ovaj uredaj je vrlo tezak. Pazljivo ga

pomicite.

Nemojte vaditi niti dirati dijelove iz

odjeljka zamrziva¢a ako su vam ruke vlaz-

ne/mokre, jer bi to moglo prouzrogiti ogre-

botine na kozi ili smrzotine.

Izbjegavaijte produljeno izlaganje uredaja

izravhom sunéevom svjetlu.

Zaruljice ©) Zaruljice koridtene u ovom ure-
daju su posebne Zaruljice odabrane za
koridtenje samo s ku¢anskim aparatima.
Nisu prikladne za osvjetljenje stambenih
prostorija.

Svakodnevna uporaba

Nemojte stavljati vru¢e posude na plasti¢-
ne dijelove uredaja.

Nemojte pohranjivati zapaljive plinove i
tekucine u uredaju, jer bi mogli eksplodi-
rati.

Nemojte stavljati hranu izravno na otvor
zraka na straznjoj stijenci. 7)

Smrznutu hranu ne smijete ponovo
zamrzavati nakon $to ste je otopili.

5) Ako je poklopac Zarulje predviden
6) Ako je zarulja predvidena
7) Ako je uredaj Frost Free

+ Drzite prethodno pakiranu zaledenu hra-
nu u skladu s uputama proizvodaca
zaledene hrane.

+ Strogo se pridrzavajte preporuka proizvo-
daca Sto se ti¢e Cuvanja hrane. Konzulti-
rajte odgovarajuce upute.

» Nemojte stavljati gazirana i pjenu$ava pi-
¢a u odjeljak zamrzivaca jer stvaraju priti-
sak na spremnik koji ih sadrzi, sto bi
moglo dovesti do eksplozije i oStecenja
uredaja.

* Ledene lizalice mogu prouzroditi smrzoti-
ne ako se konzumiraju izravno iz uredaja.

Odrzavanije i ¢iS¢enje

+ Prije odrzavanja, iskljuCite uredaj i izvadi-
te elektricni utikac iz utiCnice mreznog na-
pajanja. Ukoliko nemate pristup uti¢nici
mreznog napajanja, prekinite dovod
elektriCne energije.

* Nemoijte Cistiti uredaj metalnim
predmetima.

* Nemoijte Koristiti oStre predmete za
uklanjanje inja s uredaja. Koristite plasti¢-
ni strugac.

» Redovito provjeravajte ispust hladnjaka
ima li otopljene vode. Ako je potrebno, oci-
stite ispust. Ako je ispust zaCepljen, voda
¢e se skupljati na dnu uredaja.

Postavljanje

Vazno lzvedite elektricno spajanje pozorno
slijedeci upute u odgovarajuc¢im odlomcima.

* lzvadite uredaj iz ambalaze i provjerite je
li oStecen. Nemoijte spajati uredaj ukoliko
je ostecen. Odmah javite eventualne Ste-
te trgovini u kojoj ste ga kupili. U tom
slu¢aju nemojte baciti ambalazu.

* Preporuc¢ujemo vam da priCekate
najmanje Cetiri sata prije spajanja uredaja
kako biste omogucili povrat ulja u kompre-
sor.

» Zrak se mora slobodno kretati oko ure-
daja, u suprotnome se uredaj pregrijava.
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Slijedite upute vezane uz postavljanje
kako biste postigli dostatan stupanj ven-
tilacije.

» Kad god je to moguce, strazniji dio proiz-
voda bi se trebao nalaziti uza zid kako bi-
ste izbjegli dodirivanje toplih dijelova
(kompresor, kondenzator) i sprijecili
mogucénost opeklina.

* Uredaj se ne smije postavljati pored ra-
dijatora ili Stednjaka.

+ Uvijerite se da je nakon postavljanja ure-
daja elektri¢ni utika€ dostupan.

* Spojite iskljugivo na pitku vodu. &
Servisiranje
» Sve elektriCarske radove potrebne za ser-

visiranje ovog uredaja mora izvrsiti kvalifi-
cirani elektri¢ar ili kompetentna osoba.

Rad uredaja

Ukljucivanje

Stavite utikac u uti¢nicu.

Okrenite regulator temperature u smjeru

kazaljke na satu do sredi$nje vrijednosti.

Iskljucivanje

Za iskljucivanje uredaja okrenite regulator

temperature u polozaj "O".

Namjestanje temperature

Temperatura se automatski podesava.

Za ukljucivanje uredaja postupite na slijede-

¢i nacin:

+ okrenite regulator temperature prema
nizim postavkama kako biste postigli
maniji stupanj hladnoce.

+ okrenite regulator temperature prema vi-
§im postavkama kako biste postigli veci
stupanj hladnoce.

Prva uporaba

Ciséenje unutrasnjosti

Prije prvog koriStenja uredaja, operite unu-

trasnjost i sav vanjski pribor toplom vodom i
neutralnim sapunom kako biste uklonili tipi-

8) Ako je predvideno spajanje na vodu
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» Ovaj proizvod mora servisirati ovlasteni
Servis, a smiju se koristiti samo originalni
dijelovi.

Zastita okolisa

Uredaj ne sadrzi plinove koji bi mogli

ostetiti ozonski sloj, ni u rashladnom kru-
gu niti u materijalu koji sluzi za izolaciju. Ure-
daj se ne smije zbrinjavati zajedno s urba-
nim otpadom. Izolacijska pjena sadrzi za-
paljive plinove: uredaj mora biti zbrinut u
skladu s vazec¢im propisima koje mozete do-
biti od lokalnih vlasti. Pazite da ne oStetite
rashladnu jedinicu, narocito strazniji dio po-
red izmjenjivaca topline. Materijali koristeni
na ovom uredaju koji su oznaceni simbolom
O mogu se reciklirati.

@ SrediSnje su postavke opcenito
najprikladnije.

Medutim, treba odabrati to¢nu postavku
imajuci u vidu da temperatura u uredaju ovi-
si o slijede¢em:

 temperaturi u prostoriji

+ koliko se Cesto vrata otvaraju

* koli€ini Guvane hrane

* mjestu gdje je postavljen uredaj.

Vazno Ako je temperatura prostorije visoka
ili je uredaj potpuno pun te postavljen na
najnizu temperaturu, on moze neprekidno
raditi pa se na straznjoj stijenci moze
stvarati inje. U tom slu€aju podesivac se
mora podesiti na viSu temperaturu kako bi
se omogucilo automatsko odmrzavanje te
smanjena potrosnja elektricne energije.

¢an miris novog proizvoda, zatim dobro osu-
Site.

Vazno Nemojte koristiti deterdzente ili abra-
zivna sredstva jer bi oni mogli ostetiti uredaj.



Svakodnevna uporaba

Zamrzavanje svjezih namirnica
Odjeljak zamrzivaca je prikladan za dugo-
trajno zamrzavanje svjeze hrane i za Cu-
vanje zamrznutih i duboko zamrznutih namir-
nica.

Za zamrzavanje svjezih namirnica nije po-
trebno mijenjati srediSnje postavke.
Medutim, radi brzeg zamrzavanja, okrenite
regulator temperature prema viSim po-
stavkama kako biste postigli najviSi stupanj
hladnoce.

Vazno U tim uvjetima, temperatura u
odjeljku hladnjaka moze pasti ispod 0°C.
Ukoliko se to dogodi, ponovo postavite
regulator temperature na toplije vrijednosti.
Stavite svjezu hranu koju treba zamrznuti u
gornji odjeljak.

Cuvanje zamrznutih namirnica

Prilikom prvog uklju€ivanja ili nakon duzeg
razdoblja nekoristenja, prije pohranjivanja

Kako koristiti EasyWater dozator

Unutrasnje kompo-
nente:

1. spremnik za vo-
du

2. poklopac
spremnika

3. ventil i brtva

Vanjske komponen-
te:

1. dozator
2. poluga za vodu

3. posuda za
sakupljanje vode

proizvoda u odjeljak, pustite uredaj da radi
najmanje 2 sata na viSim postavkama.

Vazno U slu€aju nezeljenog odmrzavanja,
na primjer uslijed prekida dovoda elektrine
energije, ako je napajanje prekinuto dulje
od vremena prikazanog u tablici tehnickih
karakteristika pod "vrijeme odgovora",
odmrznute namirnice trebate ubrzo
konzumirati, ili odmah skuhati i zatim
zamrznuti (nakon $to se ohlade).

Otapanje

Duboko zamrznuta ili zamrznuta hrana,
prije upotrebe, moze se otopiti u odjeljku
hladnjaka ili na sobnoj temperaturi, ovisno o
vremenu koje je na raspolaganju za taj po-
stupak.

Manji komadi se mogu ¢ak kuhati dok su
jo§ zamrznuti, izravno iz zamrziva¢a: U tom
slu€aju, kuhanje ¢e duze trajati.

Pocetne radnje za koriStenje vaseg

dozatora vode

1. Skinite sve vrpce i ostale zastitne susta-
ve sa sklopa spremnika

2. Ocistite dijelove prema opisu u poglavlju
"Postupak ¢is¢enja dozatora vode", radi
uklanjanja mogucih ostataka.

wiw s

Postupak €iS¢enja dozatora vode

1. Deblokirajte dva grani¢na elementa na
bo&nim stranama spremnika, kako se vi-
di na slikama:

— pritisnite grani¢ne elemente u sredini i
pomaknite ih prema gore
— pomaknite grani¢nik u smjeru sre-
diSnjeg spremnika.
2. Gurnite spremnik prema gore, uzduz
smjera ventila.
3. Skinite poklopac.
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Odvijte ventil suprotno od smjera
kazaljke na satu (narocito pazite da ne
olabavite brtvu ventila, jer je neophodna
za pravilan rad sustava).

Ocistite spremnik i poklopac spremnika
te ventil i brtvu otopitnom tople vode i ne-
utralnog sapuna. Prvo isperite ventil i sta-
vite ga u otvor na vratima za vrijeme Cis$-
¢enja ostalih dijelova (da bi izbjegli
izlazenje hladnog zraka iz hladnjaka).
Nakon ¢iS¢enja komponenti spremnika
izvadite ventil iz vrata hladnjaka i sasta-
vite spremnik obrnutim redom (4;3;2;1)
od rastavljanja (pripazite na pozicioni-
ranje brtve ventila).

Stavite slozeni spremnik na vrata duz
smjera ventila.

Blokirajte grani€ne elemente u obrnutom
smjeru od deblokiranja.

Kako koristiti EasyWater dozator

Za punjenje
spremnika hladnom
vodom, jednostavno
uzmite vr¢ vode iz
slavine i ulijte je u
spremnik kroz otvor
za punjenje na
poklopcu.

Vazno Kako bi
izbjegli opasnost od
prolijevanja vode
prilikom zatvaranja i
otvaranja hladnjaka,
nemojte prijeci oz-
naku maksimalne
razine napunjenosti
otisnutu na
spremniku vode.

Ako u roku od 1-2 dana ne potroSite svu
vodu iz spremnika, prije ponovnog punjenja
izlijte iz njega svu preostalu vodu.

Vazne informacije

+ Za vrijeme redovnog rada uredaja, otvor
ventila na vratima hladnjaka mora biti za-
tvoren ventilom i brtvom.

+ Koristite samo pitku vodu. Bilo koja druga
vrsta pi¢a moze ostaviti ostatke, ukus ili
miris u spremniku i dozatoru.

» Moguce je Cuti zvuk uzrokovan zrakom
koji ulazi kada je voda izaSla iz spremnika.

» Ako voda ne te€e dobro, jo$ jednom pritis-
nite polugu za vodu. Drzite ¢aSu neko
vrijeme ispod dozatora, dok se ne uvjerite
da je sva voda istekla u nju.

» Nemojte koristiti gazirana pica, kao $to su
bezalkoholna pi¢a. Pice moze iscuriti
zbog plinskog tlaka.

+ Upamtite da je voda prehrambeni proiz-
vod. Molimo potroSite vodu u roku od jed-
nog do dva dana.

» Dozator vode namijenjen je isklju€ivo za
uporabu s tretiranom gradskom vodom iz
slavine (napomena: ta se voda stalno nad-
zire i u skladu sa zakonskim propisima si-



gurna je za pice) ili s vodom iz privatnih iz-
vora, koja je ispitana da je sigurna za pice.
Ako vlasti odrede da je vodu iz vodovod-
ne mreze potrebno prokuhavati, tu vodu
takoder treba prokuhati.

Korisni savjeti i preporuke

Zvukovi pri normalnom radu

+ Pri pumpanju rashladnog sredstva kroz
spirale ili cijevi moze se €uti slabo
grgljanje i pjenusanje. To je sasvim
normalno.

» Kada je kompresor uklju¢en, rashladno
se sredstvo pumpa po uredaju i iz njega
se moze Cuti zujanje ili pulsiranje. To je
sasvim normailno.

Ciséenje i odrzavanje

/N Pozor Uredaj iskljucite iz elektricne
mreze prije bilo kakvih radova na
odrzavanju.

(&) Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u

rashladnoj jedinici; odrzavanje i ponovo
punjenje mora izvrsiti iskljucivo ovlasteni teh-
ni¢ar.

vew s

Redovito ¢iSc¢enje
Potrebno je redovito Cistiti uredaj:

« o istite unutrasnjost i pribor mlakom vo-
dom i neutralnim sapunom.

* redovito provjeravajte brtve na vratima te
Cistite kako biste bili sigurni da su Ciste i
bez naslaga.

 dobro isperite i osusite.

Vazno Nemojte povladiti, pomicati ili ostetiti
cijevi i/ili kablove unutar elementa.

Nikada nemojte koristiti deterdzente,
abrazivna sredstva, sredstva za CiS¢enje
vrlo intenzivnih mirisa ili polituru s voskom
jer bi mogli ostetiti povrSinu i ostaviti jak miris.

Ocistite kondenzator (crna reSetka) i
kompresor u straznjem dijelu uredaja

+ Buduci da u dozatoru vode nema
nikakvog filtera, nakon odredenog
vremena u spremniku i u ventilu moze do-
¢i do stvaranja taloga (npr. vapnenca).
Ako se to dogodi, ocistite naprave
blagom otopinom tople vode i limunske
kiseline ili vode i limunovog soka, isperite
ih i ponovno sklopite na vrata hladnjaka.

« Sirenje zbog topline moze izazvati izne-
nadni zvuk pucanja. To je prirodno i ne
predstavlja opasnost. To je sasvim
normaino.

* Pri uklju€ivanju i isklju€ivanju kompresora
zacut Cete slabi "klik" regulatora tempera-
ture. To je sasvim normalno.

Cetkom ili usisavacem. Ovaj ¢e postupak po-
bolj$ati rad uredaja i ustedjeti elektricnu
energiju.

Vazno Pazite da ne ostetite rashladni
sustav.

Mnoga komercijalna sredstva za €iSéenje
kuhinjskih povrSina sadrze kemikalije koje
mogu napasti/oStetiti plasti¢ne dijelove ovo-
ga uredaja. Zbog toga preporucujemo da Ci-
stite vanjski dio kucista uredaja samo
toplom vodom s malo tekuéeg deterdzenta
za pranje suda.

Po zavrSetku CiScenja, ponovno prikljucite
uredaj na elektricnu mrezu.

Odmrzavanje zamrzivaéa

Inje se automatski uklanja s isparivaca
odjeljka zamrziva&a svaki put kada se zau-
stavi motor kompresora tijekom normalne
uporabe. Otopljena voda se ispusta u pose-
ban spremnik u straznjem dijelu uredaja,
preko motora kompresora, gdje isparava.
Vazno je povremeno odistiti otvor za ispu-
Stanje otopljene vode u sredini kanala
odjeljka hladnjaka kako bi se sprijecilo da
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ga voda preplavi te iscuri na hranu u unu-
trasnjosti. Koristite isporu¢eno posebno
sredstvo za CiS¢enje koje ¢ete naci ve¢ umet-
nuto u otvor za ispustanje.

/i

Odmrzavanje zamrzivaca

Odredena koli¢ina inja uvijek ¢e se stvarati

na policama zamrzivaca i oko gornjeg

odjeljka.

Odmrznite odjeljak zamrzivaca kada razina

inja dostigne debljinu od otprilike 3-5 mm.

Za uklanjanje inja poduzmite slijedec¢e

korake:

* izvadite utika¢ iz mrezne uti¢nice ili iskljuci-
te uredaj

* izvadite sve namirnice, umotajte ih u viSe
slojeva novinskog papira i stavite ih na
hladno mjesto

* izvadite ladice zamrzivaCa

+ oko ladica stavite izoliraju¢i materijal, npr.
pokrivace ili novine.

Odmrzavanje mozete ubrzati stavljanjem

zdjela s vru¢om (ali ne kipu¢om) vodom u

zamrzivag.

+ Olabavite kanal za ispust vode iz
polozaja u kojem se nalazi, gurnite ga

Tehnicki podaci

prema slici i stavite u donju ladicu zamrzi-
vaca gdje se moze nakupiti voda
 pazljivo ostruzite led kad se pocne otapa-
ti. Koristite drveni ili plasti¢ni struga¢
» kad se sav led otopi, oCistite i osusite
odjeljak, a zatim vratite kanal za ispust vo-
de nazad na mjesto

+ ukljucite odjeljak i vratite na mjesto
zamrznute namirnice.

Preporucujemo da uredaj radi na najviSim

postavkama termostata nekoliko sati kako

bi dostignuo dovoljnu temperaturu ¢uvanja

u Sto kracem roku.

Vazno Nikada nemojte koristiti oStre
metalne predmete za struganje inja s
isparivaca jer biste ga mogli ostetiti.
Nemoijte koristiti mehani¢ka pomagala ni
bilo kakva druga sredstva za ubrzavanje
procesa otapanja koje nije preporucio
proizvodac. Rast temperature na
pakovanjima zamrznutih namirnica, tijekom
odmrzavanja, moze skratiti njihov siguran
rok skladistenja.

Dimenzije
Visina
Sirina
Dubina

Vrijeme odgovora
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595 mm
648 mm
20 h



Tehnicke informacije se nalaze na nazivnoj
plo€ici na unutrasnjoj lijevoj strani uredaja i
na energetskom natpisu.

Postavljanje

/N Pozor Pozorno procitajte "Informacije
o sigurnosti" za siguran i ispravan rad

uredaja prije postavljanja uredaja.

Pozicioniranje

Postavite uredaj na mjesto gdje sobna

temperatura odgovara klimatskoj klasi ozna-
¢enoj na nazivnoj plocici uredaja:

Klimatsk Sobna temperatura
a klasa

SN +10°C do + 32°C
N +16°C do + 32°C
ST +16°C do + 38°C
T +16°C do + 43°C
Polozaj

Uredaj treba biti postavljen daleko od izvora
topline kao Sto su radijatori, bojleri, izravna
sunceva svjetlost, itd. Osigurajte slobodno
kruzenje zraka oko straznjeg dijela ormari-
¢a uredaja. Za osiguranje najbolje djelotvor-
nosti, ako se uredaj nalazi ispod viseéeg zid-
nog elementa, minimalna udaljenost
izmedu vrha ormari¢a uredaja i viseceg
elementa treba biti najmanje 100 mm. U sa-
vr§enom polozaju, uredaj se ne smije nalazi-
ti ispod visecih zidnih elemenata. To¢no ni-
veliranje se osigurava pomocu jedne ili viSe
podesivih nozica u podnozju ormari¢a ure-
daja.

Upozorenje Iskop&avanje uredaja iz

elektricne mreze treba biti omoguceno;
stoga nakon postavljanja utika¢ mora biti
lako dostupan.
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Strazniji odstojnici i niveliranje
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U vrecici s Prilikom
dokumentacijom namjestanja ure-

nalaze se dva od-
stojnika koje treba
namjestiti kako je
prikazano na slici.
Olabavite vijke i sta-
vite odstojnik ispod
glave vijka, zatim
ponovno zategnite
vijke.

daja osigurajte da
stoji u ravnini. To
mozete namjestiti
pomocu podesivih
nozica na prednjem
donjem dijelu.

Vadenje kopé&a polica

Vas$ je uredaj opremljen kopEama polica
koje omogucuju pri€vrscivanje polica
tijekom prijevoza.
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Skinite ih na slijede-

¢i nacin:

1. Pomaknite drza-
¢e police u
smijeru strijelice
(A).

2. Podignite policu
odostraga i gur-
nite je prema na-
prijed dok se ne
oslobodi (B).

3. Skinite kopc¢e
(©).

Elektri¢no spajanje

Prije elektricnog spajanja uvjerite se da volta-
za i frekvencija na nazivnoj plocici odgova-
raju elektricnom napajanju u vasem domu.
Uredaj mora biti uzemljen. Utika¢ na kabelu
elektriCne energije isporucen je s kontaktom

za tu svrhu. Ako vasa kuéna elektriCna utic¢-
nica nije uzemljena, spojite uredaj na od-
vojeno uzemljenje u skladu s vazeéim propi-
sima, pritom se obracajuci kvalificiranom
elektri¢aru.

Proizvodac odbija svaku odgovornost
ukoliko gornje sigurnosne mjere opreza ni-
su poduzete.

Ovaj je uredaj u skladu sa slijedec¢im EU. di-
rektivama.

Reverzibilnost vrata

/\\ Upozorenje Prije obavljanja bilo koje
radnje iskopcajte utikac iz elektricne

uticnice.

Vazno Predlazemo vam da radnje koje

slijede obavite u prisustvu druge osobe,

koja ¢e Cvrsto drzati vrata uredaja tijekom

izvodenja postupka.

( A

\

oy
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Otvorite vrata. Od-
vijte srediSnju
Sarku (m2). Skini-
te plasti¢ni od-
stojnik (m1).
Uklonite odstojnik
(m6) i pomaknite
ga na drugu stra-
nu okova (m5).

Skinite vrata.

Izvadite lijevi
pokrivni zatik
srednje Sarke (m3,
m4) i premjestite
na drugu stranu.
Namjestite zatik
srednje Sarke
(m5) u lijevu rupi-
cu donjih vrata.

Odbvijte donju
Sarku (b1)
Izvadite lijeve
pokrivne zatike
(b4) i premjestite
na drugu stranu.
Ponovno navijte
donju Sarku (b1)
na suprotnu stra-
nu.

Odvijte klin (b2)
donje Sarke i od-
stojnik (b3) pa ih
stavite na suprot-
nu stranu.

Napravite zavrSnu provjeru kako biste

* lzvadite ¢epove

(1) na gornjoj stra-
ni oba vrata i
premjestite ih na
suprotnu stranu.
Ponovno stavite
donja vrata na klin
donje Sarke (b2).
Uvucite sredi$nju
Sarku (m2) u lijevu

rupicu donjih vrata.

Odbvijte klin gornje
Sarke i stavite ga
na suprotnu stra-
nu.

Namjestite gornja
vrata na klin
gornjih vrata.

Ponovno stavite
gornja vrata na
klin srediSnje
Sarke (m5), na-
gnuvsi malo oboja
vrata.

Ponovno navijte
sredi$nju Sarku
(m2). Nemojte za-
boraviti plasti¢ni
odstojnik (m1).

kuciste. U tom sluc¢aju priCekajte da se

provijerili slijedece:

 Svi su vijci stegnuti.

* Rubovi vrata su paralelni s bo€nim rubom
uredaja.

» Magnetska brtva prianja na ormari¢ ure-
daja.

* Vrata se ispravno otvaraju i zatvaraju.

Pri niskim temperaturama (tj. zimi) moze se

dogoditi da brtva ne pristaje savrSeno na

Briga za okoli$

Simbol )5 ¢ na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacuje da se s tim proizvodom
ne smije postupiti kao s otpadom iz
domacinstva. Umjesto toga treba biti
uruéen prikladnim sabirnim to¢kama za
recikliranje elektronickih i elektri¢kih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog
proizvoda sprijeCit ¢ete potencijalne

brtva prirodno prilagodi vratima.

Ako ne Zzelite izvrsiti gore navedene po-
stupke, obratite se najblizoj post-prodajnoj
servisnoj sluzbi. Struénjak post-prodajne
servisne sluzbe ¢e na vas troSak promijeniti
smjer otvaranja vrata.

negativne posljedice na okoli$ i zdravlje
ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovarajuc¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o
recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da
kontaktirate Va$ lokalni gradski ured,
uslugu za odvozenje otpada iz domacinstva
ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.
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Tento Rychly navod k pouziti obsahuje vSechny zakladni informace o novém produktu a
dobre se pouziva. Spole¢nost Electrolux by chtéla snizit spotfebu papiru na navody k

pouziti pfiblizné o 30 % a usetfit tak kazdy rok 12 000 stromU. Rychly navod k pouZiti je
jednim z mnoha pfispévku Electroluxu zivotnimu prostredi. Mize se zdat, Ze je to malo,

ale pravé z malych ¢int vznikaji velké véci.

Uplny navod k pouZiti najdete na strankach www.electrolux.com

/N Bezpecnostni informace

V zajmu své bezpecnosti a spravného cho-
du spotrebice si pred jeho instalaci a
prvnim pouzitim pozorné Prectéte navod k
pouziti v€etné rad a upozornéni. K ochrané
pred nezadoucimi omyly a nehodami je di-
lezité, aby se vSechny osoby, které budou
pouzivat tento spotfebi€, seznamily s jeho
provozem a bezpecnostnimi funkcemi. Tyto
pokyny uschovejte a zajistéte, aby zlstaly u
spotiebiCe i v pfipadé jeho prestéhovani na
jiné misto nebo prodeje dalsim osobam,
aby se tak vSichni uzivatelé po celou dobu
zivotnosti spotfebi¢e mohli fadné informo-
vat o jeho pouzivani a bezpecnosti.
Dodrzujte pokyny uvedené v tomto navodu
k pouziti, abyste neohrozili své zdravi a ma-
jetek, a uvédomte si, ze vyrobce neruci za
Urazy a poskozeni zplsobené jejich nedo-
drzenim.

Bezpecnost déti a hendikepovanych

osob

+ Tento spotfebi¢ nesméji pouzivat osoby
(vCetné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnost-
mi, nebo bez patficnych zkuSenosti a zna-
losti, pokud je nesleduji osoby odpovéd-
né za jejich bezpecnost, nebo jim nedava-
ji pFisludné pokyny k pouziti spotfebice.
Na déti je tfeba dohlédnout, aby si se
spotfebi¢em nehraly.

» VSechny obaly uschovejte z dosahu déti.
Hrozi nebezpedi uduseni.

+ Jestlize likvidujete stary spotfebi€, vytah-
néte zastrCku ze zasuvky, odfiznéte napa-
jeci kabel (co nejblize u spotrebice) a od-
strante dvere, aby nedoslo k Urazu déti
elektrickym proudem, nebo se déti nemo-
hly zavfit uvnitf.
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+ Jestlize je tento spotiebi¢ vybaven mag-
netickym tésnénim dvefi a nahrazuje star-
Si spotfebi€ s pruzinovym zamkem (za-
padkou) na dvefich nebo viku, nezapo-
menite pred likvidaci pruzinovy zamek zne-
hodnotit. Déti se pak nemohou ve spotrebi-
¢i zavrit jako ve smrtelné nebezpecéné pa-
sti.

VsSeobecné bezpecnostni informace

Pozor Udrzujte vétraci otvory volné
prichodné.

» Tento spotfebi€ je uréen k uchovavani po-
travin nebo napoj v béZné domacnosti,
jak je uvedeno v navodu k pouziti.

» K urychleni odmrazovani nepouzivejte
mechanické nebo jiné pomocné
prostfedky.

« V prostoru chladicich spotrebici nepouzi-
vejte jiné elektrické pfistroje (napf. zmrzli-
nove strojky) nez typy schvalené k tomu-
to ucelu vyrobcem.

* Neposkozujte okruh chladici kapaliny.

+ Chladivo isobutan (R600a), které je obsa-
Zeno v chladicim okruhu spotfebice, je
pfirodni plyn, ktery je dobfe snasen zZivot-
nim prostfedim, ale je hoflavy.

Béhem prepravy a instalace spotiebicte

dbejte na to, aby nedoslo k poskozeni za-

dné ¢&asti chladiciho okruhu.

Pokud dojde k poSkozeni chladiciho okru-

hu,

— nepouzivejte v blizkosti spotfebice
otevieny ohen a jiné zapalné zdroje;

— dikladné vyvétrejte mistnost, ve které
je spotrebi¢ umistény.

« Zména technickych parametr(i nebo jaka-
koli jina uprava spotrebice je nebezpec-



na. Jakékoli poskozeni kabelu muze zpl-
sobit zkrat, pozar nebo Uraz elektrickym
proudem.

& Upozornéni Elektrické dily (napajeci ka-

bel, zastréka, kompresor) smi vyménit

pouze autorizovany zastupce nebo kvalifiko-
vany pracovnik servisu.

1. Napajeci kabel se nesmi nastavovat.

2. Zkontrolujte, zda neni zastrcka stlace-
na nebo poskozena zadni stranou
spotiebice. Stlacena nebo poskozena
zastréka se mlze prehrat a zpUsobit
pozar.

3. Dbejte na to, aby byla zastréka
spotrebie dobfe pristupna.

4. Netahejte za napajeci kabel.

5. Pokud je sitova zasuvka uvolnéna, ne-
zasunujte do ni zastr¢ku. Hrozi nebez-
peci Urazu elektrickym proudem nebo
pozaru.

6. Spotfebi¢ nesmi byt spustén bez krytu
zarovky 9 vnittniho osvétlen.

Tento spotrebic je tézky. Pfi pfemistova-

ni spotfebice budte proto opatrni.

Nevytahujte véci z mraznicky, ani se jich

nedotykejte, mate-li vihké nebo mokré ru-

ce, protoze byste si mohli zpUsobit odfeni-
ny nebo omrzliny.

Spotiebi¢ nesmi byt dlouhodobé vysta-

ven pfimému sluneénimu zareni.

Zarovky 19 pouzité v tomto spottebidi

jsou uréené pouze pro pouziti v doma-

cich spotrebicich. Tyto zarovky nejsou
vhodné pro osvétleni mistnosti.

Denni pouzivani

Ve spotfebici nestavte horké nadoby na
plastové Casti spotrebice.

Neskladujte v ném hoflavy plyn nebo te-
kutiny, protoze by mohly vybuchnout.
Potraviny neukladejte pfimo na vétraci ot-
vory v zadni sténg. 11)

9) Pokud je spotfebi¢ vybaven krytem Zarovky
10) Pokud je spotfebi¢ vybaven osvétlenim
11) Pokud je spotfebi¢ beznamrazovy.

+ Zmrazené potraviny se nesmi po roz-
mrznuti znovu zmrazovat.

» Zakoupené zmrazené potraviny skladujte
podle pokyn( daného vyrobce.

» Pokyny vyrobce spotrebice tykajici se
uchovani potravin je nutné pfisné dodrzo-
vat. Ridte se pfislusnymi pokyny.

* Do mraziciho oddilu nevkladejte napoje s
vysokym obsahem kysli¢niku uhli¢itého
nebo napoje s bublinkami, protoze vy-
tvéareji tlak na nadobu, a mohou dokonce
vybuchnout a poskodit spotfebic.

* Nejezte zmrzlinu ihned po vyjmuti z mra-
znicky, hrozi nebezpeci popaleni.

Cist&ni a udrzba

+ Pred Cisténim nebo udrzbou vzdy
spotiebi¢ vypnéte a vytahnéte sitovou za-
stréku ze sité. Jestlize nemUzete vytah-
nout zastréku, preruste pfivod proudu.

» Nedistéte spotfebi¢ kovovymi pfedméty.
* K odstranéni namrazy nepouzivejte ostré
predméty. Pouzijte plastovou Skrabku.

+ Pravidelné kontrolujte a Cistéte odtokovy
otvor na rozmrazenou vodu. Je-li zanese-
ny, uvolnéte ho. Jestlize je otvor ucpany,
rozlije se voda na dno chladnicky.

Instalace

Dulezité U elektrického pfipojeni se peclivé
fidte pokyny uvedenymi v pfisluSnych
odstavcich.

» Vybalte spotfebi¢ a zkontrolujte, zda neni
poskozeny. Je-li spotiebi¢ posSkozeny, ne-
zapojujte ho do sité. Pfipadné poskozeni
okamzité nahlaste prodejci, u kterého jste
spotiebi€ koupili. V tomto pfipadé si
uschovejte obal.

* Doporucujeme vam, abyste se zapojenim
spotfebie pockali nejméné Ctyfi hodiny,
aby olej mohl natéct zpét do kompresoru.

+ Okolo spotrebite musi byt dostatecna cir-
kulace vzduchu, jinak by se prehfival. K
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dosazeni dostate¢ného vétrani se fidte
pokyny k instalaci.

* Pokud je to mozné, mél by spotiebic stat
zadni stranou ke sténé, aby byly jeho hor-
ké Casti nepfistupné (kompresor, konden-
zator), a nemohli jste o né zachytit nebo
se spalit.

+ Spotfebi€¢ nesmi byt umistén v blizkosti ra-
diator(i nebo sporakd.

« Zkontrolujte, zda je zastr¢ka po instalaci
spotfebiCe pristupna.

+ Spotfebit pfipojte vyhradné k pfivodu pit-
né vody. 12

Servis

» Jakékoliv elektrikarské prace, nutné pro
zapojeni tohoto spotiebice, smi provadét
pouze kvalifikovany elektrikaf nebo oso-
ba s pfisluSnym opravnénim.

Provoz

Zapnuti

Zasunte zastrCku do nasténné zasuvky.
Otocte regulatorem teploty doprava na
stfedni nastaveni.

Vypnuti

Chcete-li spotfebi¢ vypnout, otoCte regulato-

rem teploty do polohy "O".

Regulace teploty

Teplota se reguluje automaticky.

Chcete-li spotfebi¢ nastavit, postupujte tak-

to:

+ otocte regulatorem teploty smérem na ni-
z§i nastaveni, chcete-li dosahnout vyssi
teploty.

+ otocte regulatorem teploty smérem na vy-
§Si nastaveni, chcete-li dosahnout nizsi te-
ploty.

Pfi prvnim pouziti
Cisténi vnitfku spotfebice
Pred prvnim pouzitim spotfebice vymyjte

vnitfek a vS§echno vnitfni pfislusenstvi via-
znou vodou s trochou neutralniho myciho

12) Pokud je spotfebi¢ vybaven vodovodni pfipojkou
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» Pokud je spotfebi¢ nutné opravit, obratte
se na autorizované servisni stredisko, kte-
ré smi pouzit vyhradné originalni nahrad-
ni dily.

Ochrana zivotniho prostredi

@ Tento pristroj neobsahuje plyny, které

mohou poskodit ozénovou vrstvu, ani v
chladicim okruhu, ani v izolaénich materia-
lech. Spotrebi¢ nelikvidujte spole¢né s do-
macim odpadem a smetim. Izola¢ni péna
obsahuje horlavé plyny: spotrebic je nutné
zlikvidovat podle pfislusnych predpisu, kte-
ré ziskate na obecnim Uradé. Zabrante po-
Skozeni chladici jednotky, hlavné vzadu v
blizkosti vyméniku tepla. Materialy pouzité
u tohoto spotfebice oznatené symbolem O
jsou recyklovatelné.

@ Nejvhodnéjsi je obvykle stfedni nasta-
veni.

PFi hledani pfesného nastaveni méjte na pa-
méti, Ze teplota uvnitf spotfebice zavisi na:

* teploté mistnosti

+ Cetnosti otevieni dvefi

* mnozstvi vlozenych potravin

» umisténi spotiebice.

Dllezité Jestlize je okolni teplota vysoka,
nebo je spotfebi€ zcela zaplnény, a
teplotu, mize bézet nepretrzité a na zadni
sténé se pak tvofi namraza. V tomto
pfipadé je nutné nastavit vysSi teplotu, aby
se spotfebi¢ automaticky odmrazil, a tim
snizil spotfebu energie.

prostfedku, abyste odstranili typicky pach
nového vyrobku, a pak vSe dlikladné utfete
do sucha.



Dulezité Nepouziveijte Cistici prostfedky ne-
bo abrazivni prasky, které mohou poskodit
povrch spotiebice.

s 7

Denni pouzivani

Zmrazovani Gerstvych potravin

Mrazici oddil se hodi pro zmrazovani Cer-
stvych potravin a dlouhodobé ulozeni zmra-
zenych a hlubokozmrazenych potravin.
Chcete-li zmrazovat Cerstvé potraviny, je
nutné zménit stfedni nastaveni.

K rychlej8§imu zmrazovani otocte regulato-
rem teploty smérem na vy3si nastaveni, aby-
ste dosahli maximalniho chladu.

DllezZité Teplota chladiciho oddilu pak
muze klesnout pod 0°C. V tomto pfipadé
otocte regulatorem teploty zpét na teplejsi
nastaveni.

Cerstvé potraviny, které chcete zmrazit, po-
lozte do horniho oddilu.

Skladovani zmrazenych potravin

Po prvnim spusténi spotfebie nebo po je-
ho dlouhodobé odstavce nechte spotrebic

Jak pouzivat EasyWater davkovaé

Vnitini soucasti:

1. Zasobnik na vo- 2@
du

2. Viko zasobniku

3. Ventil a tésnéni

- =
Vnéjsi souCasti: ( 1 \
1. Déavkovac \
2. Packa na vodu 2/|
3. Miska na vodni
kapky
3— 1L
-

pfed vlozenim potravin bézet nejméné 2 ho-
diny na vy$si nastaveni.

Dilezité V pripadé nahodného rozmrazeni,
napfiklad z divodu vypadku proudu, a
pokud vypadek proudu trval delSi dobu, nez
je uvedeno v tabulce technickych udaju, je
nutné rozmrazené potraviny rychle
spotfebovat nebo ihned uvaifit i upéct a
potom opét zmrazit (po ochlazeni).

Rozmrazovani

Hlubokozmrazené nebo zmrazené potravi-
ny je mozné pred pouzitim rozmrazit v chlad-
ni¢ce nebo pfi pokojové teploté, podle toho,
kolik mate Casu.

Malé kousky Ize dokonce pfipravit jesté
zmrazené, pfimo z mraznicky: ¢as pripravy
bude ale v tomto pfipadé delSi.

Uvedeni davkovace vody do provozu

1. Odstrante vSechny lepici pasky a dalSi
ochranné prvky ze sestavy zasobniku
na vodu.

2. Vycistéte jednotlivé Casti podle popisu v
"Cisténi davkovace vody", abyste odstra-
nili vSechny pfipadné necistoty.

Cisténi davkovade vody

1. Odblokujte dvé zarazky po stranach za-
sobniku jako na obrazku:

— stisknéte zarazky uprostifed a posunte
je nahoru.

— posunte zarazku ve sméru hlavniho za-
sobniku.

2. Posunte zasobnik nahoru ve sméru ve-
ntilu.

3. Odstrante viko.
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&

VySroubujte ventil smérem doleva (da-
vejte pozor, abyste neztratili t&snéni ve-
ntilu, protoze je nezbytné nutné ke sprav-
nému fungovani davkovace).

5. Vydcistéte zasobnik, viko zasobniku, ve-
ntil a t&snéni teplou vodou s neutralnim
saponatem. Pfi €isténi dalSich €asti opla-
chnéte nejprve ventil a vliozte ho do otvo-
ru dvefi (aby z chladni¢ky neunikal chlad-
ny vzduch).

6. Po vycisténi jednotlivych &asti zasobni-
ku vytahnéte ventil ze dvefi chladnicky a
sestavte zasobnik v opacném poradi
(4;3;2;1), nez jste ho rozkladali (pozor
na spravné umisténi tésnéni ventilu).

7. Sestaveny zasobnik zasadte do dvefri
ve sméru podél ventilu.

8. Zablokujte zarazky v opaéném pofadi,

nez jste je uvolfiovali.

Jak pouzivat EasyWater davkovaé

K naplnéni zasobni-
ku studenou vodou
staci nalit do ngj
dzban vody z vodo-
vodu plnicim otvo-
rem ve viku.

Dillezité Aby se vo-
da pfi otvirani a za-
virani chladnicky
nerozlila, nepfilévej-
te vodu nad znacku
maximalni hladiny
natiSténou na za-
sobniku.
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Pokud jste nevypotfebovali vSechnu vodu
do 1-2 dnu, zbyvajici vodu vylijte a doplnte
zasobnik ¢erstvou vodou.

Dulezité informace

Otvor ve dvefich chladniCky musi byt pfi
bézném provozu spotiebiCe uzavieny ve-
ntilem a tésnénim.

Pouzivejte pouze pitnou vodu. Pouziti ja-
kéhokoli jiného druhu napoje mize v dav-
kovaci zanechat usazeniny, pfichut nebo
pach.

Je mozné slysSet rizné zvuky zplsobené
pronikanim vzduchu do zbylé vody v za-
sobniku.

V pfipadé, ze voda dobfe nevytéka, stis-
knéte packu na vodu jesté jednou. PFidrz-
te sklenici chvili pod davkovacem, aby
vSechna voda vytekla do sklenice.
Nepouzivejte napoje s bublinkami jako ru-
zné nealkoholické napoje. Tyto napoje by
z dlvodu tlaku plynu mohly unikat.
Uvédomte si, Zze voda je potravina.
Spotfebuijte ji do jednoho nebo dvou dna.
Davkovac vody je ur€en pro pouziti po-
uze s prislusné oSetfenou vodou z vodo-
vodu (poznamka: tato voda se neustale
kontroluje, aby odpovidala pfedpisiim pro
pitnou vodu), nebo s vodou ze soukro-
mych zdroj(i, které byly fadné otestovany
jako zdroje pitné vody.

Jestlize pfislusné ufady vydaji pokyn, ze
se voda musi pfevarovat, musite ji rov-
néz prevarovat.

Protoze v davkovaci vody neni zadny filtr,
mohou byt v zasobniku a na ventilu po
urcité dobé usazeniny, napf. vapence.
Jakmile to zjistite, vyCistéte zafizeni sla-
bym roztokem teplé vody a kyseliny citro-
nové, nebo vody a citrénové stavy, opla-
chnéte ho a znovu ho nasadte do dvefi
chladnicky.



UzZite€né rady a tipy

Normalni provozni zvuky

+ Kdyz je chladici kapalina ¢erpana chladi-
cim hadem nebo potrubim, mazete slysSet
zvuk slabého bublani &i zuréeni. Nejde o
zavadu.

» Kdyz je kompresor spustény a Cerpa se
chladici médium, maze to byt doprovaze-
no drnc¢enim nebo pulsujicim zvukem
kompresoru. Nejde o zavadu.

Cisténi a udrzba

Pozor Pfed kazdou udrzbou vytdhnéte
zastrcku spotfebite ze zdroje
elektrického napéjeni.

@ Tento spotfebi¢ obsahuje uhlovodiky v

chladici jednotce; udrzbu a doplhovani
smi proto provadét pouze autorizovany pra-
covnik.

Pravidelné cisténi
Spotfebic je nutné pravidelné Cistit:
 vnitfek a vSechno vnitfni pfislusenstvi

omyijte vlaznou vodou s trochou neutralni-
ho myciho prostiedku;

+ pravidelné kontrolujte tésnéni dvifek a ot-
irejte je, aby bylo €isté, bez usazenych ne-
Cistot;

+ ddkladné vse oplachnéte a osuste.

DulezZité Nehybeijte s zadnymi trubkami
nebo kabely uvnitf spotfebice, netahejte za
né a neposkozuijte je.

Nikdy nepouzivejte k ¢isténi vnitrku
spotrebice abrazivni prasky, vysoce
parfémované Cistici prostfedky nebo
voskova lestidla, protoze mohou poskodit
povrch a zanechat silny pach.

Kondenzator (¢erna mfizka) a kompresor
na zadni strané spotfebice Cistéte kartaCem
nebo vysavacem. Tim se zlepSi vykon
spotiebie a snizi spotfeba energie.

Dulezité Dbejte na to, abyste neposkodili
chladici systém.

+ Tepelné roztazeni mlze zpUsobit nahlé
zapraskani. Jde o pfirozeny a neSkodny
fyzikalni jev. Nejde o zavadu.

» Kdyz se kompresor spusti nebo vypne,
muZzete zaslechnout slabé kliknuti regula-
toru teploty. Nejde o zavadu.

Rada prostfedkl na &isté&ni povrchd v kuchy-
ni obsahuje chemikalie, které mohou posko-
dit umélou hmotu pouzitou v tomto spotiebi-
¢i. Doporucujeme proto Cistit povrch
spotfebiCe pouze teplou vodou s trochou te-
kutého myciho prostifedku na nadobi.

Po &isténi znovu pfipojte spotiebic k elektric-
ké siti.

Odmrazovani chladniéky

Bé&hem normalniho pouzivani se namraza
automaticky odstranuje z vyparniku chladici-
ho oddilu pfi kazdém zastaveni motoru kom-
presoru. Rozmrazend voda vytéka zlabkem
do specialni nadoby na zadni strané
spotfebi¢e nad motorem kompresoru, kde
se odpafuje.

Odtokovy otvor pro rozmrazenou vodu, kte-
ry se nachazi uprostied zlabku v chladicim
oddile, se musi pravidelné Cistit, aby voda
nemohla pretéct na ulozené potraviny. Pou-
zivejte specialni Cistici nastroj, ktery najdete
jiz zasunuty do odtokového otvoru.

/4
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Odmrazovani mraznicky

Na policich mraznicky a okolo horniho oddi-
lu se vzdy bude tvofit ur¢ité mnozstvi namra-
zy.

Mrazni¢ku odmrazujte, kdyz vrstva namrazy
dosahne tloustky kolem 3-5 mm.

Namrazu odstrante takto:

« vytahnéte zastréku ze zasuvky, nebo vy-
pnéte spotrebic;

+ vyjméte vSechny zmrazené potraviny, za-
balte je do nékolika vrstev novin a dejte
je na chladné misto;

+ vytahnéte zasuvky mraznicky;

+ zasuvky zabalte do néjakého izolujiciho
materialu, napf. do pfikryvky nebo novin.

Rozmrazovani mlzete urychlit tak, ze do

mraznicky postavite nadoby s horkou vo-

dou (ne vafici).

+ Uvolnéte odvodnovaci kanalek z jeho umi-
sténi, zasunte ho jako na obrazku a dejte
ho ho spodni asti zasuvky mraznicky,
kam se m(ze svést voda.

» kdyz zacne led tat, opatrné ho seSkrabné-
te. Pouzijte dfevénou nebo plastovou
Skrabku.

« Az roztaje vSechen led, vyCistéte a
vytfete vnitfek spotiebice, a pak vratte od-
vodnovani kanalek zpét na misto.

Technické udaje

« Zapnéte spotiebic a vlozte do néj mraze-
né potraviny.

Doporuéujeme zapnout spotfebi¢ na nékolik

hodin v nejvy3si poloze ovladace termosta-

tu, aby doséahl co nejrychleji vhodné teploty

k uchovani potravin.

Dllezité Nikdy pfi odstrafiovani namrazy z
vyparniku nepouzivejte ostré kovové
nastroje, mohli byste ho poskodit. K
urychleni odmrazovani nepouzivejte
mechanické nebo jiné pomocné prostiedky,
které nejsou vyrobcem doporuceny.
Zvy$eni teploty béhem odmrazovani mize
u zmrazenych potravin zkratit dobu jejich
skladovani.

Rozméry
VysSka
Sitka
Hloubka
Skladovaci ¢as pfi poruse

Technické Udaje jsou uvedeny na typovém
Stitku umisténém na vnitini levé strané
spotiebi¢e a na energetickém Stitku.
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Instalace

/N Pozor Pfettéte si peclive
"Bezpecnostni informace" jesté pred

instalaci k zajisténi bezpe¢nosti a

spravného provozu spotiebice.

Umisténi

Spotfebi¢ instalujte na misté, jehoz okolni te-

plota odpovida klimatické tfidé uvedené na
typovém Stitku spotiebice:

Klimatic- Okolni teplota
ka trida

SN +10°C az + 32°C
N +16°C az + 32°C
ST +16°C az + 38°C
T +16°C az + 43°C
Umisténi

Spotfebi¢ musi byt instalovany v dostatec-
né vzdalenosti od zdroju tepla, jako jsou ra-
diatory, bojlery, pfimy slunecni svit apod. Uji-
stéte se, ze vzduch muze volné cirkulovat
kolem zadni ¢asti spotfebice. Jestlize je
spotrebi¢ umistény pod zavésnymi skfirfika-
mi kuchyriské linky, je pro zajiténi spravne-
ho vykonu nutna minimalni vzdalenost mezi
horni ¢asti spotfebice a zavésnymi skfinka-
mi alespon 100 mm. Pokud je to ale mozné,
spotrebi¢ pod zavésné skrifiky nestavte.
Spravné vyrovnani zajistuje jedna nebo vi-
ce sefiditelnych nozi¢ek na spodku spotrebi-
ce.

/I\ Upozornéni Spotiebi¢ musi byt

odpojitelny od elektrické sité, proto
musi byt zastréka i po instalaci dobie
pristupna.

min.100 mm

>

4l
)
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Pfi umisténi
spotrebiCe zajistéte,
aby stal vodorovné
podle vodovahy.
Muzete ho vyrovnat
sefizenim dvou do-
Inich pfednich nozi-
cek.

V obalce s doku-
mentaci jsou dvé
rozpérky, které mu-
si byt namontovany
podle obrazku.
Povolte Srouby a
vlozte rozpérky pod
hlavy Sroubl, pak
znovu dotahnéte
Srouby.

Odstranéni drzaki polic

Spotiebi€ je vybaven drzaky polic, kterymi
je mozné police bezpecné zajistit béhem
prepravy.
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Chcete-li je odstra-

nit, postupujte takto:

1. Posunte drzaky
polic ve sméru
Sipky (A).

2. Nadzvednéte
polici zezadu a
pak ji zatlacte
dopfedu, az se
uvolni (B).

3. Odstrante zaraz-
ky (C).

Pripojeni k elektrické siti

Spotrebi¢ smi byt pfipojen k siti az po
oveéreni, ze napéti a frekvence uvedené na
typovém Stitku odpovidaji napéti v domaci
siti.

Spotiebi¢ musi byt podle zakona uzemnén.
Zastr¢ka napajeciho kabelu je k tomuto uce-
lu vybavena pfisluSnym kontaktem. Pokud
neni domaci zasuvka uzemnéna, poradte
se s odbornikem a pfipojte spotfebic k sa-
mostatnému uzemnéni v souladu s platny-
mi predpisy .

Vyrobce odmita veskerou odpovédnost v
pfipadé nedodrzeni vySe uvedenych poky-
na.

Tento spotfebi€ je v souladu se smérnicemi
EHS.

Zmeéna sméru otvirani dvefi

Upozornéni Pred kazdou Cinnosti
vytahnéte zastréku ze sitové zasuvky.

Dulezité K provedeni nasledujicich ¢innosti
doporucujeme pfizvat dal$i osobu, ktera
bude v prlibéhu praci drzet dvere spotiebice.

e

\

iy
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Otevrete dvere.
Vysroubujte
stfedni zavés
(m2). Sejméte pla-
stovou distan¢ni
podlozku (m1).
Vyjméte podlozku
(m6) a presunte ji
na opacnou stranu
Cepu zavésu (mb5).
Sejméte dvere.
Vyjméte levy Cep
stfedniho zavésu
(m3,m4) a
pfemontujte jej na

Odsroubujte dolni
zavés (b1)
Vyjméte levé Cepy
(b4) a pfemontujte
je na opacnou stra-
nu.

Zasroubuijte dolni
zavés (b1) na
opacné strané.
Odsroubujte dolni
dvefni ¢ep (b2) s
distan¢ni podloz-
kou (b3) a zasrou-
bujte je na opacné
strané.

» Vytahnéte zaslep-
ky (1) na horni
strané obou dvefi
a umistéte je na
druhou stranu.

* Dolni dvefe opét
nasadte na ¢ep
dolniho zavésu
(b2).

» Stfedni zavés
(m2) nasadte do
levého otvoru do-
Inich dvefi.

OdSroubujte ¢ep
horniho zavésu a
zaSroubujte ho na
opacné strané.
Nasadte horni
dvefe na ¢ep hor-
nich dvefi.

Dolni dvefe na-
sadte na Cep
stfedniho zavésu
(m5), oboje dvere
lehce naklonte.
Zasroubujte
prostiedni zavés
(m2). Nezapomen-

opacnou stranu.

+ Cep stfedniho za-
vésu (m5) pfemon-
tujte do levého ot-
voru dolnich dvefi.

Na zavér zkontrolujte, zda:

« Jsou vSechny Srouby utazené.

« Okraje dvefi jsou rovnobézné s bo&nimi
hranami chladnicky.

* Magnetické tésnéni pfiléha ke skfini.

» Dvere se dobre otviraji i zaviraji.

P¥i nizké okolni teploté (napf. v zimé) se mu-

Ze stat, Ze tésnéni nebude dokonale dolé-

Poznamky k zivotnimu prostredi

Symbol ® na vyrobku nebo jeho baleni
udava, ze tento vyrobek nepatfi do
domaciho odpadu. Je nutné odvézt ho do
sbérného mista pro recyklaci elektrického a
elektronického zafizeni. Zajisténim spravné
likvidace tohoto vyrobku pomUzete zabranit
negativnim disledkdm pro Zivotni prostredi

te vlozit pod
stfedni zaves pla-
stovou podlozku
(m1).

hat. V tomto pfipadé pockejte, az tésnéni sa-
mo zmékne.

Pokud nechcete zménu sméru otvirani
dvefi provadét sami, obrat'te se na nejblizsi
stfedisko poprodejniho servisu. Odbornik z
poprodejniho servisu provede zménu smé-
ru otevirani dvefi na vase naklady.

a lidské zdravi, které by jinak byly
zpusobeny nevhodnou likvidaci tohoto
vyrobku. Podrobné;jsi informace o recyklaci
tohoto vyrobku Zzjistite u pfislusného
mistniho Ufadu, sluzby pro likvidaci
domovniho odpadu nebo v obchodé, kde

jste vyrobek zakoupili.
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Acest manual rapid de utilizare contine toate informatiile de baza referitoare la noul dv.
produs si este usor de utilizat. Electrolux doreste sa realizeze o reducere a consumului de
hartie pentru manualele de utilizare cu aprox. 30%, ceea ce va duce la salvarea a 12.000
de copaci in fiecare an. Manualul rapid de utilizare reprezinta unul dintre numerosii pasi pe
care compania Electrolux 1i face pentru a proteja mediul inconjurator. Poate fi un pas mic,
dar, facand cate putin, faci, de fapt, foarte mult.

Puteti gasi un manual complet de utilizare la www.electrolux.com

/N Informatii privind siguranta

Pentru siguranta dv. si pentru a asigura utili-
zarea corecta a aparatului, inainte de insta-
lare si de prima utilizare, cititi cu atentie
acest manual de utilizare, inclusiv reco-
mandarile si avertismentele cuprinse in el.
Pentru a evita erorile inutile si accidentele,
este important sa va asigurati ca toate per-
soanele care vor folosi aparatul cunosc foar-
te bine modul sau de functionare si caracte-
risticile de siguranta. Pastrati aceste instruc-
tiuni si asigurati-va ca ele vor insoti aparatul
in cazul in care este mutat sau vandut, ast-
fel incat tofti utilizatorii, pe intreaga durata
de viata a aparatului, sa fie corect informati
cu privire la utilizarea si siguranta sa.
Pentru siguranta persoanelor si a bunurilor,
respectati masurile de precautie din aceste
instructiuni de utilizare, deoarece producato-
rul nu este responsabil de daunele cauzate
prin nerespectarea acestor cerinte.

Siguranta copiilor si a persoanelor
vulnerabile

+ Acest aparat nu trebuie folosit de persoa-
ne (inclusiv copii) cu capacitati fizice, sen-
zoriale si mentale reduse, sau lipsiti de ex-
perienta si cunostinte, cu exceptia cazului
in care sunt supravegheati sau li s-au dat
instructiuni in legatura cu folosirea apara-
tului, de catre o persoana raspunzatoare
pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati ca sa nu se
joace cu aparatul.

* Nu Iasati ambalajele la indeméana copii-
lor. Exista riscul de sufocare.

» Cand aruncati aparatul, scoateti stecherul
din priza, taiati cablul de alimentare (cat
mai aproape de aparat) si inlaturati usa,
astfel incat copiii care se joaca sa nu se
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poata electrocuta si sa nu se poata inchi-
de nauntru.

» Daca acest aparat, care are garnituri mag-
netice la usa, inlocuieste un aparat mai
vechi care are un sistem de inchidere cu
arc (zavor cu resort), faceti inutilizabil sis-
temul de inchidere inainte de a arunca
aparatul vechi. Tn acest mod nu va putea
deveni o capcana mortala pentru un copil.

Aspecte generale referitoare la
siguranta

/\ Atentie Mentineti libere fantele de
ventilatie.

» Acest aparat este destinat pentru conser-
varea alimentelor si/sau a bauturilor in lo-
cuintele normale, asa cum se arata in
acest manual de instructiuni.

* Nu utilizati dispozitive mecanice sau alte
mijloace artificiale pentru a accelera pro-
cesul de dezghetare.

* Nu utilizati alte aparate electrice (de ex.
aparate de inghetata) in interiorul apara-
telor de racire, decat daca sunt aprobate
in mod special de producator in acest
scop.

* Nu deteriorati circuitul de racire.

+ Circuitul de racire al aparatului contine izo-
butan ca agent de racire (R600a), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilita-
te cu mediul inconjurator, dar care este in-
flamabil.

Tn timpul transportului si instalarii aparatu-
lui, procedati cu atentie pentru a nu dete-
riora niciuna dintre componentele circuitu-
lui de racire.

Daca circuitul de racire este deteriorat:



— evitati flacarile deschise si sursele de foc

— aerisiti foarte bine camera in care este
amplasat aparatul
 Este periculos sa modificati specificatiile
sau sa modificati acest produs, in orice
fel. Deteriorarea cablului de alimentare
poate produce un scurt-circuit, un incen-
diu si/sau electrocutarea.

& Avertizare Toate componentele electri-

ce (cablu electric, stecar, compresor)
trebuie Tnlocuite doar de catre un agent de
service autorizat sau de personal de servi-
ce calificat.

1. Cablul de alimentare nu trebuie prelun-
git.

2. Verificati daca stecarul este strivit sau
deteriorat de catre partea din spate a
aparatului. Un cablu de alimentare stri-
vit sau deteriorat se poate su-
praincalzi si poate produce un incen-
diu.

3. Trebuie sa puteti accesa usor priza
aparatului.

4. Nu trageti de cablu.

5. Daca priza nu este fixa, nu introduceti
cablul de alimentare in priza. Exista ris-
cul de electrocutare sau de incendiu.

6. Aparatul nu trebuie utilizat fara capa-

cul becului 13) pentru lumina din inte-
rior.

+ Acest aparat este greu. Trebuie sa proce-
dati cu atentie cand il deplasati.

* Nu scoateti si nu atingeti alimentele din
compartimentul congelator daca aveti mai-
nile umede sau ude, deoarece in acest
mod pielea se poate zgéaria sau poate su-
feri degeraturi.

« Evitati expunerea indelungata a aparatu-
lui la lumina solara directa.

* Becurile 1% utilizat la acest aparat este
special selectionat pentru utilizarea exclu-
siva in aparate electrocasnice. Acestea
nu sunt compatibile cu iluminatul locuintei.

13) Daca este prevazut capacul

14) Daca este prevazut cu bec
15) Daca aparatul este Frost Free (fara dezghetare)

Utilizarea zilnica
* Nu puneti oale fierbinti pe piesele din plas-

tic ale aparatului.

Nu pastrati gaze si lichide inflamabile in
interiorul aparatului, deoarece ar putea ex-
ploda.

Nu puneti alimentele in contact cu deschi-
derile de aerisire de pe peretele din spa-
te. 19

Alimentele congelate nu trebuie sa mai
fie congelate din nou dupa ce s-au dez-
ghetat.

Pastrati alimentele congelate ambalate Tn
conformitate cu instructiunile producatoru-
lui alimentelor congelate.

Recomandarile producatorului aparatului
privind conservarea trebuie respectate cu
strictete. Consultati instructiunile respecti-
ve.

Nu puneti bauturi gazoase sau carbonata-
te in compartimentul congelator, deoare-
ce se creeaza presiune asupra recipientu-
lui, iar acesta ar putea exploda, deterio-
rand aparatul.

Inghetata pe bat poate cauza degeraturi
daca e consumata imediat dupa scoate-
rea din aparat.

intretinerea si curitarea
+ Tnainte de a efectua operatiile de intretine-

re, opriti aparatul si scoateti stecarul din
priza.

Nu curatati aparatul cu obiecte din metal.
Nu folositi obiecte ascutite pentru a in-
departa gheata din aparat. Folositi o razui-
toare din plastic.

Examinati periodic scurgerea din frigider
pentru a vedea daca exista apa rezultata
din dezghetare. Daca este necesar,
curatati scurgerea. Daca scurgerea este
blocata, apa se va acumula in partea de
jos a aparatului.
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Instalarea

Important Pentru racordarea la electricitate
respectati cu atentie instructiunile din
paragrafele specifice.

» Despachetati aparatul si verificati sa nu
fie deteriorat. Nu conectati aparatul daca
este deteriorat. Comunicati imediat even-
tualele defecte magazinului de unde I-ati
cumparat. In acest caz, pastrati ambalajul.

» Se recomanda sa asteptati cel putin doua
ore Tnainte de a conecta aparatul, pentru
a permite uleiului sa curga inapoi in com-
presor.

« Trebuie sa se asigure o circulatie adec-
vata a aerului in jurul aparatului, in lipsa
acesteia se poate supraincalzi. Pentru a
obtine o ventilare suficienta, urmati in-
structiunile referitoare la instalare.

» Pe cét posibil, spatele aparatului trebuie
sa se afle langa un perete, pentru a evita
atingerea partilor calde si a evita riscul de
arsuri.

+ Aparatul nu trebuie amplasat in apropie-
rea caloriferului sau a aragazului.

 Asigurati-va ca dupa instalarea aparatului
priza ramane accesibila.

Functionarea

Pornirea

Introduceti stecherul in priza.
Rotiti butonul de reglare a temperaturii in
sens orar, pe o setare medie.

Oprirea

Pentru a opri aparatul, rotiti butonul de regla-
re a temperaturii pe pozitia "O".

Reglarea temperaturii

Temperatura este reglata automat.
Pentru a pune in functiune aparatul, proce-
dati dupa cum urmeaza:

« rotiti butonul de reglare a temperaturii
spre o setare mai joasa, pentru a obtine o
racire minima.

16) Daca este prevazuta conectarea la apa
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» Conectati numai la o sursa de apa pota-
bila. 16)
Serviciul de Asistenta Tehnica

» Toate lucrarile electrice necesare pentru
instalarea acestui aparat trebuie efectua-
te de catre un electrician calificat sau de
0 persoana competenta.

+ Acest produs trebuie reparat numai cen-
tru de service autorizat si trebuie sa se fo-
loseasca numai piese de schimb originale.

Protectia mediului inconjurator

@ Acest aparat nu contine gaze care pot

deteriora stratul de ozon, nici in circui-
tul de racire si nici in materialele de izolare.
Aparatul nu poate fi aruncat impreuna cu de-
seurile urbane si cu gunoiul. Spuma izola-
toare contine gaze inflamabile: aparatul tre-
buie eliminat conform reglementarilor aplica-
bile ale autoritatilor locale. Evitati deteriora-
rea unitatii de racire, mai ales in spate,
langa schimbatorul de caldura. Materialele
folosite pentru acest aparat marcate cu sim-
bolul & sunt reciclabile.

+ rotiti butonul de reglare a temperaturii
spre o setare mai mare, pentru a obtine o
racire maxima.

(i] in general, cea mai adecvata este seta-

rea medie.

Cu toate acestea, setarea exacta trebuie
aleasa tinand cont de faptul ca temperatura
din interiorul aparatului depinde de:

+ temperatura din incapere

+ cat de des se deschide usa

+ cantitatea de alimente conservate
* amplasarea aparatului.



Important Daca temperatura din incapere
este prea mare sau daca aparatul este
complet incarcat si e setat pe temperaturile
cele mai joase, poate functiona in mod
continuu, iar pe peretele din spate se

Prima utilizare

Curatarea interiorului

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima
oara, spalati interiorul si toate acesoriile in-
terne cu apa calduta si cu detergent neutru,

Utilizarea zilnica

Congelarea alimentelor proaspete

Compartimentul congelator este adecvat
pentru congelarea alimentelor proaspete si
pentru pastrarea pe termen lung a alimente-
lor congelate.

Pentru a congela alimente proaspete nu es-
te necesar sa modificati setarea medie.

Cu toate acestea, pentru o congelare maira-
pida, rotiti butonul de reglare a temperaturii
spre o setare mai mare, pentru a obtine o
racire maxima.

Important Cu aceasta setare, temperatura
din compartimentul frigider poate scadea
sub 0°C. Daca se intdmpla acest lucru, rotiti
butonul de reglare a temperaturii pe o
setare mai calda.

Puneti alimentele proaspete ce urmeaza a
fi congelate in compartimentul de sus.
Conservarea alimentelor congelate

La prima pornire sau dupa o perioada de
neutilizare, inainte de a introduce alimente-

formeaz& bruma. In acest caz, discul
trebuie setat pe o temperatura mai ridicata,
pentru a permite dezghetarea automata,
economisindu-se astfel energia.

pentru a inlatura mirosul specific de produs
nou, apoi uscati-le bine.

Important Nu folositi detergenti sau prafuri
abrazive, deoarece vor deteriora suprafata.

le Tn compartiment, lasati aparatul sa func-
tioneze timp de cel putin 2 ore la setarile ce-
le mai mari.

Important in cazul dezghetarii accidentale,
de exemplu din cauza unei intreruperi a
curentului, daca curentul a fost intrerupt
mai mult timp decét valoarea indicata in
tabelul cu caracteristicile tehnice din
paragraful "Timpul de atingere a conditiilor
normale de functionare”, alimentele
decongelate trebuie consumate rapid sau
trebuie gatite imediat si apoi recongelate
(dupa ce s-au racit).

Dezghetarea

Alimentele congelate, inainte de a fi utiliza-
te, pot fi dezghetate in compartimentul frigi-
der sau la temperatura camerei, in functie
de timpul de care dispuneti pentru aceasta
operatiune.

Bucatile mici pot fi gatite congelate, direct
din congelator: in acest caz, durata de coa-
cere va fi mai mare.

37



Cum se foloseste dozatorul EasyWater

Componente inter-
ne:

1.

Componente exter-
ne:

1.
2.

3.

. Capacul reci-

Recipientul pen-
tru apa

pientului

Valva si garnitu-
ra

Dozatorul
Parghia pentru
apa

Tava pentru
scurgerea apei

Operatii de efectuat inainte de
utilizarea dozatorului de apa

1.

Scoateti toate benzile si celelalte elemen-
te de protectie de pe componentele reci-
pientului

Curatati componentele asa cum se des-
crie in capitolul "Procedura de curatare
a dozatorului de apa", pentru a inlatura

eventualele reziduuri.

Procedura de curatare a dozatorului de
apa

1.

2.

3.
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Deblocati cele doua elemente de oprire

de pe laturile recipientului, asa cum se

arata n imagini:

— apasati pe elementele de oprire, la mij-
loc, si deplasati-le in sus

— deplasati opritorul in directia recipien-
tului central.

Tmpingeti in sus recipientul, in lungul di-

rectiei valvei.

Scoateti capacul.

. Desurubati valva in sens antiorar (aveti

mare grija sa nu pierdeti garnitura val-
vei, pentru ca este necesara pentru o co-
recta functionare a componentelor).

. Curatati recipientul si capacul recipientu-

lui, valva si garnitura cu o solutie de apa
calda si detergent neutru. Clatiti mai in-
tai valva si puneti-o in orificiul de pe usa
cat timp curatati celelalte componente
(pentru a evita scurgerea de aer rece
din frigider).

. Dupa ce ati spalat componentele reci-

pientului, luati valva din usa frigiderului
si montati recipientul in ordine inversa
fata de demontare (4; 3; 2; 1) (aveti grija
la pozitionarea garniturii valvei).

. Puneti recipientul montat pe usa, in lun-

gul directiei valvei.

. Blocati elementele de oprire in ordine in-

versa fata de deblocare.



Cum se foloseste dozatorul EasyWater

Pentru a umple reci-
pientul cu apa rece,
luati o cana de apa
de la robinet si tur-
nati-o Tn recipient
prin gaura din ca-
pac.

Important Pentru a
evita riscul de
revarsare a apei in
timpul inchiderii si
deschiderii frigideru-
lui, nu umpleti reci-
pientul de apa pes-
te nivelul maxim de
umplere indicat pe
recipient.

E posibil sa auziti unele zgomote cauzate
de aerul care intra cand apa iese din reci-
pient.

Tn caz ca apa nu curge bine, apasati din
nou pe parghia pentru apa. Tineti paharul
sub dozator cateva clipe, pentru a va asi-
gura ca toata apa e colectata in pahar.

Nu utilizati bauturi gazoase, de exemplu
bauturi racoritoare. Bautura se poate scur-
ge din cauza presiunii gazului.

Retineti ca apa e un aliment. Va rugam
sa consumati apa intr-un interval de una-
doua zile.

Dozatorul de apa este proiectat pentru a
fi folosit numai cu apa tratata din reteaua
locala, de la robinet (atentie: aceasta apa
este controlata permanent si este pota-
bila, conform reglementarilor legale) sau
cu apa de la furnizori particulari, care a
fost testata inainte de a fi declarata pota-
bila.

Daca nu ati folosit toata apa din recipientul
de apa intr-un interval de 1-2 zile, va rugam
sa aruncati apa ramasa in recipient inainte
de a-l umple din nou.

Informatii importante

Daca autoritatile va atentioneaza sa fier-
beti apa de la robinet, atunci apa trebuie
sa fie fiarta.

» Deoarece dozatorul de apa nu este
prevazut cu niciun mijloc de filtrare, se

Orificiul valvei din usa frigiderului trebuie
sa fie Inchis cu valva si cu garnitura in tim-
pul functionarii normale a aparatului.

Folositi numai apa potabila. Folosirea
oricarui alt tip de bautura poate lasa rezi-
duuri, gust sau miros in recipient si in do-
zator.

Sfaturi utile

Sunete normale in timpul funciionarii

Puteti auzi sunete slabe, ca niste galgai-
turi sau ca niste bule, cand agentul de raci-
re este pompat prin tuburile din spate.
Acest lucru este normal.

Cand compresorul functioneaza, agentul
de racire este pompat prin circuit, iar de
la compresor se aude un sunet ca un sfa-
rait sau un zgomot ca de pulsatie. Acest
lucru este normal.

pot depune reziduuri (de ex. calcar) in re-
cipient si pe valva, dupa un anumit timp.
Tn acest caz, spalati componentele cu o
solutie delicata de apa calda si acid citric
sau apa si suc de lamaie, clatiti-le si mon-
tati-le la loc in usa frigiderului.

Dilatarea termica poate cauza un sunet
brusc asemanator cu niste crapaturi. Este
natural, nu un fenomen fizic periculos.
Acest lucru este normal.

Cand compresorul porneste sau se opres-
te, veti auzi un sunet slab (un "clic") dato-
rat regulatorului de temperatura. Acest lu-
cru este normal.
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Ingrijirea si curatarea

/\ Atentie Scoateti stecherul din priz&
fnainte de a efectua orice operatie de
intretinere.

@ Acest aparat contine hidrocarburi in uni-

tatea de racire; prin urmare, intretine-
rea si reincarcarea trebuie efectuate numai
de tehnicieni autorizati.

Curatarea periodica

Aparatul trebuie sa fie curatat regulat:

« curatati interiorul si accesoriile cu apa
calda si cu detergent neutru.

« verificati regulat garniturile usii si stergeti-
le, pentru a va asigura ca sunt curate.

« clatiti si uscati bine.

Important Nu trageti, nu deplasati si nu
deteriorati tuburile si/sau cablurile din
interiorul carcasei.

Nu folositi niciodata detergenti, prafuri
abrazive, produse de curatare foarte
parfumate sau ceara de lustruit pentru a
curata interiorul, deoarece acestea vor
deteriora suprafata si vor Iasa un miros
puternic.

Curatati condensatorul (grila neagra) si com-
presorul din spatele frigiderului cu o perie
sau cu un aspirator. Aceasta operatiune va
imbunatati performantele aparatului si va du-
ce la economia de energie.

Important Aveti grija sa nu deteriorati
sistemul de racire.

Multe substante speciale de curatat suprafe-
tele din bucatarie contin substante chimice
care pot ataca/deteriora materialul plastic uti-
lizat in acest aparat. Din acest motiv, se re-
comanda sa curatati carcasa exterioara a
aparatului numai cu apa calda in care s-a
adaugat putin detergent.

Dupa curatare, conectati din nou aparatul la
retea.

Dezghetarea frigiderului

Gheata este eliminata automat din evapora-
torul din compartimentul frigider de fiecare
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data cand se opreste compresorul motoru-
lui, Tn timpul utilizarii normale. Apa rezultata
din dezghetare se scurge printr-un canal intr-
un recipient special situat in spatele apara-
tului, deasupra compresorului motorului, de
unde se evapora.

Este necesar sa curatati periodic orificiul de
drenare a apei rezultate din dezghetare, din
mijlocul canalului din compartimentul frigi-
der, pentru ca apa sa nu dea pe dinafara si
sa nu se scurga peste alimente. Folositi dis-
pozitivul special de curatare din dotare, pe
care-l veti gasi deja introdus in orificiul de
drenare.

/4

Dezghetarea congelatorului

Intotdeauna se va forma gheaté pe rafturile

congelatorului si in jurul compartimentului

superior.

Dezghetati congelatorul cand grosimea stra-

tului de gheata atinge aprox. 3-5 mm.

Pentru a inlatura gheata, procedati astfel:

+ scoateti stecherul din priza sau opriti apa-
ratul

+ scoateti alimentele conservate, infasurati-
le Tn mai multe straturi de ziar si puneti-le
ntr-un loc racoros

+ scoateti sertarele din congelator

» puneti materiale izolatoare n jurul serta-

relor, de ex. paturi sau ziare.
Dezghetarea poate fi accelerata punénd bo-
luri cu apa calda (dar nu foarte fierbinte) in
congelator.

» Scoateti canalul de scurgere din pozitia
sa, Impingeti-l asa cum se arata in figura
si puneti-l in sertarul de jos al congelato-
rului, pentru ca apa sa se poata strange.



* razuiti cu grija gheata cand incepe sa se
topeasca. Folositi o razuitoare de lemn
sau de plastic

» Dupa ce s-a topit toata gheata, curatati si
stergeti interiorul, apoi puneti canalul de
evacuare inapoi la locul sau.

+ porniti din nou combina frigorifica si pune-
ti la loc alimentele congelate.

Date tehnice

Se recomanda sa setati aparatul pe pozitia
cea mai ridicata a butonului termostatului
timp de cateva ore, pentru a atinge tempe-
ratura adecvata de conservare cat mai ra-
pid.

Important Nu folositi niciodata instrumente
de metal ascutite pentru a indeparta gheata
de pe evaporator, deoarece il puteti
deteriora. Nu utilizati dispozitive mecanice
sau alte mijloace artificiale diferite de cele
recomandate de producator, pentru a
accelera procesul de dezghetare. Cresterea
temperaturii pachetelor cu alimente
congelate, in timpul dezghetarii, le poate
scurta durata de conservare in siguranta.

Dimensiune
inaltime
Latime
Adancime

Timpul pana la atingerea pa-
rametrilor optimi

Informatiile tehnice se afla pe placuta indica-
toare a caracteristicilor tehnice de pe partea

Instalarea

/\ Atentie Cititi cu atentie "Informatiile
privind siguranta", pentru siguranta dv.

si pentru a asigura utilizarea corecta a

aparatului, Tnainte de instalarea acestuia.

Amplasarea

Instalati aparatul intr-un loc in care tempera-
tura ambientului sa corespunda cu clasa cli-
matica indicata pe placuta cu datele tehnice
ale aparatului:

2010 mm
595 mm
648 mm
20 h

interioara stanga a aparatului si pe eticheta
Cu energia.

Clasa Temperatura camerei
climatica

SN +10°C péna la +32°C
N +16°C pana la +32°C
ST +16°C pana la + 38°C
T +16°C péana la + 43°C
Amplasarea

Aparatul trebuie instalat la distanta fata de
sursele de incalzire, ca de ex. radiatoare,
boilere, lumina directa a soarelui etc. Asigu-
rati-va ca aerul poate circula liber prin par-
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tea din spate a aparatului. Pentru a asigura
performante optime cand aparatul este am-
plasat sub un corp de mobilier suspendat,
distanta minima dintre partea de sus a apa-
ratului si corpul suspendat trebuie sa fie de
cel putin 100 mm. in mod ideal aparatul nu
ar trebui amplasat sub corpuri de mobilier
suspendate. Pozitionarea orizontala corecta
se realizeaza cu ajutorul unuia sau al mai
multor picioruse reglabile de la baza apara-
tului.

& Avertizare Trebuie sa poata fi posibila

deconectarea aparatului de la priz3;
prin urmare, stecherul trebuie sa fie usor
accesibil dupa instalare.

. 7
)

Distantierele posterioare si cele
reglabile pe inaltime

Tn punga cu docu-
mentatia exista
doua distantiere, ca-
re trebuie montate
ca in figura.

Slabiti suruburile si
introduceti distantie-
rul sub capul suru-
bului, apoi strangeti
din nou suruburile.

2

Cand aparatul este
instalat, asigurati-va
ca este perfect ori-
zontal. Acest lucru
se poate realiza
prin intermediul ce-
lor doua picioruse
reglabile de la baza,
din partea din fata.

Scoaterea opritoarelor rafturilor

Aparatul dv. este echipat cu opritoare pen-
tru rafturi, care asigura blocarea rafturilor in
timpul transportului.

Pentru a le scoate,
procedati dupa cum
urmeaza:

1. Deplasati opri-
toarele rafturilor
n directia sage-
tii (A).

2. Ridicati raftul din
partea din spate
si impingeti-I
fnainte, pana
cand se elibe-
reaza (B).

3. Scoateti opritoa-
rele (C).

Conexiunea electrica

Tnainte de a conecta aparatul, asigurati-va
ca tensiunea si frecventa indicate pe placu-
ta cu datele tehnice corespund cu sursa de
alimentare a locuintei dv.

Aparatul trebuie sa fie legat la pamant. Ste-
cherul cablului electric este prevazut cu un
contact in acest scop. Daca priza din lo-
cuinta nu este legata la pamant, conectati
aparatul la o impamantare separata, in con-
formitate cu reglementarile in vigoare, dupa
ce ati consultat un electrician calificat.
Producatorul nu-si asuma nicio responsabi-
litate daca aceste masuri de siguranta nu
sunt respectate.

Acest aparat este conform cu Directivele
C.E.E.

Reversibilitatea usii

/\ Avertizare inainte de a face orice
operatie, scoateti stecherul din priza.

Important Pentru a efectua operatiile
urmatoare, va recomandam sa le faceti
impreuna cu inca o persoana care sa tina
bine usile aparatului in cursul operatiilor.
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Desurubati bala-
maua de jos (b1)
Indepértati bolturi-
le de acoperire ale
balamalei din stan-
ga (b4) si mutati-le
pe partea cealalta.
Tnsurubati din nou
balamaua de jos
(b1) pe partea
opusa.

Desurubati pivotul
balamalei de jos
(b2) si distantierul
(b3) si montati-le
pe partea opusa.

» Deschideti usile. .
Desurubati bala-
maua din mijloc .
(m2). Scoateti dis-
tantierul de plastic
(m1).

» Scoateti distantie-
rul (m6) si mutati-l .
in partea cealalta
a pivotului balama-
lei (m5).

» Scoateti usile. .

« Indepaértati bolturi-
le de acoperire ale
balamalei din mij-
loc din sténga
(m3, m4) si mutati-
le pe partea cea-
lalta.

* Potriviti boltul bala-
malei din mijloc
(m5) in orificiul din
stanga al usii de
jos.

Efectuati o verificare finala pentru a va asi-

gura ca:

» Toate suruburile sunt bine stranse.

* Muchiile usilor sunt paralele cu marginea
laterala a aparatului.

+ Dispozitivul magnetic de etansare se li-
peste de carcasa.

» Usa se deschide si se inchide corect.

Daca temperatura ambianta este scazuta

(de ex. iarna), este posibil ca garnitura sa

» Scoateti capacele- -
le (1) de pe partea
superioara a am-
belor usi si puneti-
le in partea opusa. .

* Introduceti din nou
usa de jos pe pivo-
tul balamalei de .
jos (b2).

* Introduceti bala-
maua din mijloc
(m2) in orificiul din
stanga al usii de .
jos.

Desurubati pivotul
balamalei de sus
si montati-l pe par-
tea opusa.

Montati usa de
sus pe pivotul usii
de sus.
Reintroduceti usa
de sus pe pivotul
balamalei din mij-
loc (m5), inclinand
usor ambele usi.
Tnsurubati din nou
balamaua din mij-
loc (m2). Nu uitati
distantierul de
plastic (m1).

nu se potriveasca bine la aparat. Tn acest
caz, asteptati pAna cand garnitura se potri-
veste In mod natural.

Daca nu doriti sa realizati singur operatiile
de mai sus, va rugam adresati-va celui mai
apropiat serviciu de asistenta dupa vanza-
re. Serviciul de asistenta dupa vanzare va
schimba directia de deschidere a usilor pe
cheltuiala dvs.
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Protejarea mediului inconjurator

Simbolul ﬁ e pe produs sau de pe
ambalaj indica faptul ca produsul nu trebuie
aruncat impreuna cu gunoiul menajer.
Trebuie predat la punctul de colectare
corespunzator pentru reciclarea
echipamentelor electrice si electronice.
Asigurandu-va ca ati eliminat in mod corect
produsul, ajutati la evitarea potentialelor

4

consecinte negative pentru mediul
inconjurator si pentru sanatatea
persoanelor, consecinte care ar putea
deriva din aruncarea necorespunzatoare a
acestui produs. Pentru mai multe informatii
detaliate despre reciclarea acestui produs,
va rugam sa contactati biroul local, serviciul
pentru eliminarea deseurilor sau magazinul
de la care I-ati achizitionat.



B atom KpaTkom pykoBoacTBe nonb3oBaTtens npeacTaBrieHa BCA OCHOBHasi MHdopmaums
o Bawem HoBom nprobGpeTeHnn, 1 Nonb3oBaTbCcs MM HecnoxHo. Electrolux ctpemunTcs
C3KOHOMUTb OKOJ10 TpeTn Bymarun Ha pyKoBOACTBa NOMb30BaTENS, YTO NOMOXET KaXXabli
rog coxpaHuTb 12 Tbicsay AepeBbeB. KpaTkoe pykoBOACTBO NOMb30BaTENS — 3TO OOQUH U3
MHorux waros Electrolux B 3awwjuty okpyxatoLern cpegbl. BoamoxHo, 3T0 He oYeHb
6onbLUOW War, HO, Aenas HeEMHOro, Bbl JocTiraete MHororo.

C nonHeim PYKOBOACTBOM Nosb3oBaTtend Bbl MOXXeTe 03HAaKOMUTLCS, NOCETUB

www.electrolux.com.

/AN CBepneHusa no TexHuke 6esonacHocTu

[na obecneveHns cobcTBeHHON 6E30-
NMacHOCTY 1 NPaBUIIbHOW 3KCMyaTaumm npu-
6opa, nepen ero yCTaHOBKOW M NEePBbIM UC-
Nnonb30BaHWEM BHUMATEMNbHO NpoynTaniTe
AaHHOe pyKOBOACTBO, HE MPOomnycKkasi peKko-
MeHaauuu v npegynpexaenns. YTobbl ns-
6exaTb HexenaTenbHbIX OLIMBOK U HecyacT-
HbIX CryYaeB, BaXHO, YTOObI BCe, KTO Mo-
nb3yeTcsa AaHHbIM NpMbopoM, MogpO6HO 03-
HaKoMUnMch ¢ ero paboTon 1 npaeuMnamm
TexHukn 6esonacHocTn. CoxpaHuTe HacTos-
LLlee PYKOBOACTBO U B Cryyae npoaaxu npu-
6opa unu ero nepeaayu B NonbL30BaHve gpy-
romy nuily nepeganTe BMECTe C HAM U AaH-
HOe PyKOBOACTBO, YTOObI HOBbIV MOMb30Ba-
Tenb NOMy4ns COOTBETCTBYHOLLYH MHGOP-
MaLMio O NPaBUIIbHOW 3KCMyaTauum v npa-
BMNax TEXHWKM Be3onacHocTU.

B nHTepecax 6e3onacHocTv nmogen u nmy-
wecTtBa cobnoganite Mepbl NPegoCTOPOX-
HOCTM, yKa3aHHble B HACTOSILLLEM PYKOBOA-
CTBe, TaK Kak Npon3BoanTElNb HEe HECET OT-
BETCTBEHHOCTY 3a YObITKW, BbI3BaHHbIE He-
cobniogeHnem ykasaHHbIX Mep.

be3onacHocTb feTei n nuy, ¢
OrpaHN4YeHHbIMW BO3MOXHOCTSMA

« [aHHOe n3genue He NpefHa3HayYeHo Ans
aKkcnnyarayum nuuamm (B ToM Yncre aeTb-

MW) C OrpaHUYEeHHbIMU DPUNYECKNMMU,

CEHCOPHBLIMM UMW YMCTBEHHbLIMU CNOCO6-
HOCTAMUW UMW C HEAOCTATOYHBIM OMbITOM
unu 3HaHnsmu 6e3 npucmoTpa nuua, oT-

BeyvatoLLero 3a nx 6e3onacHoCTb, Unu no-

Nly4eHUsa OT HEro CooTBeTCTBYHOLLNX NH-
CTPYKUMIA, NO3BONSAOLWUX UM Ge3sonacHo
SKCnnyaTnupoBaTh ero.

Heobxoanmo cnegutb 3a TeM, YTOObI Ae-
TW He urpanu ¢ npmbopom.

[epxunTe BCe yNakoBOYHbIE MaTepuansl
B HeOOCTYyNHOM ans aeten mecrte. Cyule-
CTBYET OMacHOCTb yAYyLUEHUS.

Ecnn npnbop 6onblue He HyXeH, BblHbTe
BUIIKY 13 PO3ETKN, OBpexbTe LWHYp nuTa-
HUS (Kak MOXHO 6nvke K npubopy) 1 cHu-
MuTe ABepuy, 4Tobbl AeTw, urpas, He no-
nyyvnu yaap TOKOM UNu He 3anepnmcb
BHYTpY npubopa.

Ecnu gaHHbIin npubop (MMetoLwniAa MarHuT-
Hoe ynnoTHeHWe ABepLbl) NpeaHasHayeH
ANs 3aMeHbl CTaporo XonoAunbHKKa ¢
NPY>XMHHBIM 3aMKOM (3aLLenKon) ABepLbl
UMK KPbILWKKX, Nepeq yTunusauuer crapo-
ro xonogwnbHWKa obsizaTensHO BbIBEAN-
Te 3aMOK U3 CTPOsi. OTO MO3BONUT UCKITIO-
YUTb NPeBpaLleHNe ero B CMepTerbHYHO
NOBYLUKY ANS AeTen.

Ob6wme npaBuna TEXHUKN
©esonacHocTU

& MPEQAYNPEXAEHUE! He ponyckante
NepeKpbITUA BEHTUMALNOHHbIX
OTBEPCTUIA.

* HacrosAwwn npubop npegHasHaveH ans
XPaHeHUsi MPOAYKTOB MUTaHWA 1 HaNWUT-
kOB B 0ObIY4HOM AOMALLHEM XO35IMCTBeE,
Kak onncaHo B HacTOsILLEM PYKOBOACTBE.

* He ncnonb3yiite MexaHW4eckue npucno-
cobneHuns u apyrue cpeacrea Ans ycko-
peHus npoLiecca pasmopaxuBaHusi.

* He ucnonb3ynte gpyrue anekrponpunbo-
pbl (HANPUMeEP, MOPOXEHWLbI) BHYTPU XO-
noauneHbIX Npubopos, ecnv NPon3BOAK-
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Ternem He gonyckaeTcd BO3MOXHOCTb Ta-
KOro ncnosib3oBaHu4.

* He ponyckaliTe NnoBpeXaeHUs XOnoaub-
HOroO KOHTYpa.

+ XonoaunbHbIA KOHTYp Npubopa coaep-
XuUT 6e3BpeaHbIV ANs OKpyxatoLLel cpe-
Obl, HO, TEM HE MeHee, OrHeonacHbI xna-
pareHT n3obytaH (R600a).

Mpw TpaHCNOPTUPOBKE N YCTaHOBKE Npu-
6opa cneguTe 3a TeM, YTOObI HE Aony-
CTWUTb NOBPEXAEHUSI KOMNOHEHTOB XOMNOo-
OMINBHOTO KOHTYpa.

B cnyyae noBpexaeHusi XonoaunsHoro
KOHTypa:

— He JonyckanTe MCnonb3oBaHUA OTKPbI-
TOro MnamMmeHn 1 UICTOYHMKOB BOCMName-
HeHus;

— TWAaTenbHO NPOBETPUTE NOMELLEHME, B
KOTOPOM yCTaHOBMEH Nprbop.

* MameHeHue xapakTepuctuk npnbopa u
BHECEHME N3MEHEHWI B €r0 KOHCTPYKLMIO
COMPSDKEHO € OMacHOCTbIO. [oBpexaeH-
HbI CETEBOW LUHYP MOXET SBUTBLCS Mpu-
YMHOW KOPOTKOrO 3aMblkaHus, noxapa w/
UM NOpaXeHUs ANeKTPUYECKUM TOKOM.

& BHUMAHWME! 3ameHy aneKkTpnyeckmx
yacTtel usgenus (LWHypa nuTaHus, BUs-
KM, KOMMpeccopa) AOMKEH NPon3BoaUTb
cepTUULMPOBaHHbIN NpeacTaBUTENb Cep-
BUCHOIO LiIEHTPa Unu KBanuuLpoBaHHbIi
obcnyxuBaroLwmii nepcoHar.

1. 3anpelyjaeTcsa yanmHATL CETEBON
LLHYP.

2. Cnepaute 3a TeM, YToObI BUIKa ceTe-
BOrO LUHYpa He oKkasanacb pasaasne-
Ha N NoBpeXAeHa 3afHel YacTbio
npubopa. PazaaBneHHas unm nospe-
XOeHHasn BUMKa CETEBOrO LUHypa Mo-
KET NeperpeTbcs U cTaTb NPUYMHON
noxapa.

3. YBeauTech B HaNM4uuM JocTyna K BUn-
Ke ceTeBoro LHypa npuéopa.

4. He TaHWTe ceTeBOMW LUHYP.

17) Ecnu npegycmoTpeH nnadgpoH
18) Ecnu B aTom npubope npegycmoTpeHa namna,

5. Ecnu po3seTka Nnoxo 3akpenneHa, He
BCTaBMANTE B HEE BUIIKY CETEBOTO
wHypa. CyLiecTByeT onacHoOCTb nopa-
KEHUS BNEKTPUYECKIM TOKOM UMK BO3-
HUKHOBEHMS NoXapa.

6. Henb3si nonb3oBaTbcst npnbopom ¢

namnoykoi 6e3 nnacona 17) namnou-
KN BHYTPEHHErO OCBELLEHUS.

Mpubop nmeet GonbLiol Bec. ByabTe oc-
TOPOXHbI NpU ero nepemMeLleHnn.

He BblHMMaliTe NpeaMeThl, HaxoasaLue-
CSl B MOPO3UNbHOM OTAENEHUN, U He TPpo-
ranTe UX MOKpPbIMU UMK BNaXHbIMK pyKa-
MU — 3TO MOXET MPUBECTU K NOABINEHNIO
Ha pyKax CCaauH UNu OXOoroB oT 0GMOpo-
XeHus.

He gonyckante onuTensHOro Bo3gen-
CTBMS NPSAMbIX COMHEYHbIX Ny4en Ha npu-
6op.

Namnbl 18) ucnonbaytotes cneumanbHble
namnbl, NpegHasHauYeHHbIE TOMLKO AN
ObITOBbIX NPUGopoB. OHM He NoaxoanT
QNS OCBELLEHNS NOMELLIEHUIA.

ExepHeBHas aKcnnyatauua

He cTaBbTe Ha nnacTMaccoBble YacTu
npuGopa ropsyyto Nocyay.

He xpaHuTe B XonoAunbHyKe Bocniame-
HSAOLMECS rasbl U XKUAKOCTU, TaK KaK OHM
MOTyT B30pBaTbCS.

He nomeLwaiite NpoayKThl MUTaHUS NPsi-
MO HaMnpPOTWB BO3[YXOBbIMYCKHOTO OTBEp-
cTus B 3aaHeii cteHke. 19)

3amMopoXeHHbIe NPOAYKTbI MOCHe pa3Mo-
pakMBaHWs He JOIKHbI NoABepraTbes no-
BTOPHOI 3aMOpPO3Ke.

Mpw XpaHeHnn pacgacoBaHHbIX 3aMOpPO-
JKEHHbIX NPOAYKTOB crieayiiTe pekoMeHaa-
LMSIM NPOU3BOAUTENS.

CnegyeT TwaTenbHO NPUAEPXKNBATLCSA
pekomMeHAaLuui Mo XpaHeHMIo, AaHHbIX U3-
rotoBuTenem npubopa. Cm. cooTBeT-
CTBYHOLLME yKa3aHUS.

19) Ecnun xonogunbHWK ¢ 3awuToi oT obpa3oBaHns Nbaa n uHest
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* He nomeLuaritTe B XonoannbHWK ra3vpo-
BaHHbIE HaMUTKW, T.K. OHW CO3Aal0T BHYT-
pv €MKOCTU AaBneHne, KOTopoe MOXeT
NPVBECTU K TOMY, YTO OHa MOMHET 1 Mno-
BPEOUT XONOAMNIBHUK.

 JlegsHble COCyNbKU MOTYT BbI3BaTb OXOT
obmopoxeHus, ecnu 6paTtb UX B pOT Nps-
MO 13 MOPO3UIbHOW Kamepebl.

YucTka n yxoa

+ [lepep BbINONHEHVEM onepauuii No Y1CT-
Ke u yxoay 3a npubopom, BbIKIHOYMTE €ro
W BbIHbTE BUIKY CETEBOrO LUHYypa 13 po-
3eTkn. Ecnn HeBO3MOXHO 4ocTaTh po3eT-
Ky, OTKIIOYUTE SNEKTPONUTaHME.

 He cnepyeT 4icTuTL NpuGOp MeTannuye-
CKMMU NpeaMeTamu.

* He nonb3ynteck oCcTpbIMY NpeaMeTamu
Ansa yganeHus nega ¢ npubopa. Ncnone-
3yiTe NNacTUKOBbLIN CKPeBOK.

 PerynsipHo npoBepsinTe cnMBHoOe OTBEp-
CTWe XonoaunbHWKa A5 Tarnon Bogpl.
Mpy HEO6XOAUMOCTM NPOUNCTUTE CINB-
Hoe oTBepcTue. Ecnu oTBepcTue 3akymno-
puTcs, Boga byaeT cobupatbes Ha aHe
npubopa.

YcTaHoBka

BAXHO! [Insa noaknioyeHus kK
3NEeKTpoCceTH TWATENbLHO crieagynTe
VHCTPYKUMAM, NPUBEOEHHbIM B
COOTBETCTBYHOLLMX Naparpadax.

» PacnakyinTe nsgenue n nposepbTe, HET
N noBpexaeHui. He nogkntovanite K
31EKTPOCETM NOBPEXAEHHbIN Npubop. He-
Me[IeHHO COoBLLNTE O NOBPEXAEHUNAX
npoaasuy npubopa. B Takom cnyyae co-
XpaHWTe yrnaKkoBKY.

+ PekomeHayeTcs nogoxaatb He MeHee Ye-
Tbipe Yaca nepeg TeM, kak BKIOYaTb X0-
NOAMUIBHYUK, YTOOLI Macno BEpPHYMoCh B
Komnpeccop.

+ Heobxognmo obecneuntb BOKPYr XOno-
OWNbHWKa OOCTATOYHYIO LIMPKYNALMIO BO3-
Ayxa, B MPOTMBHOM cry4ae npubop mo-

XeT neperpeBaTtbcd. UTobbl 0b6ecneunTb
[OCTaTOYHYH BEHTUNALMIO, CriefynTe nH-
CTPYKLUSIM MO YCTaHOBKE.

» Ecnv Bo3MOXHO, n3genue JOMmKHO pacmno-
naraTtbCsl 06paTHOM CTOPOHOW K CTEHE
Tak, 4Tobbl BO n3bexaHue oxora Hemnb3s
ObINO KOCHYTLCHA ropsiuMX YacTen (Kom-
npeccop, ucnapuTens).

+ [aHHbIli NpMBOp Henb3s ycTaHaBNMBaTbL
BGIM3M pagnaTopoB OTOMEHNUS U Ky-
XOHHbIX NJNT.

+ YBeguTecs, YTO K po3eTke ByaeT 4ocTyn
nocne ycTaHoBku npubopa.

+ [Nogkntoyarite NpMbop TONLKO K NMUTLEBO-
My BofocHaGxeHuio. 20)

O6cnyxusaHue

* JioGble onepauum No TeXoBCnyKMBaHNIO
NpuGopa A0SHKHbI BLINOSHATLCS KBaNu-
PULMPOBAHHBIM 3NEKTPUKOM UMK YNOJTHO-
MOYEHHBIM CMeLUanmcToMm.

 TexobcnyxueaHve aaHHoro npuéopa
[OJDKHO BbIMOMHATLCS TONBKO crneyuanu-
CTamu aBTOPU30BaHHOTO CEPBUCHOTO
LIeHTpa C UCMOb30BaHWEM UCKIOYUTENb-
HO OpPUrMHasbHbLIX 3anyacTei.

3awmTta okpyxatowien cpegpl

@ Hun xonoaunbHbIN KOHTYP, HU N30NS-

LMOHHbIE MaTepuanbl HaCTOSILLLEro Npu-
©opa He cogepxaT rasoB, KOTOpble MOIMK
Obl NOBPEANTb O30HOBbIN CMNOW. [JaHHbIN
npubop Henb3sa yTUNU3MpoBaTb BMECTE C
ObITOBLIMW OTXOAaMU 1 MycopomMm. M3ons-
LIMOHHBIN NEHOMMacT COAEPXUT roprodme ra-
3bl: NPMBOP NOANEXUT YyTUNM3aLun B COOT-
BETCTBMU C AEWACTBYIOLLMMU HOPMATUBHbI-
MU MOMNOXEHNAMM, C KOTOPbLIMU CriegyeT 03-
HaKOMUTBLCSA B MECTHbIX OpraHax Bnactu.
He ponyckariTe NoBpeXAeHUsS XOnoannbHO-
ro KOHTypa, ocob6eHHo, BOnm3n TennoobmeH-
Huka. MaTepuansl, NCNONb30BaHHbIE ANS
N3roToBNEeHUs AaHHOro npmubopa, nomMmeyeH-
Hble CUMBOSIOM &2 , NPUrofHbI ANst BTOPNY-
Hol nepepaboTku.

20) Ecnu npegycMoTpeHo NoAKnoYeH1e K Bogonposogy
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OnucaHue paboThl

BkntoyeHue

BcTaBbTe BUIKY CETEBOrO LUHYpa B PO3ETKY.
MoBepHWTE perynsaTop Temnepartypbl Mo Ya-
COBOW CTPerke A0 CPEAHErO 3HAYEHUS.

BbikntoyeHue

YT06bI BBIKNIOYNTL NPUOOP, NOBEPHNUTE pe-
rynatop Temneparypbl B nonoxexue "O".

PerynupoBaHue Temneparypsl
TemnepaTypa perynupyeTcsa aBTomatnye-
CKMW.

YT106bI NpBECTM NpUBOP B AENCTBNE, BbI-
nonHuTe criegyoLime onepauum:

* MOBEPHUTE PErynaTop TemnepaTtypbl No
HanpaBneHNIO K HXKHUM MOSTOXKEHUAM,
YTOGb! YCTAHOBUTL MUHUMATbHbIA X0No[.

* MOBEPHUTE PerynaTop Temnepartypbl no
HanpaBneHuIo K BEPXHUM MOMOXKEHUAM,
YTOGbl YCTAHOBUTL MaKCUMarbHbIA XO-
nop.

(i] B obuem cnyyae HauGonee npearo-
UTUTENbHBIM SIBASETCS CpeHee 3Haye-
HWe TeMnepaTypbil.

MepBoe ncnonb3oBaHue

YucTka XoJioguiibHUKa U3HYTpU

Mepen nepsbimM BKNOYEHNEM npubopa Bbl-
MOMWTE ero BHyTPEeHHNe NOBEPXHOCTU U BCE
BHYTPEHHWE NPUHAANEXHOCTU TENSON BO-
OOV C HEMTpanbHbIM MbINIOM, YTOGbI yaa-
NUTb 3anax, XxapakTepHbIN ANA TONbKO YTO

E>xxeaHeBHOE UCNonb3oBaHue

3aM0pa)KVIBaHI/Ie CBeXXuX NpoaykKToB
MoposunbHoe oTaeneHve npegHasHaveHo
ONs 3aMOPaXUBaHNSA CBEXWNX NPOAYKTOB U
NPOAOIHKUTENBHOIO XPaHEHUS 3aMOPOXKEH-
HbIX NPOAYKTOB, a Takke NPoAyKToB rnybo-
KOV 3aMOPO3KH.

[ns 3aMopaxuBaHns CBEXNX NPOAYKTOB HE
TpebyeTca MeHsITb CpeaHee 3HaYeHne Tem-
neparypbl.
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OpHako, TOYHYI0 3ajaBaeMyto TeMrnepary-
py criegyeT BbIGUpaTh C y4eTOM TOro, YTO
TemnepaTtypa BHyTpu npubopa 3aBUCHT OT:

+ TemnepaTypbl B NOMELLEHUM

* 4acTOThbl OTKPbIBAHUS ABEPLbI

* KONMYeCTBa XpaHUMbIX NPOOYKTOB
¢ MecTa pacnonoxeHus npubopa.

BAXHO! B cniyyae BbiCOkOM TeMnepaTtypbl
B NMOMELLEHWNM UMW NOMHOTO 3anofHeEHUs
npubopa npoaykTamu, ecnu 3agaHo camoe
HM3KOe 3HaYeHne TemnepaTypsbl,
KomMnpeccop npubopa MoxeT paboTaTtb
HenpepbIBHO; NPU 3TOM 3aJHsA CTEHKA
npubopa byaeT nokpbiBaTbCca Nbgom. B
3TOM cryyae crnegyet 3agaTb 6onee
BbICOKYIO TemnepaTypy, 4Tobbl caenatb
BO3MOXHbIM aBTOMaTUYeCKoe
pa3mopaxuBaHue 1, Takum o6pasom,
YMEHbLUNTb PacXof SHepruu.

M3roTOBMEHHOro U3A4Eenus, 3aTem TLaTenb-
HO NpoTpuUTE KX.

BAXXHQ! He ucnonb3synte motowine nnm
abpasumBHble CPeacTBa, T.K. OHWM MOryT no-
BPEAWTb NOKPbLITUE NMOBEPXHOCTEW XONO-
AVnNbHUKA.

OpHako, ansa 6onee 6bICTPOro 3amopaxmsa-
HUSI NOBEPHUTE PErynaTop TemnepaTypbl
Nno HanpasMeHWIO K BEPXHUM MOMNOXEHMWAM,
4TOObl YCTAHOBUTH MakCUMarbHbIA XOnoA.

BAXXHQ! B takom cny4ae Temnepartypa B
XONOAMIIEHOM OTAENEHNN MOXET
onyckaTtbcs Huke 0°C. Ecnu Takoe
npou3onaeT, yCTaHOBUTE PErYNsSTOP
TemnepaTtypbl Ha 6oriee BbICOKYtO
Temnepartypy.



Monoxute nognexatine samMmopaKmBaHMO
CBeXKne NpoayKTbl B BepXHee oTaeneHne.

XpaHeHve 3aMOpOXXeHHbIX NPOAYKTOB

Mpu nepeom 3anycke Unn Nocne AnuTenb-
HOro NPOCTOS Nepef 3aknaakon NpoayKToB
B OTAeneHve gante npubopy nopabortaTb
HEe MeHee 2 4YacoB B PEXNME YCKOPEHHOW 3a-
MOPO3KH.

BAXHO! TMpwu cnyyaiiHom
pasmMopaxuBaHun NPoayKTOB, HaNpumep,
npu c6oe ANeKTPONUTaHNs, ecnu
HanpsbkeHve B CeTM OTCYTCTBOBArO B
TeYeHne BpEMEHHU, NPEBbLILLAIOLLErO
yka3aHHoe B Tabnuie TEXHUYECKMX AaHHbIX
"BpeMsi NoBbILLEHWs TeMnepaTypbl",
pa3MOpOXEHHbIE NMPOAYKTLI crieayeT
6bICTPO YyNnoTpebuTb B NULLY Unu

HeMeaneHHO NoABEPrHyTb TENNOBOWA
obpaboTke, 3aTem NOBTOPHO 3aMOPO3NTb
(nocne TOro, Kak OHW OCTbIHYT).

Pa3mopaxusaHue NpoayKToB

3aMOpOXeHHbIe NPOAYKTbI, BKIOYAs Npo-
AYKTbl rny6okor 3amMopo3ku, nepes UCnosb-
30BaHMEM MOXHO pa3MOpaxuBaTb B XOmNo-
AVMBHOM OTAENEHUN UK NPU KOMHATHOM
Temnepartype, B 3aBUCMMOCTU OT BPEMEHM,
KoTopbiM Bbl pacnonaraeTe Ans BbINosnHe-
HWS 3TOK onepauun.

ManeHbkue Kycku MOXHO rOTOBUTb, Aaxe
He pasMopaxuBasi, B TOM BUAeE, B KAKOM
OHW B3ATbl N3 MOPO3WNNBLHOWN Kamepsbl: B
3TOM Ccrny4ae npoLecc NPUroToBMEHWS NK-
LM 3ariMeT Bonblue BpeMEHMN.

Kak nonb3oBatbca gosatopom EasyWater

BHyTpeHHue komno-

HEHTBI: 2@
1. Pesepsyap /3
2. Kpbiwka pesep-

Byapa / @)
3. KnanaH v ynnort-

HeHne 1 J
BHeluHWe komno- ( 1 \
HEeHTbI: \

1. Bbixog gosaTto- 2’/|;

pa
2. Pblyaxok noga-

4yn BoAbI 3— 1L
3. Jlotok gnsa c6o-

pa kanenb

MoaroToBka K NOb30BaHUIO 403aTOPOM

1. Ypanute Bce NEHTOYKM N NpOYMNe 3aLmT-
Hble geTanu ¢ y3na pesepsyapa

2. [MpomoriTe KOMMOHEHTHI, KaK 3TO onunca-
Ho B pa3gene "lMpomMbiBKa go3artopa”,
4YTOObI YOAnNUTb pasnuyHble OCaaKu.

MpombiBKa gosatopa

1. Pasbnokupyiite asa dumkcaTtopa no 6o-
KaM pesepByapa, Kak 3TO MoKa3aHo Ha
UNOCTPaLun:

— HaxXmMuTe Ha dmKcaTopbl B cepeamHe
W BbITSIHUTE UTO BBEPX;

— NpoAaBUHbTE hUKCaTOpP B CTOPOHY LiEH-
TparnbHOro pesepsyapa.

2. HapaswuTe Ha pesepByap B Hanpasne-
HWM Knanawa.

3. CHMMUTE KPBbILLKY.

»

OTBUHTUTE KNanaH NpoTMB YacoBOW
ctpenku (byabTe ocobeHHO BHUMATENb-
Hbl, YTOObI HE 0CNabuTb yNNoTHEHME
Knanawxa, T.K. B TaKkOM cIlyvae yCTpoWi-
CTBO He ByneT paboTtaTb kak crnegyer).
5. TMpomoliTe pesepByap U KpbILLKY pe3ep-
Byapa, KnanaH 1 ynnoTHeHUe TENso Bo-
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0OV C HEMTpanbHbIM MOKLLMM Cpea-
cTtBoM. CnonocHWTe cHavana knanaH u
BCTaBbTE €ro B OTBEPCTUE ABEPLbI, NO-
ka byaeTe npomMbiBaTb OCTanbHbIE KOM-
MOHEHTBI (4TODObI U3 XONOAUIBbHUKA HE
BbIXOAWI XONOAHbIN BO34yX).

6. lMocne NpoMbIBKM KOMMNOHEHTOB pe3ep-
Byapa U3BneKuUTe krnanaH 13 oTBEPCTUS
ABepLbl XonoausbHuKa n cobepute pe-
3epByap B nopsiake, o6paTHOM NopsiaKy
pasbopku (4;3;2;1), obpallas BHMMaHVe

Ha pacnosioXXeHne ynioTHeHUA KnanaHa.

7. BcTtaBbTe cobpaHHbIli pe3epByap B
OBepLy No HanpaBMeHuUto Knanaxa.

8. 3akpenute dukcatopbl B 06paTHOM no-
psioke.

Kak nonb3oBaTbCcs 403aTOPOM

EasyWater

Y100kl 3anonHnTb
pesepByap X0noa-
HOWM BOAOW, NPOCTO
BO3bMUTE EMKOCTb
C BOOOMNPOBOAHOM
BOOOW U BbINenTe
3Ty BOAY B pe3ep-
BYyap 4epes oTBep-
CTME B KpbILLKE.

BAXXHOQ! Yto6bI BO-
[a He nponveanach
Npu OTKpbIBaHWU U
3aKpbIBaHWUU XOO-
OWNNbHUKA, He Ha-
NoNHANTE pesep-
BYyap BblLLEe OTMET-
KM MakcuMmarnbHOro
YPOBHS, YKa3aHHOrO
B pesepByape.

Ecnu 3a 1-2 gHa He Obina n3pacxogoBaHa
BCSl BOAA, CINeiTe oCTaBLUYylOCS BoAy U3
pes3epByapa, Npexae Yem AonMBaTb
CBEXYH.

BaxHas nHdpopmauus

+ Bo Bpems HopmanbHoWn paboTbl Xomno-
OnnbHMKa OTBEPCTUE ANA KnanaHa B ero
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AaBepue O0JHKHO ObITb 3aKpbITO KnanaHoMm
N YNNOTHEHNEM.

VMcnonb3yinTe ToNbKO NUTLEBYHO BoAy. Vc-
nonb3oBaHve Nboro Apyroro HanuTka
MOXET CTaTb NPUYMHON 06pas3oBaHNs oc-
agKoB, HEMPUATHOrO BKyCa unv 3anaxa B
pesepByape v fo3aTope.

Korpna Boga octaeTcs B pe3epByape, Mo-
ryT BO3HUKaTb ONpeAenieHHble 3BYKU -
3TO B pesepByap NocTynaeT BO3ayX.

Ecnu Boga TeveT cnuwikom cnabo, ewe
pa3s HaxXmuTe pblyaxok. He ybupaiite cta-
KaH 13-nod 4o3aTopa ele HeCKOSbKO ce-
KyHA, 4TOGbl B HEro TOYHO ronana Bcs Bbl-
Tekwas u3 pesepayapa Boda.

He 3anuBaiiTe rasampoBaHHble HAaNUTKK,
Hanpumep, NpoxnaauTenbHble. Takue Ha-
MUTKU MOTYT CaMOMPON3BOSbHO BbIGU-
BaTbCsl U3 pe3epByapa 13-3a AaBneHust
YrneKk1crnoro rasa.

MomHuTe, 4TO BOAA - 3TO NULLEBON NPO-
AyKT. icnonbayiiTe oTuUnsTpoBaHHY
BOAY B TEYEHME OQHOro-ABYX OHEN.

[o3aTtop BoAbl NpeaHasHaveH ang vc-
Nonb30BaHMs TONBKO C rOpoacKon obpa-
©0TaHHOW BOAONPOBOAHOM BOAOM (MpuMe-
YaHue: Takasi Boga NOCTOSAHHO KOHTPOIn-
pyeTcsi, U B COOTBETCTBUM C HOPUONYECKU-
MU aKTaMu siBnsieTcs 6e3onacHom Ans nu-
TbS) UNN BOAOW U3 YACTHbIX UCTOYHUKOB,
NPOBEPEHHbIX Ha 6e30NacHOCTb BOAbI.
Ecnun oT MecTHbIX BnacTen nocTynuno
yKasaHue o ToM, 4TO BOOOMNPOBOAHAs BO-
[a OormkHa noeepratbCs KUNAYeHuto, ata
BOAaA TaKXkKe JOJKHA NOBEpraTbCs Kunsye-
HUO.

Mockonbky BoAa B Ao3aTtope He unb-
TpyeTcs, BHYTpU pe3epByapa 1 Ha knana-
He MOXeT obpa3oBaTbCsa 0cagok (Hamp.,
n3BecTKoBbIN). Ecnn Takon ocagok obpas-
oBarcsl, NPOMOWTE KnanaH 1 pesepByap
TennbiM cnabbiM pacTBOPOM TMMOHHOW
KMUCNOTbI NN BOAOW C NIMMOHHBIM COKOM,
CMONOCHUTE M BCTaBbTe 06paTHO B ABEpP-
Ly XOnoaunbHuKa.



NonesHble coBeThl

HopmanbHble paboune 3Byku

» Korpa xnagareHT npokaunBaeTcs yepes
KOHTYpbI Unn TPYOKK, MOXET ObITb CrbILL-
HO >Xyp4YaHue nnu 6ynbkaHbe. 3TO HOp-
MarbHo.

+ Koraa komMnpeccop BKIIOYEH, XnagareHT
npoKaymBaeTCs Mo KpPyry, U Npu 3Tom
CIBILLHBI XY)OKaHUEe U MyTibcaumsi, UCXo-
AsLiMe OT KoMmnpeccopa. 3TO HOpMarbHO.

Yxon n ouncTtka

/\ MPEOYNPEXAEHVE! Mepen

BbIMOJTHEHNEM KaKUX-NTNBO onepaumﬁ
No YNCTKe nnn yxoay 3a |'|p|/|60p0M BblHbTE
BUINKY CETEBOrro WHypa U3 po3eTKun.

@ B xonoaunbHOM KOHTYpe AaHHOro npu-

Gopa copepkaTtcs yrnesoaopoabl; no-
3TOMY ero oGCryXvBaHWe 1 3anpaska 4oJS1-
JKHbI OCYLLIECTBIATLCS TOSIbKO YNOSTHOMO-
YeHHbIMK creyuanucTamm.

I'Iepmop,wleCKaﬂ YUCTKa
Mpunbop HyxaaeTcs B perynsipHoi YNCTKe:

* BHYTPEHHWE NOBEPXHOCTY Npubopa 1 npu-
HaaneXxXHoCTU MOWTEe Tennow BoAon C He-
NTpanbHbIM MbISIOM.

* TWAaTeNbHO NPOBEpPbLTE YNNOTHEHNE ABEP-
Ubl W BLITPUTE €ro A04NUCTa, YTOObI OHO
6bIno YncTbiM 1 6e3 mycopa.

* CNOJIOCHUTE U TWaTesnbHO BbITpUTE.

BAXHO! He tanuTe, He aBuraiite 1
cTapalTecb He MOBPEAUTbL TPYOKN U
kabenu BHyTpM Kopnyca.

Huvkorga He nonb3ynTech AN YNCTKN
BHYTPEHHNX MOBEPXHOCTEN MOKOLUMMU
cpeacTBamu, abpasnBHbLIMKU MOPOLLKAMU,
YUCTALWMMUN CPeACTBaMMU C CUIbHBLIM
3anaxom unu nonnpoBasbHbIMK NacTamu,
TaK Kak OHU MOTYT NOBPEeANTb NOBEPXHOCTb
1 OCTaBUTb CTOMKNIA 3anax.

MpoyuncTnTe ucnapuTens (YepHasi pelleT-
Ka) M KOMNPEeCccop, PacnoioKeHHbIE C 3aa-
Hell CTOpOHbI Npnbopa, WeTKON Unu nbine-

+ TennoBoe pacLUMpeHne MOXET Bbl3bl-
BaTb pe3koe notpeckusaHune. laHHoe cu-
3M4ecKoe SABMeHne eCTECTBEHHO U He
npeacTaBnsaeT onacHOCTU. ATO HopMarb-
HO.

+ Korga BkntoYaeTcs nnm BbIKIOYaeTcs
KOMMpeccop, CrbIWHO TUXoe "wenkaHbe"
perynatopa TemnepaTypbl. OTO HOpMarnb-
HoO.

cocoM. OTa onepaumsi noeblwaeT 3deKT-
MBHOCTb paboTbl Npubopa 1 CHXKaeT noTpe-
OrneHve aNeKTPoIHEPrUm.

BAXXHQ! ByabTte oCcTOpOXHbI, YTOGbI HE
NMoOBPEANTb CUCTEMY OXMaXXaEHUSI.

HekoTopble yncTAwme cpeacTaa Ans KyxHu
copepxaT XMMuKaTbl, MOoryLiue noBpeanTb
nnactmaccoBble Aetanu npubopa. No aTon
NpuyvHEe PEKOMEHAYETCH MbITb BHELLHWNA
Kopnyc npmbopa TONbKO Tennon BOAOW C He-
60nbLUMM KONNYECTBOM MOIOLLErO Cpea-
cTBa.

Mocne uicTkn NogknovMTe NPUbop K ceTn
3NEeKTPONUTaHUS.

PasmopaxuBaHue xonoaunbHuKa

Mpun HopManbHBIX YCNOBUAX Haneab aBTo-
MaTU4ecKun yaanseTcs ¢ ucnapurtens xono-
ANNBHOrO OTAENEHUS NPU KaXa0M BbIKIHO-
YeHun Komnpeccopa. Tanas Boga cnveaeT-
Cs B crneyunanbHbli NoAA0H, YCTaHOBMNEH-
HbIVi C 3aHeN CTOPOHLI Npubopa Haf KoM-
npeccopomMm, 1 3aTeMm oTTyAa ucnapseTtcs.
Heobxoammo neprognyeckn npoymwiaTs
CNMBHOE OTBEPCTUE, NMeloLLeecs nocpean-
He KaHana xonoannbHOro OTAeNeHnst, Bo N3-
6exxaHue nonagaHus kanenb BoAbl HA Haxo-
Aswmecs B Helt NpoaykThl. cnone3yinTe
ANs 9TOro cneyunansHoe npucnocobnexve,
KOTOpOe HaraeTe y)xe BCTaBNeHHbIM B CINB-
HOe oTBepcTHe.
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PasmopakuBaHne MOpO3UITbHOIro
oTaeneHus

Ha nonkax u BOKpyr BEpXHen 4YacTtu Mopo-

3UNbHOrO OTAENeHUs Bcerga obpasyetcst

onpegerneHHoe KoNM4ecTBo Haneau.

Pa3mopaxuBaliTe MOpo3unbHoe oTaerne-

HWe, Korga Crnow MHest AOCTUTHET TOMLUMHbI

okono 3-5 mm.

[ns ynaneHuns Haneam BbINOMHUTE creayto-

wee:

* BbITalUTE CUMKY U3 CETEBOWN PO3ETKU
UK OTKIIOYMTE ANEKTPOonpubdop.

* ypanute U3 KamMmepbl BCe XpaHaLneca
TaM NPoAYKTbl, 3aBEPHUTE UX B HECKOJb-
KO CrnoeB raseTHou Gymarm u nomectuTe
B NpoxnagHoe MecTo

¢ BblTawinTe BblABMXHbIE ALLNKN MOPO3UJIib-
HUKa

* 06nOXWTE BbIOBWKHBIE ALLMKM TEMON30-
NMPYOLWUM MaTepuarnom, Harnpumep,
ofgeanamun Unu raseTamu.

[ns yckopeHusi oTTauBaHns B MOPO3WIib-

HO€E OTAEeNeHne MOXHO YCTaHOBUTb KaCcTpHo-

N ¢ ropsveri (HO He KUNswen) BOAOM.

» OcBoboauTe *enob, BblTalwmTe €ro, kak
3TO NOKasaHo Ha UNNCTPauun, 1 Noso-
XWUTE Ha AHO MOPO3UNbHUKA, FOE MOXET
cobupaTtbesa Boga
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* OCTOPOXHO COCKpebuTe neq, Koraa oH Ha-
YHEeT TadATb. [Tonb3ynTechb AepeBAHHbIM
U1 NNacTMaccoBbIM CKpeGKoM

* KOrAa Becb Nef pacTaeT, Hacyxo NpoTpu-
Te MOPO3UMLHUK U BCTaBbTE esob Ha Me-
cTo.

* BKINKOYUTE MOPO3UITbHUK U NOJIOXNUTE NN-

LLieBble NPOAYKTbI Ha CBOW MecTa.
PekomeHgyeTcs AaTb MOPO3WUIIbBHUKY Nopa-
6oTaTb HECKOJBKO 4acoB B CAMOM UHTEH-
CHBHOM pexume, YTobbl Tpebyemas
TeMnepaTtypa XpaHeHus Gbina JOCTUrHyTa
KaK MOXHO ckopee.

BAXXHOQ! Hukorga He ncnonb3yite octpble
MeTannnyeckne MHCTPYMEHTbI Ans
yAaneHus Haneam ¢ ucnapuTens Bo
nsbexaHune ero nospexaeHus. He
NCMONb3yinTe MexaHU4eckne ycTponcTaa
unu nobble gpyrme cpeacTsa, Kpome
pekoMeHA0BaHHbIX NPOU3BOAUTENEM, A5
YCKOPEHUs MpoLiecca pa3MopaXKnBaHus.
MoBbilWEHME TEMMNEPATYPbI YNAKOBOK C
3aMOPOXKEHHBLIMU NPOAYKTaMM1 Npr
pasMopaxunBaHUM MOXET NPUBECTU K
cokpalleHuto 6e3onacHoOro cpoka ux
XpaHEeHUs.



TexHuyeckne gaHHble

[abapuThbl
Beicota
LnpuHa
ny6buHa

Bpemsi noBbileHna Temne-
paTypbl

TexHn4yeckne AaHHbIe yKasaHbl Ha Tabnuy-
K€ TEXHUYECKMX JaHHbIX Ha NEBOW CTEHKe

YcTaHoBKa

2010 mm
595 mm
648 mm
204

BHYTpY npmbopa un Ha Tabnuyke aHepromno-
Tpebnenus.

& MPEQYNPEXAEHWE! Mepeg

yCTaHOBKOW Npnbopa BHMMATENBHO
npountanTte "MIHpopmaunto No TEXHMKE
©es3onacHocTn" Ansa obecnevyeHuns
cobcTBeHHOM 6e30MacHOCTU 1 NPaBUIbHOW
akcnnyartauuu npubopa.

PasmelueHne

YcTaHaBnumBaiiTe XxonoaunbHUK B MecCTe,
roe TemnepaTypa okpyatoLei cpedbl co-
OTBETCTBYET KIIMMaTUYeCKOMY Kraccy, yka-
3aHHOMY Ha Tabnnyke C TEXHUYECKUMU AaH-
HbIMMU:

Temnepatypa okpyatoLLei
cpeabl

SN ot +10°C po +32°C
N ot +16°C go +32°C
ST oT +16°C go +38°C
T ot +16°C go +43°C
PacnonoxeHve

Mpubop cnegyet yctaHaBnuBaTb BAanu ot
MCTOYHMKOB Tenna, TakmMx Kak pagnaTtopbl
OTOMNEHUS, KOTIbl, MPAMbIE CONHEYHbIE fy-
yn n 17.4. ObecneyvbTe cBOOGOAHYIO LIMPKYNs-
LMo BO3yxa BOKPYr 3agHern Yactv npmbo-
pa. Ecnu npnbop pacnonoxeH nog nogsec-

HbIM LLKad4MKoM, Ans obecrneyeHnst onTu-
MarbHoOl paGoTbl MMHUMAaNbHOE PaccTos-
HVe Mexay KOprycoMm U1 LuKadUMKom Aor-
»KHO ObITb He MeHee 100 mm. OgHako B
naeanbHOM Cry4ae ny4lle He ycTaHaB-
nmBaTb Npubop B TakMx MecTax. ToYHoe Bbl-
paBHUBAHWE AOCTUraeTCsl C MOMOLLbIO Pery-
NIMPOBKW OZHOW UM HECKONbKUMMW Perynu-
POBOYHLIMWN HOXKKaMU1 B OCHOBaHMWW Kopryca.

/\ BHUMAHME! [omkHa 6biTb

obecneyeHa BO3IMOXHOCTb
OTKNIoYeHMs npnbopa oT ceTn
3NEKTPONUTaHWS; NO3TOMY nocre
yCTaHOBKM Npubopa AormkeH ObITb
obecneyeH nerkmm JocTyn K BUNKe
CeTEeBOro LUHypa.

min.100 mm

>
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3agHue NpOoKnaakn n BbipaBHMBaHue

B nakeT ¢ pokymeH-
Tauunen BNoXeHbl
[OBe NMpoKnagku, Ko-
TOpble AOMKHbI
ObITb YCTAHOBIEHBI,
Kak nokasaHo Ha pu-
CYHKe.

OcnabbTe BUHTLI U
BCTaBbTe NpoKnag-
KM nog nx rorioBku,
nocrne 4ero CHoBa
3aTSHUTE BUHTDI.

Mpu ycTaHoBKe npw-
Gopa ero criegyet
BbIPOBHSATbL MO ropu-
30HTanu. 31o Ao-
cTuraetcs ¢ no-
MOLLbO ABYX pery-
NMPYEMbIX HOXEK,
pacnonoXeHHbIX
crnepeau BHU3Y.

CHsaTHe nepxarernemn rnonok

Baw npnbop ocHalleH gepxaTensamm no-
10K, NO3BONSAOLWMUMM (PUKCUPOBATbL MOMKM
npu TPaHCMOPTUPOBKE.

YT00bI CHATbL MX,

OencTByiTe cne-

ayowmm obpasom:

1. MNepepBuHbTE
aepxarenu no-
JI0K MO HanpaB.-
JIEHMIO CTPENKU
(A).

2. lNMogHumuTe non-
Ky c3agu v nots-
HUTe ee Bnepea,
NnoKa oHa He CHU-
metcsi (B).

3. CHumute gep-
xartenu (C).
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MoaknoyeHne K anekTpoceTu

Mepen BkNtoyeHMeM npubopa B CeTb ya0-
CTOBEPbTECH, YTO HAMpPSXXEHWEe N YacToTa,
ykasaHHble B Tabnmyke TeXHNYeCcKUX aaH-
HbIX, COOTBETCTBYIOT NapameTpam Ballel
AOMaLLHeln SneKTpuYecKor ceTu.

Mpun6op gomkeH bbiTb 3a3emneH. C aTol Le-
b0 BUIKa CETEBOrO LUHYpa UMeET cre-
UManbHbI KOHTaKT 3asemnenusi. Ecnu po-
3eTKa AMEKTPUYECKON CETU HE 3a3eMIEHa,
BbINOMHWUTE OTAENbHOE 3a3eMreHne npnbo-
pa B COOTBETCTBUM C AENCTBYIOLLMMMU HOP-
Mamu, NopyYMB 3Ty onepaumio ksanuduum-
pPOBaHHOMY 3MEKTPUKY.

M3rotoBuTenb cHUMaET ¢ cebs BCAKyHO OT-
BETCTBEHHOCTb B Cly4Yae HecobnoaeHus
BblLLIeyKa3aHHbIX NpaBun TeXHUKN 6e30-
NacHoOCTW.

[aHHoe n3genve cooTBETCTBYET AUPEKTU-
Bam EBponelickoro Coto3a.

MepeBelwmBaHne aBepubl

/N\ BHUMAHME! MMepep BbINONHEHNEM
ntoBbIx onepaLuii BbIHbTE BUMKY U3
CeTeBoli PO3eTKU.

BAXXHQ! Cnepytowme onepaumu
pekoMeHAYeTCs BbINOSHATL BABOEM, YTOObI
HapexHo yaepXxuBaTb ABepLbl npubopa.
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OTkpoliTe aBep-
ubl. OTBUHTUTE
CpeaHIolo NeTnio
(m2). CHumuTe
nnacTMaccoByto
wanby (m1).
CHumuTe Wwaidy
(m6) n nepecraBb-
Te ee Ha apyryto
CTOPOHY nanbua
netnu (m5).
CHumunTe aBepubl.

CHumuTe 3arny-
LLIKW OTBEPCTUI
noA neTnio ¢ ne-
BOW CTOPOHBI
(m3,m4) n nepe-
CTaBbTe UX Ha Jpy-
Y0 CTOPOHY.
BcTtaBbTe naney,
cpegHen netnm
(m5) B neBoe oT-
BEPCTNE HUXKHEN
asepupl.

OTBUHTUTE HUX-
Hioto neTnio (b1)

CHumuTe 3arny-
wku (b4) Ha nesown
CTOpOHEe U1 nepe-
cTaBbTe Ha apy-
ryl0 CTOPOHY.
MpukpyTnTE 06-
PaTHO HWKHIOK
netnto (b1) Ha npo-
TUBOMOMNOXHOW
CTOpOHe.

OTBUMHTMTE Naney,
HWXHeN neTnum
(b2) n warby

(b3) n ycraHoBuTe
MX Ha NPOTMBOMO-
JIO)KHOW CTOpPOHeE.

B 3aBepLueHne npoBepbTe, HYTOGLI:
Bce BUHTBLI ObInun 3aTaHYTHI.
Kpas aBepubl napannensHbl 60KOBOW CTO-

POHE XonoaurbHUKa.

MarHuTHasa npoknagka XxopoLo "npunum-

naet" K kopnycy.

[Bepua NpaBuIIbHO OTKpLIBAETCH U 3a-

KpblBaeTCA.

Mpw HU3KOI TemnepaType B MOMELLEHUN
(T.e. 31MOIA) NpoknagKka MOXeT BHavane He-

* CHumuTe 3arny-

wkwn (1) Ha Bepx-

HeW cTopoHe obe-
MX ABEPOK U nepe-
cTaBbTe Ha NpoTU-
BOMOJIOXHYHO CTO-

POHY.

* HapeHbTe HMx-

HIOI0 ABepLy Ha
nanew, HUWKHewn
netnu (b2).

» BcraBbTe naney,

cpeaHen netnu
(m2) B neBoe OT-
BEPCTUE HWXKHEN
aBepupl.

OTkpyTuTE Nanew,
BEPXHEN NeTnu un
nepecTtaBbTe €ro
Ha NPOTMBOMONOX-
HYIO CTOPOHY.
HapeHbTe Bepx-
HIOI0 ABepuy Ha
nanew BepxHewn
netnu.

HapeHbTe Bepx-
HIOI0 ABepuy Ha

naney cpegHen

netnu (m5), He-

MHOrO HaKrnoHVB
o6e asepupl.

3aBUHTUTE Cpes-
HIOK0 MeTno
(m2). He 3abynpb-
Te YCTaHOBUTb
nnacTMaccoByio
npoknagky (m1).

NNOTHO NpwuneraTtb K Wkady XonoannbHUKa.
B Takom cny4ae goxguTtecb eCTeCTBEHHON

yCaaKu NpoKnagku.

B cnyyae, ecnu Bbl He xenaeTe BbINOMHNATb
BbILLIEONUCAHHbIE Onepauny CaMoCTOSTENb-
HO, oOpaTUTECh B GNMKANLLNIA CEPBUCHbIN

ueHTp. CneumanncT cepBUCHOrO LieHTpa ne-
peBecvT ABEPLY 3a AONOMHUTENBHYIO NNary.
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3aboTta 06 okpyxaroLLen cpene

Cumeon B ha N3aenuu Unu Ha ero
yNaKkoBKe YKa3blBaEeT, YTO OHO He MOANEXUT
YyTUNU3aLMM B KayecTBe GbITOBbIX OTXOO0B.
BmecTo aToro ero cnegyeT caath B
COOTBETCTBYIOLLNIA MYHKT NPUEMKU
3MEKTPOHHOTO U 3NeKTPooGopyAoBaHNS
ANs nocneayoLlen yTunmsaumm.
Cobniogas npasuna yTunusauum usgenus,
Bbl nomoxeTe nNpeaoTepaTUTh NPUYMHEHME

56

OKpyXartoLer cpeae u 340poBbio nogen
noTeHuuanbsHoro yuepba, KoTopbli
BO3MOXEH B MPOTUBHOM chny4ae,
BCrneacTeme Henopobatowero obpalleHns
¢ nogobHbIMM oTxoaamu. 3a bonee
nogpo6Hon nHpopmauumeri o6 yTunmsaumm
aToro mnagenusa npocbba obpaluaTtses K
MECTHbIM BNacTaMm, B crnyx0y no BbIBO3Yy U
yTunusayunm otxogos nnun B MmarasviH, B
koTopom Bbl npnobpenu nsgenwe.



Tento rychly ndvod na pouZitie obsahuje v3etky zakladné fakty o vaSom novom vyrobku a lahko sa pouZiva.
Spolo¢nost Electrolux chce o 30 % zniZit spotrebu papiera na vyrobu ndvodov na pouZitie, ¢o pomdze
zachranit 12 000 stromov roéne. Rychly navod na pouzitie je jednym z mnohych krokov spoloénosti Electrolux
na ochranu Zivotného prostredia. MoZno je to len maly krok, ale aj zdanlivou mali¢kostou moZete dosiahnut

mnoho.

Podrobny navod na pouZitie mozno najst na www.electrolux.com.

/AN Bezpecnostné pokyny

V zaujme vlastnej bezpe€nosti a na zabezpedéenie
spravneho pouZzivania si pred nainStalovanim a pr-
vym pouZzitim spotrehi¢a starostlivo precitajte tento na-
vod na pouZivanie vratane tipov a upozorneni. Je do-
lezité, aby sa kvdli predchadzaniu zbytoénym chy-
bam a Grazom zaruilo, Ze vSetci uZivatelia tohto spo-
trebi¢a budd podrobne oboznameni s jeho obsluhou
a s bezpec€nostnymi pokymni. Tieto pokyny si ulozte
a dbajte, aby sa vzdy nachadzali pri spotrebici, aj po
prestahovani alebo predaji inej osobe, a aby bol kaz-
dy, kto ho pouziva po cell dobu jeho Zivotnosti, riad-
ne informovany o pouZivani a bezpecnosti spotrebica.
Dodrziavajte tieto bezpeénostné pokyny na ochranu
zdravia, Zivota a majetku, pretoZe vyrobca nezodpo-
vedd za Skody spdsobené nedbalostou.

Bezpecnost’ deti a zranitelnych os6b

+ Tento spotrehic nie je uréeny pre osoby (vratane
deti) so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo
duSevnymi schopnostami, ani pre osoby s nedosta-
tocnymi skisenostami a vedomostami, ak nie je za-
bezpeceny dohlad alebo poucenie o bezpeénom
pouzivani spotrebica zo strany osoby zodpovednej
zaich bezpecnost.

Nenechévajte deti bez dozoru. Musite mat istotu,
Ze sa nebudu so spotrebicom hrat.

+ VSetky obaly odstrarite z dosahu deti. Hrozi riziko
zadusenia.

+ Ak spotrebi¢ likvidujete, vytiahnite zastréku spotre-
bi¢a z elektrickej zasuvky, odrezte pripojovaci ka-
bel (podla moznosti &o najbliZSie k spotrebicu) a de-
montujte dvierka, aby deti pri hre nemohol zasia-
hnut elektricky prid a aby sa nemohli zatvorit vnd-
tri spotrebica.

Ak ma tento spotrebi¢ s magnetickymi tesneniami
dvierok nahradit starsi spotrebi¢ s pruzinovym uza-
verom (prichytkou dvierok) na dvierkach alebo na
veku, pred likvidaciou starého spotrebi¢a poskodte
zatvaraci mechanizmus tak, aby bol nefunkény.

Predidete tak uviaznutiu hrajucich sa deti v spotre-
bici.
VSeobecné bezpecnostné pokyny

Pozor Vetracie otvory nezakryvajte a
udrZiavajte ich bez prekazok.

+ Spotrehic je uréeny na uchovavanie potravin a na-
pojov v beznej doméacnosti, ako sa vysvetluje v na-
vode na pouZzitie.

+ Na urychlfovanie odmrazovania nepouZivajte Ziad-
ne mechanické zariadenia ani umelé prostriedky.

* Vnutri chladiacich spotrebiov nepouZivajte iné
elektrické spotrebice (ako su vyrobniky zmrzliny),
ak nie st schvalené na tento Gcel vyrobcom.

+ Neposkodzuje chladiaci okruh.

+ Chladiaci okruh spotrehi¢a obsahuje izobutan
(R6004a), prirodny plyn s vysokou kompatibilitou so
Zivotnym prostredim, ktory je vSak horfavy.

Pocas prepravy a inStalacie spotrehic¢a davajte po-

zor, aby ste nepoSkodili Ziadnu ¢ast chladiaceho

okruhu.

Ak sa chladiaci okruh poSkodil:

- nepriblizujte sa s otvorenym ohriom ani so zapal-
nymi zdrojmi

- dokonale vyvetrajte miestnost so spotrebicom

+ Je nebezpecéné upravovat technické vlastnosti ale-
bo akokolvek menit tento spotrebi¢. Akékolvek po-
Skodenie pripojného kabla mdze spdsobit skrat, po-
Ziar alebo zasah elektrickym pridom.

Varovanie Akykolvek elektricky komponent (sie-
tovy kabel, zastrcka, kompresor) smie vymiefat
vyhradne autorizovany servisny pracovnik alebo kva-
lifikovany servisny technik.
1. Napéjaci kdbel sa nesmie predlZovat.

2. Presvedcte sa, Ze napajaci kabel za spotrebi-
¢om nie je stlaceny ani poSkodeny. Pritlaena
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alebo poskodena sietova zastrtka sa moze pre-
hriat a spdsobit poziar.

3. Zabezpette, aby ste mali vZdy volny pristup k
zésuvke elektrickej siete.

Netahajte za napéjaci elektricky kabel.

5. Ak je elektricka zasuvka uvolnend, zastrcku ne-
zapéjajte. Hrozi riziko zasahu elektrickym pro-
dom alebo poZiaru.

6. Spotrebi¢ nesmiete pouzivat, ak chybakrytlam-
py 28 ynitorného osvetlenia.

Tento spotrebi¢ je tazky. Pri jeho premiestriovani

postupuijte opatrne.

Ak méte vihké alebo mokré ruky, z mraziaceho prie-

storu ni¢ nevyberajte ani sa ni¢oho nedotykajte, pre-

toZze moze dojst k odretiu koZe na rukach alebo k

omrzlindm.

Zabrante dlhodobému vystaveniu spotrebica pria-

memu slneénému svetlu.

Ziarovky 22) Ziarovky pouZité v tomto spotrebigi st

Specialne Ziarovky uréené iba na pouZitie v doma-

cich spotrebi¢och. Nie sti vhodné ako osvetlenie iz-

ieb v domécnosti.

Kazdodenné pouzivanie

.

21
22
23
24

Nekladte horlce hrnce na plastové diely spotrebica.
Neuchovavajte v spotrebi¢i horfavy plyn ani tekuti-
nu, pretoZze mdZzu explodovat.

Potraviny nekladte priamo na otvor na vyvod vzdu-
chu na zadnej stene. 23)

Mrazené potraviny sa po rozmrazeni nesmu znova
zmrazovat.

Balené mrazené potraviny uchovavajte v stlade s
pokynmi vyrobcu mrazenych potravin.
Odporucania vyrobcu spotrebi¢a na uchovavanie
potravin sa musia strikine dodrZiavat. Pozri prislus-
né pokyny.

Do mraziaceho priestoru nekladte sytené ani Sumi-
vé napoje, pretoZe v nadobéch vznika tlak, ktory
mdZe sposobit ich exploziu a ta sposobi poskode-
nie spotrebica.

Zmrzlina mdze spdsobit mrazové popdleniny, ak
sa konzumuije priamo po vybrati zo spotrebica.

Ak sa ma pouZivat kryt lampy

Ak sa pouZivaju Ziarovky

Ak je spotrebi¢ beznamrazovy

Ak je potrebné pripojenie k privodu vody.

=2
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Starostlivost' a Cistenie

+ Pred vykonavanim Udrzby spotrebi¢ vypnite a vy-
tiahnite jeho zastréku zo zasuvky elektrickej siete.
Ak nemdzete vytiahnut zastréku zo zasuvky elek-
trickej siete, odpojte elektrické napajanie v doméc-
nosti.

« Pri gisteni spotrebi¢a nepouzivajte kovové predme-
ty.

+ Naodstrafiovanie namrazy nepouZivajte ostré pred-
mety. PouZivajte plastovd Skrabku.

+ Pravidelne kontrolujte odtokovy kandlik na rozmra-
zen( vodu z chladiaceho priestoru. Podia potreby
ho vycistite. Ak je odtokovy kanalik upchaty, voda
sa bude zhromaZdovat na dne spotrebica.

Instalacia

Délezité upozornenie Pri elektrickom zapajani
starostlivo dodrZiavajte pokyny uvedené v
prisluSnych odsekoch.

+ Spotrehic rozhalte a skontrolujte, ¢i nie st viditel-
né poskodenia. Spotrebi¢ nepripajajte, ak je posko-
deny. Pripadné poSkodenia okamZite nahlaste v
mieste, kde ste si spotrebi¢ zakupili. V takomto pri-
pade si odloZte obal.

+ Pred zapojenim spotrehi¢a pockajte najmenej Styri
hodiny, aby olej mohol stiect spat do kompresora.

+ Okolo spotrebi¢a musi byt zabezpecené dostatoc-
né vetranie, v opaénom pripade hrozi prehrieva-
nie. Aby ste dosiahli dostato¢né vetranie, riadte sa
pokynmi na intalaciu.

+ Viyrobok treba vZdy podfa moznosti umiestriovat k
stene, aby sa prediSlo dotyku alebo zachyteniu ho-
rdcich dielov (kompresor, kondenzator) a moznym
popéleninam.

+ Spotrebi¢ sa nesmie umiestiiovat v blizkosti radia-
torov alebo sporakov.

+ Ubezpette sa, ¢i je sietova zastrtka po nainstalo-
vani spotrehi¢a pristupna.

+ Spotrehic pripajajte vyhradne k zdroju pitnej vody.
24)



Servis

* V3etky elektrické prace pri idrZzbe a opravach spo-
trebi¢a musi vykonat kvalifikovany elektrikar alebo
zaSkolena osoba.

+ Servis tohto vyrobku musi vykonavat autorizované
servisné stredisko. Musia sa pouzivat vyhradne ori-
gindlne nahradné dielce.

Ochrana Zivotného prostredia

@ Chladiaci okruh ani izolacné materidly spotrebi-
¢a neobsahuju plyny, ktoré by mohli poSkodit

Prevadzka

Zapinanie

Zasurite zastréku do zasuvky elektrickej siete.

Otodte regulator teploty v smere pohybu hodinovych

ruciciek do strednej polohy.

Vypinanie

Aby ste spotrebi¢ vypli, otogte regulator teploty do po-

lohy "0O".

Regulacia teploty

Teplota sa reguluje automaticky.

Pri prevadzkovani spotrebi¢a postupuite takto:

+ minimalne chladenie sa dosiahne oto¢enim regula-
tora teploty na nizSie nastavenia.

+ maximalne chladenie sa dosiahne otoéenim regu-
latora teploty smerom na vy3Sie nastavenia.

@ Stredné nastavenie je vo vSeobecnosti najvhod-
nejsie.
Prvé pouzitie

Cistenie interiéru

Pred prvym pouzitim spotrebi¢a umyte jeho vnutro a
vSetky jeho diely vlaznou vodou s pridavkom neutral-
neho umyvacieho prostriedku, aby ste odstranili typic-

Kazdodenné pouzivanie

Zmrazovanie ¢erstvych potravin

Mraziaci priestor je vhodny na zmrazovanie &erstvych
potravin a na uchovavanie mrazenych a hlboko zmra-
zenych potravin po dihSi ¢as.

Pri zmrazovani €erstvych potravin nie je nutné menit
nastavenie spotrebica.

0z6nova vrstvu. Spotrehi¢ sa nesmie likvidovat spo-
lo¢ne s komunalnym ani domovym odpadom. Penova
izolacia obsahuje horlavé plyny: spotrebi¢ sa mus li-
kvidovat' v sulade s platnymi predpismi, ktoré vam na
poziadanie poskytni miestne organy. Davajte pozor,
aby sa neposkodila chladiaca jednotka, hlavne na za-
dnej strane blizko vymennika tepla. Materialy pouZzité
v tomto spotrebici ozna¢ené symbolom st recyklo-
vatelné.

Presné nastavenie si treba vyberat s prihliadnutim na
skutocnost, Ze teplota v spotrebiéi zavisi od:

+ teploty v miestnosti

+ od toho, ako Casto sa otvaraju dvere
+ mnoZstva uchovavanych potravin

* umiestnenia spotrehica.

Délezité upozornenie Pri vysokej teplote okolia
alebo pri naplneni spotrebica a nastaveni spotrebica
na najnizsiu teplotu mdze spotrehi¢ pracovat
nepretrZite, ¢o spdsobi tvorbu ndmrazy na zadnej
stene. V tomto pripade sa koliesko regulatora musi
nastavit na vysSiu teplotu, aby bolo umoznené
odmrazovanie a zniZila sa spotreba energie.

ky zapach nového spotrebic¢a a potom vSetky povrchy
dokladne osuste.

Délezité upozornenie NepouZivajte abrazivne Cistia-
ce prostriedky ani prasky, pretoze by poSkodili povrch.

Na dosiahnutie rychlejSieho zmrazovania otoéte regu-
lator teploty smerom na intenzivnejSie chladenie.

Délezité upozornenie Za uvedenych podmienok
mdze teplota v chladiacom priestore klesnut pod
0°C. Ak sa tak stane, otoCte regulator teploty na
nizSie nastavenie (teplejSie).
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Cerstvé potraviny, ktoré sa majd zmrazit, viozte do
horného oddelenia.
Skladovanie mrazenych potravin

Pri prvom uvedeni do prevadzky alebo po urcitom ¢a-
se mimo prevadzky nechajte spotrebi¢ pred vioZzenim
potravin bezat najmenej 2 hodiny s najvy$Simi nasta-
veniami.

Délezité upozornenie V pripade nelimyselného
rozmrazenia potravin, napriklad v dosledku vypadku
napajacieho napatia, za predpokladu, Ze doba
vypadku energie bola dihSia ako udaj uvedeny v
technickych udajoch pod poloZkou "akumulaéna

Ako pouzivat’ EasyWater davkovac

Vnitorné Gasti:

1. Zasobnik na vodu
2. Viecko zasobnika
3. Ventil a tesnenie

Vonkajsie Casti:
1. Davkovaé
2. Péacka na vodu

3. Odkvapkavacia mi-
ska na vodu

Prvé ukony pri pouzivani davkovaca vody

1. Zo zasobnika odstrarite vSetky lepiace pasky a
ostatné ochranné prostriedky

2. jevdnotlivé Casti umyte podfa postupu v kapitole
"Cistenie davkovaca na vodu", aby ste odstranili
pripadné zvysky.

Cistenie davkovaca vody

1. Odblokuijte dve poistné zapadky na bokoch zasob-
nika, postupuijte podla obrazkov:

— zatlacte poistné zapadky v strede a posurite
ich hore

- posurite poistni zapadku smerom k zasobniku
v strede.
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doba", treba rozmrazené potraviny ¢o najskor
spotrebovat alebo uvarit a az potom znova zmrazit
(po ochladeni).

Rozmrazovanie

Hlboko zmrazené alebo mrazené potraviny sa pred
pouZzitim mdzu rozmrazovat v chladiacom priestore
alebo pri izbovej teplote, v zavislosti od ¢asu, ktory
mame k dispozicii.

Malé kusky mozno dokonca varit aj ked st eSte zmra-
zené, priamo z mraznicky: v tomto pripade varenie po-
trva dlhsie.

2. Zésobnik potlacte pozdiz smeru ventilu.
3. Vyberte veko.

4. Odskrutkujte ventil smerom vlavo (davajte mimo-
riadny pozor, aby ste nestratili ventil tesnenia, pre-
toZe je nevyhnutny na spravnu éinnost spotrebica).

5. Vycistite z&sobnik a veko z&sobnika, ventil a tes-
nenie teplou vodou a neutralnym umyvacim pro-
striedkom. Najprv oplachnite ventil a vioZte ho do
otvoru v dverach, medzitym vycistite ostatné ¢a-
sti (aby sa prediSlo Gniku studeného vzduchu z
chladnicky).

6. Potom, ¢o ste umyli ¢asti zasobnika, vyberte ve-
ntil z dveri chladni¢ky a zasobnik zmontujte, pri-
¢om vykonajte tkony v opaénom poradi (4;3;2;1)
ako pri rozloZeni (davajte pozor na umiestnenie
tesnenia ventilu).

7. Zlozeny zasobnik viozte do dverf pozdiZ smeru
ventilu.

8. Zablokujte poistné zapadky v opaénom poradi dko-
nov, ako pri ich odblokovani.



Ako pouzivat' EasyWater davkovac

Pri pIneni zasobnika stu-
denou vodou jednodu-
cho vlejte vodu z dzba-
nu so studenou vodou z
vodovodu do zasobnika
cez plniaci otvor na vie¢-
ku.

Délezité upozornenie
Aby ste prediSlinebezpe-
¢enstvu vyliatiu vody pri
zatvérani a otvarani
chladnicky, zasobnik na-
plite vodou iba po zna¢-
ku vytlacenu v zasobni-
ku.

Ak ste nespotrebovali vietku vodu zo z&sobnika vody

pocas 1-2 dni, vylejte zvySnl vodu a zasobnik znovu

naplite.

Délezité upozornenie

+ Podas beZnej ¢innosti spotrebi¢a musi byt otvor ve-
ntilu na dveréch chladnicky zatvoreny ventilom a
tesnenim.

+ PouZivajte iba pitnt vodu. PouZitie akéhokolvek iné-

ho ndpoja mdZze zanechat zvysky, cudziu chut ale-
bo pach v zasobniku a davkovaci vody.

Uzitocné rady a tipy

Normalne zvuky pri prevadzke

+ Pocas precerpavania chladiva cez rarky pocut
Zbinkotanie alebo bublanie. Je to normaline.

+ Kym je kompresor v prevadzke, precerpava sa chla-
divo a z kompresora pocut bzu€anie alebo pulzo-
vanie. Je to normalne.

Osetrovanie a Cistenie

& Pozor Pred akoukolvek idrZbou spotrebi¢
odpojte od elektrickej siete.

@ Tento spotrebi¢ obsahuje uhlovodiky v chladia-

com agregate; z tohto dévodu mdZu Udrzbu a pl-
nenie chladiaceho okruhu vykonéavat vyhradne autori-
zovani technici.

+ Je mozné, ze budete pocut zvuk spdsobeny vnik-
nutim vzduchu, ked zo zasobnika odchédza voda.

+ V pripade, Ze voda nevyteka spravne, stlacte pac-
ku eSte raz. Pohar po davkovacom podrzte eSte
chvilku po vydavani vody, aby bolo zaru¢ené, ze
sa vSetka voda zachyti v pohari.

+ NepouZivajte sytené napoje, ako malinovky. Napoj
mdZe uniknat nasledkom tlaku plynu.

+ Nezabudnite, Ze voda je potravina. Vodu spotrebuj-
te do jedného aZ do dvoch dni.

+ Dévkovag vody bol navrhnuty vyhradne na pouZi-
vanie s upravenou vodou z vodovodu (poznamka:
tato voda sa pravidelne kontroluje v stlade s nor-
mami pre bezpec¢nost pitnej vody) alebo vodou zo
sukromného napéjania, ktora bola skontrolovana a
vyhovuje poZiadavkam na bezpeénost pitnej vody.
V pripade, Ze prisludné organy nariadia, Ze vodu
treba prevarat, bude treba prevarit aj vodu z dav-
kovaca.

+ Vzhladom na to, Ze davkova¢ vody neobsahuje Zia-
den filter, je mozné, ze po urcitej dobe sa v zasob-
niku nahromadia usadeniny (napr. vodny kamen).
V takom pripade zariadenie vygistite slabym rozto-
kom teplej vody a kyseliny citrénovej (alebo citré-
novej Stavy), oplachnite ho a znovu viozte do dveri
chladnicky.

+ Tepelna dilatacia mdze spdsobovat neoéakavané
praskavé zvuky. Ide o prirodzeny, neSkodny fyzikal-
ny jav. Je to norméalne.

« Pri zapnuti a vypnuti kompresora pocut "kliknutie"
teplotného regulatora. Je to normélne.

Pravidelné cistenie
Spotrebi¢ sa musi pravidelne €istit’

+ umyte vnitro spotrebi¢a a prisluSenstvo vlaznou
vodou s pridavkom neutralneho saponétu.

+ pravidelne kontrolujte tesnenia dveri a vyutierajte
ich, aby boli gisté a bez negistot.
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+ dokladne ich oplachnite a utrite dosucha.

Délezité upozornenie Nevytahujte, nepresivajte a
nepoSkodzuijte Ziadne rlrky a/ani kable v skrinke.
Nikdy nepouzivajte Ziadne Cistiace prostriedky, drsné
praskové pripravky, aromatizované Eistiace pripravky
ani voskoveé leStiace prostriedky na Cistenie interiéru,
pretoze poSkodzuju povrch a zanechavaju silnd vonu.

Kefou alebo vysavacom vydistite kondenzator (Ciernu
mriezku) a kompresor na zadnej stene spotrebica.
Touto operaciou zvysite vykonnost spotrebi¢a a uspo-
rite elektrickd energiu.

Délezité upozornenie Dbajte, aby ste neposkodili
chladiaci systém.

Mnohé znackové Cistice kuchynskych povrchov obsa-
huju chemikalie, ktoré mozu pdsobit agresivne/posko-
dit plasty pouZzité v tomto spotrebici. Z tohto dévodu
sa odpordca Gistit vonkajsi kryt tohto spotrebica iba
teplou vodou s malym mnoZstvom umyvacieho pro-
striedku.

Po gisteni znova pripojte zariadenie k sietovému na-
pajaniu.

Odmrazovanie chladnicky

Pri normalnom pouzivani sa ndmraza automaticky od-
strafiuje z vyparnika chladiaceho priestoru pri kaz-
dom zastaveni motora kompresora. Odmrazena voda
stekd cez Zliabok do osobitnej nadoby na zadnej ste-
ne spotrehi¢a, nad motorom kompresora, z ktorej sa
odparuje.

Je dolezité, aby sa vypustaci otvor v strednej ¢asti
chladiaceho priestoru pravidelne ¢istil, aby sa zabra-
nilo pretekaniu vody a jej kvapkaniu na potraviny vnd-
tri chladnicky. PouZivajte dodavan( Specialnu ¢istia-
cu pomocku, ktord najdete uz viozenu vo vypusta-
com otvore.

/4

Odmrazovanie mraznicky

Na policiach a v okoli hornej Casti mrazni¢ky sa vzdy
vytvéra urcité mnoZstvo namrazy.
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Ked vrstva namrazy dosiahne hriabku priblizne 3-5

mm, mrazni¢ku odmrazte.

Pri odstrafiovani namrazy vykonajte nasledujce kro-

ky:

+ vytiahnite zastréku privodného elektrického kabla
zo sietovej zasuvky alebo vypnite spotrebi¢

+ vyberte vSetky skladované potraviny, zabalte ich
do niekolkych vrstiev novinového papiera a ulozte
na studenom mieste

* Vyberte zasuvky mraznicky

+ z&suvky zabalte do izolacného materialu, napr. pri-
kryvok alebo novin.

Odmrazovanie mdzete urychlit, ak do mraznicky vlo-

Zite misky s horticou vodou (nie vriacou).

+ Uvolnite odtokovy kanalik z miesta, kde je bezne
ulozZeny, vtlaéte ho na miesto podla ilustracie a ne-
chajte ho ustit do spodnej zasuvky mraznicky, kde
sa zachyti odmrazena voda

* ked sa lad zaéne odmrazovat, pozorne ho oSkrab-
te. PouZite drevenu alebo plastovi Skrabku

+ Ked sa rozpusti vSetok ad, vnitro spotrebi¢a oci-
stite a poutierajte dosucha, potom vloZte kanalik
spét na miesto.

« zapnite mrazni¢ku a viozte spat mrazené potraviny.
Odporica sa nechat’ spotrebi¢ niekolko hodin v
¢innosti pri najvy$Som nastaveni ovladaca termo-
statu, aby sa ¢o najskor dosiahla vhodna teplota
skladovania.

Délezité upozornenie Na odstrafovanie namrazy z
vyparnika nikdy nepouzivajte ostré predmety, mohli
by ste ho poSkodit. Na urychlenie odmrazovania
nepouzivajte Ziadne mechanické prostriedky, ani iné
zariadenia, ktoré nie st odporac¢ané vyrobcom.
Pocas odmrazovania spotrebica stipne teplota
bali¢kov zmrazenych jeddl a preto sa moZe skratit
ich trvanlivost.



Technické udaje

Rozmer
VySka
Sirka
Hibka

Cas zvy3enia teploty (akumulagna
doba)

Technické informacie st uvedené na typovom Stitku
na lavej vnutornej stene spotrebi¢a a na Stitku s (daj-
mi o spotrebe energie.

Instalacia

2010 mm
595 mm
648 mm
20 h

/I\ Pozor Aby bola zarucena bezpecna a spravna
¢innost spotrebica, pred jeho inStalaciou si
pozorne preditajte "bezpeénostné pokyny".

Vyber miesta

Tento spotrebi¢ mdZete nain3talovat na suchom do-
bre vetranom mieste v interiéri (v garazi alebo v pivni-
ci), ale na dosiahnutie optimalnej vykonnosti ho nain-
Stalujte v miestnosti, kde teplota prostredia zodpove-
da klimatickej triede uvedenej na vyrobnom stitku spo-
trebica:

Klimatic- Okolita teplota
ka trieda

SN +10°Caz+32°C
N +16°Caz+32°C
ST +16 °Caz +38°C
T +16 °Caz +43°C
Umiestnenie

Spotrebi¢ by mal byt nainstalovany daleko od tepel-
nych zdrojov, ako radiatory, ohrievace vody, priame
slne¢né svetlo a pod. Zaruéte, aby za zadnou stenou
spotrebi¢a mohol volne pradit vzduch. Na zarucenie
najlepsich charakteristik, ak je spotrehi¢ umiestneny
pod presahujlcu nastennu skrinku, vzdialenost me-
dzi spotrebi¢om a nastennou skrinkou musi byt as-
pori 100 mm . Idealnym rieSenim vSak je neumiestrio-
vat spotrehi¢ pod nastennu skrinku s previsom. Pre-

sné vyrovnanie do vodorovnej polohy sa zaruéi pomo-
cou jednej alebo viacerych nastavitelnych noZiciek
spotrebica.

/I\ Varovanie Musi byt mozné odpojit spotrebic
od privodu sietového napétia; Zastrcka preto
bude musiet byt po inStalacii pristupna.
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Zadné vymedzovacie vlozky a vyrovnanie do
vodorovnej polohy

o

\
\LG—@
Pri umiestriovani spotre-
hi¢a dbajte, aby bol vy-
rovnany do vodorovnej
polohy. MoZno to dosia-
hnut pomocou dvoch na-
stavitelnych noZiciek
vpredu naspodku.

Vo vrecku s dokumenta-
ciou su dve vlozky, ktoré
sa musia namontovat
ako na ilustraci.

Povolte skrutky a vioZte
vymedzovaciu vioZku
pod hlavicku skrutky, po-
tom skrutky opét' utiahni-
te.

Vyberanie drziakov polic¢iek
V&S spotrebi¢ je vybaveny drziakmi poliiek, ktoré za-
istuji police pocas prepravy.

Priich vyberani postupuj-

te takto:

1. Presunte drZiaky po-
lice v smere Sipky
(A).

2. Policu nadvihnite v
zadnej ¢asti a potlac-
te ju vpred, kym sa
neuvolni (B).

3. Vyberte tchytky (C).

Zapojenie do elektrickej siete

Pred pripojenim sa presvedcite, ¢i napatie a frekven-
cia uvedené na typovom Stitku zodpovedaju napatiu
vaSej domacej siete.

Spotrebi¢ musi byt uzemneny. Napajaci elektricky ka-
bel je na tento Ucel vybaveny prislusSnym kontaktom.
Ak doméca sietova zasuvka nie je uzemnena, spotre-
bi¢ pripojte k samostatnému uzemneniu v stlade s
platnymi predpismi. Poradte sa s kvalifikovanym elek-
trikérom.

Viyrobca odmieta akukolvek zodpovednost pri nedodr-
Zani hore uvedenych bezpeénostnych opatreni.
Tento spotrebi¢ vyhovuje nasledujicim smerniciam.
ES.

Moznost zmeny smeru otvarania dveri

Varovanie Pred akymkolvek zasahom
vytiahnite zastréku spotrebic¢a zo zasuvky
elektrickej siete.

Délezité upozornenie Pri vykonavani nasledujucich
operacii vam odpordi¢ame, aby vam pomahala druha
osoba, ktora pridrZi dvere spotrebi¢a po¢as Ukonov.
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+ Otvorte dvere. Od- + Odskrutkujte spodny
skrutkujte stredny za- zéves (b1)
ves (m2). Vyberte pla-  «+ vyherte koliky lavého
stovii vymedzovaciu krytu (b4) a premiestni-
viozku (m1). te ich na druhd stranu.

+ Vyberte vymedzovaciu Naskrutkujte spodny
viozku (m6) anasadte  zaves (b1) na opaéni
junaopaénistranuca-  stranu.

pu zavesu (m5).
¢ Vyberte dvere.

* Vyberte kolik lavého
krytu na strednom za-
vese (m3,m4) a pre-
miestnite ho na opac-
nu stranu.

+ Upevnite kolik stredné-
ho zavesu (m5) do
otvoru na favej strane
spodnych dveri.

ného zavesu (b2) a vy-
medzovaciu viozku
(b3) a namontujte ich
na opacnej strane.

Uskutoénite konec¢nd kontrolu a dbajte, aby:
+ VSetky skrutky boli zatiahnuté.

* Hrany dveri musia byt rovnobezné s boénou ste-
nou spotrebica.

+ Magnetické tesnenie musi priliehat k spotrebicu.

+ Dvere sa musia spravne otvarat a zatvarat.

Ak je okolita teplota nizka (t.j. v zime), mdZe sa stat,
Ze tesnenie nebude dokonale priliehat’. V takom pripa-
de pockajte, kym sa tesnenie neprispdsobi samo.

Otazky ochrany zivotného prostredia

Symbol " na vyrobku alebo na jeho obale, ndvode
na pouZitie a zaruénom liste znamena, Ze s
vyrobkom sa nesmie zaobchéadzat ako s
komunélnym odpadom. Namiesto toho je potrebné
ho odovzdat do najblizSieho zmluvného zberného
dvora vykonavajlceho zber odpadu z
elektrozariadeni za Gi¢elom jeho dalSieho
zhodnotenia a spracovania, pripadne predajni pri

*+ Vyberte viecka (1) z .

+ Odskrutkujte Cap spod- *

Odskrutkujte ¢ap hor-
hornej strany na ného zavesu a umiest-
oboch dverach a pre- nite ho na opacnu stra-
miestnite ich na druht nu.

stranu. « Upevnite horné dvere
Nasadte spodné dvere  na ¢ap hornych dveri.
na spodny ¢ap zavesu « Qpat nasurite horné
(b2). dvere na &ap stredné-
ho z&vesu (m5), oboje
dvere mierne naklonte.
Znovu zaskrutkujte
stredny zaves (m2).
Nezabudnite na plasto-
vl vymedzovaciu vloz-
ku (m1).

VloZte stredny zaves
(m2) do lavého otvoru
spodnych dveri. .

Ak predchadzajdce Ukony nechcete urobit sami, za-
volajte najblizSie autorizované servisné stredisko.
Zmenu smeru otvarania dveri vykona technik za po-
platok.

kipe nového vyrobku, ak tato predajiia uskutocriuje
spatny odber.

Prispejte preto k tomu, aby bol odpad zhodnoteny a
zneskodneny environmentalne vhodnym sposobom
tak, aby sa prediSlo jeho negativnym vplyvom na
Zivotné prostredie a [udské zdravie.

Podrobnejsie informacie najdete na internetovej
stranke www.envidom.sk.
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